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Poco acostumbrados que estamos a las sensaciones de '*normali- 
dad'' europea, la arribada del rock en vivo hasta nuestras latitudes, 
una vez superada la eufórica fase inicial, nos ha hecho —a todos— 
olvidar las buenas cosas que tal paso propiciaba para cebarnos en 
los defectos económicos de esta nueva situación. La concentración 
de sesiones en el mes de marzo ha agudizado asímismo la sensa- 
ción de carestía. La sensación de impotencia para hacer frente con 
el propio bolsillo —ese bolsillo maltrecho del joven aficionado— a 
las tentadoras y diversas ofertas del ''rock vivo'', ha provocado 
mala sangre derramándose ésta sobre el logro que hasta entonces 
habíamos conseguido. Y el fantasma de la indigencia, tras el 
hartón, vuelve a aflorar una vez más. Dice el público que no dispo- 
ne de más dinero. Dicen los promotores que están hartos de perder 
pasta larga y de pasar, encima, por negociantes oportunistas, 
especuladores de un supuesto estraperlo del rock. Yen esto 
estamos. Promotores y público, enconados discrepantes de un 
empeño que anteriormente les ha unido, nos ha unido, y por el que 
todos hemos luchado lo nuestro: el público adhiriéndose y pagan- 
do, nosotros abogando y los promotores contratando y 
arriesgando. 


Las salas de los conciertos han amanecido vacías en esta 
primavera. En algunos casos, escandalosamente vacías. En otros, 
discretamente vacías. Paralelamente, la llamada al boicot. A través 
de la sección de cartas de Claudi Montañá del mes pasado se 
reflejaba la ira de los lectores, potencial público de conciertos de 
rock, hacia lo que estimaban como encarecimiento de las 
localidades. Y en algunas de ellas, además culpar directamente a 
los promotores, se abogaba sin paliativos por el boicot del público 
hacia los conciertos. Una huelga general de asistencia para conse- 
guir precios bajos... o para conseguir —¿eso también se quiere?— 
el retorno a la indigencia de hace tres años, cuando se suspiraba 
por ver a los rocks-stars mientras los discos y los raros viajes 
servían de consuelo. ¿Qué ha sucedido en estos dos años de boum 
rockero para que sea el propio público quien se cargue el paraíso 
conseguido? 


Creo que el precio de las localidades, con ser factor determinante, 


causa segunda en el fiasco de la asistencia de esta primavera. 
Causa segunda y subsanable si lo que el promotor ofrece queda 


justificado y si está hábilmente espaciado del concierto anterior y 
del próximo. Creo, por otro lado, que en el éxito de los conciertos 
de la euforia inicial ha juzgado baza definitiva la novedad. El 
snobismo de un sector ''ni fú, ni fá'' del público ha contribuido de 
forma decisiva a que los locales resplandecieran con el lleno. Pero 
cuando los conciertos han proliferado el factor snobista ha perdido 
su razón de ser. La normalidad no interesa al snob. La normalidad 
es deseada solamente por el verdadero aficionado. Y el verdadero 
aficionado se ha encontrado, en un segundo paso, con el dilema de 
escoger. Dado que no somos tantos como nos ilusionaría y dado 
que en un momento dado la organización de conciertos se ha 
disparado hasta un promedio de dos y tres por semana, al 
aficionado que procuraba no perderse uno —casi como obligación 
de militancia— ha tenido que escoger. Y escogiendo se ha dado 
cuenta que no pasaba nada pour no asistir a tal o cual show. Y en- 
contrándose con que su conciencia no le atormentaba demasiado 
por esa falta de asistencia, cuando ha decidido apretarse el cinturón 
ha olvidado ese voluntario compromiso de militancia y no ha 
asistido. 


Los conciertos de rock son un negocio —si se quiere con montones 
de matces particularizantes— y cada espectador es muy libre de 
tomar frente a ellos su propias decisiones. Cada uno es muy libre 
de no perderse ni un solo show, de escoger con rigor sus asisten- 
cias o de protestar airadamente y abogar por el boicot. Pensemos, 
sin embargo, que este fenómeno generacional del rock, cuyo tren 
comienza a pasar por aquí, depende únicamente de nosotros. Es 
'""nuestra música'' y nadie nos la va a defender. Ni compañías 
—salvo honrosas y pocas excepciones— ni los grandes medios de 
difusión, ni entidades ''culturales'*, ni la Administración. Los locales 
cobran su alquiler al tope y los mediós de difusión no 
especializados exigen su tarifa de publicidad. Y yo diría que gran- 
des sectores del país verían con buenos y saltones ojos que todo 
esto se viniera abajo. El que esté en nuestras manos no quiere decir 
que nos dejemos manejar por cualquier negociante advenedizo. 
Quiere decir que con criterio y mucha vista respaldemos lo que sea 
justo pensando que solamente nuestro respaldo hará posible la nor- 
malización. Y que los promotores de conciertos, chamuscados ya, 
decidan de una vez ponerse de acuerdo para evitar aluviones de los 
que siempre se sale mal parado o inermes meses de secano. 

Para suavizar lo de los precios, y en vista de los sólidos argumentos 


que los promotores esgrimen, habrá que esperar a ser más. Bastan- 


tes más. 


A 


aún no se alcanzan semejantes paraisos. 
Yal final resulta que todos terminamos 
desconcertados 

El público, que no ha guardado absoluto 
silencio durante la actuación (algunos sec 
tores han abucheado descaradamente) pide, 
no obstante, más. Y Eno € Fripp vuelven a 
repetir la cara Á de ''Not pussy footin 
también. la proyección ses la misma. 
Y después de haberse marchado del 
escenario, aquello sigue sonando como un 
cuarto de hora más. 

Desgraciadamente, por el momento, 
Eno Er Fripp no: ofrecen nada que destaque 
por ser “osado, innovador y experimental” 
que sería en lo que todos deseariamos 
coincidir, A decir verdad, el único detalle en 
al que yo me he detenido con cierto 
regodeo consistió en que, al terminar Una 
de sus interpretaciones —que coincidía con 
el final de la película proyectada— en la 
pantalla aparecía un título garabateado en el 
que se leía “Sound end'”. No es mucho 


FRIPP OPINA 


A la salida del teatro, Robert Fripp, con una 
bolsa de esas de los grandes almacenes en 
una mano y la guitarra en la otra, andando 
rápidamente por el Madrid intelectualillo 
(cerca del Prado, el Ateneo, Plaza de Santa 
Ana, Teatro Nacional Español) responde a la 
pregunta de ¿qué tal el público?: “Estoy 
desconcertado. No ha estado mal, pero 
creo que no nos hemos entendido... 

Y efectivamente, músicos y público no se 
entendieron: El comentario general coincidía 
en que aquello había sido mas bien raro. 
Algunos hasta afirmaban que fue un 
camelo. Mejor así, porque no es cosa de 
desdeñar alguna que otra opinión a la con 
tra de vez en cuando. 


LOS ESTRENOS DE GAY E CO. 


En lo que se refiere a Gay Mercader, no hay 
duda de que es un excelente muchacho 
que, despues de Ja abstinencia forzosa a 
que estuvimos sometidos anteriormente, se 
ha empeñado en que marchemos por 
delante en cuanto 3 sorpresivas uniones 
ofrece el pop de ahora mismo 
Y está muy bien que así ocurra: Claro que a 
lo peor necesitamos algo más que ser los 
primeros en recibirlos; con toda seguridad 
que tan importante como lo anterior es cali- 
brar su actuación. evitando quedar 
anonadados por su mítica presencia. 
En fin, desde Madrid yo pienso que esto no 
durará. Y el atractivo de este dúo es insos- 
layable para gran cantidad de pop-fans. 
Porque esta es otra: ¿Proyecta realmente 
esta música la sensibilidad del oyente, o im- 
posibilita por su halo de prestigio el en- 
juiciamiento? 
El asunto —después de Madrid y Barcelo- 
na— seguirá por Francia —París, Lyon, Bur- 
deos— para terminar en Inglaterra con dos 
conciertos, ninguno de ellos en Londres.. 
Al final no estuvo tan mal. Y esta vez. el 
público respondió mejor que con lo de Reed 
y Jack Bruce. Aunque no tanto, desde 
luego, como en el caso de Jethro Tull. Y es 
que aún estamos hambrientos de aquello 
que cualquier día se quiebra definitivamen- 
te, sin que ¡al fin! podamos sentirnos satis- 
techos y contárselo a nuestros hijos. ¿Para 
cuando Pink Floyd y los Rolling Stones? 
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E tan nuevo y tancerca 
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De nuestro enviado especial 
a Lisboa Jordi García Solar 


“Faltan cinco minutos para las 
once de la noche.” j 
Eran, efectivamente, las veintidós 
horas y cincuenta y cinco minu- 
tos del día 24 de abril de 1974. El 
joven locutor que tenía a su car- 
go el último turno de la jornada 
en Emissores Associados Portu- 
gueses, una de las más importan- 
tes radioemisoras lisboetas, aca- 
baba de lanzar la primera consig- 
na para que el Movimiento de las 
Fuerzas Armadas se pusiera defi- 
nitivamente en marcha, dando de 
esta manera principio a su revo- 
lución libertadora contra el dic- 
tatorial régimen salazarista, ape- 
nas disfrazado durante los últi- 
mos años por los tímidos inten- 
tos “'aperturistas'” de Marcelo 
Caetano y su grupo tecnocrático. 
Unas pocas horas antes, cuando 
los primeros periódicos vesperti- 
nos comenzaron a llegar a los 
kioscos, unas contadas docenas 
de lectores compraron con espe- 
cial interés el correspondiente 
ejemplar del diario '“República””, 
durante largos lustros esforzado 
y prácticamente único órgano in- 
formativo de neto talante demo- 
crático, y con extraña avidez 
buscaron las páginas habitual- 
mente dedicadas a detallar la 
programación radiofónica del día. 
Allí, publicadas casi sin relieve al- 
guno, un par de notas aparente- 
mente intrascendentes ponían ya 
en guardia a los conjurados. Por- 
que allí se anunciaba, precisa- 
mente para las once menos cinco 
de la noche y a través de Emi- 
ssores Associados Portugueses, 
la transmisión de la canción ''E 
depois do adeus'', a la vez que 
se hacía referencia también al 
popular programa “Limite”, 
espacio emitido todos los días 
por Radio Renascenca. 

“E depois do adeus”', la com- 
posición de Paulo de Carvalho 
que, en interpretación del propio 
autor, había representado a la 
Radio-Televisión Portuguesa en el 
Gran- Premio de la Canción de 
Eurovisión de aquel mismo año, 
venía a ser como una muy curio- 
sa despedida musical del sala- 
zarismo, .el régimen que por 
espacio de casi medio siglo 
dominó al país y lo mantuvo en 
una situación absolutamente 
opresiva. Canción de indudable 
impacto comercial en el mercado 
discográfico nacional y pieza 
constantemente emitida por las 
más diversas  radioemisoras 
portuguesas, ''E depois do 
adeus'* quedaba de esta manera 
como testimonio de un presente 
que se quería ya pasado y supe- 
rado, como muy pronto iba a 
estarlo ya. 

Sin lugar a dudas fue por ello 
que, unos pocos minutos des- 
pués y en su asimismo anunciado 
programa “Limite”, Radio 


Renascenca puso en antena 
*“Grándola, vila morena'”, un be- 
llo y muy emotivo canto de José 
Afonso, el mejor cantautor portu- 
gués de los últimos tiempos y 


uno de los más cualificados 
exponentes mundiales en el 
terreno de la nueva canción 


popular. '“Grándola, vila morena'” 
es un gran himno a la fraternidad, 
un racial canto a la libertad. 
Precisamente por ello, su radia- 
ción estaba terminantemente 
prohibida en todo Portugal por la 
censura caetanista. Precisamente 
por ello también, su mera inclu- 
sión en el programa “'Limite'* 
constituía ya toda una auténtica 
provocación, todo un auténtico 
reto contra el poder establecido. 
Precisamente por ello, en fin, el 
locutor de Radio Renascenca pu- 
so especial énfasis al enunciarla 
y, más aún, al leer detenida y 
pausadamente su bellísimo texto: 


“Grándola, vila morena,/ terra 
da fraternidade,/ o povo é 
quem mais ordena/ dentro de 
ti, ó cidade./ Dentro de ti, ó 
cidade./ o povo é quem mais 
ordena,/ terra da fraterni- 
dade,/ Grándola, vila morena./ 
Em cada esquina um amigo,/ 
em cada rosto ¡gualdade,/ 
Grándola, vila morena,/ terra 
da fraternidade./ Terra da fra- 
ternidade,/  Grándola, - vila 
morena,/ em cada rosto ¡igual- 
dade,/ o povo é quem mais or- 
dena./ Asombra duma azin- 
heira/ que ja náo sabia a ida- 
de,/ jurei ter por companhei- 
ra,/ Grándola, a tua vontade./ 
Grándola, a tua vontade,/ jurei 
ter por companheira,/ á som- 
bra duma azinheira/ que ja 
náo sabia a idade.” 

Mientras saltaban al aire estas 
bellas palabras, hasta aquel mis- 
mo .momento prohibidas, el, 
Movimiento de las Fuerzas Arma- 
das se puso definitivamente en 
marcha. En unas pocas horas, 
con una precisión y un rigor real- 
mente ejemplares, quedó consu- 
mada la revolución libertadora. 
Cuarenta y ocho años de feroz e 
implacable dictadura fascista 
quedaban ya para siempre atrás. 
El júbilo popular fue verdadera- 
mente inmenso. Las multitudi- 
narias demostraciones de alegría 
colectiva hicieron de Portugal 
entero una gran fiesta. Y 
*Grándola, vila morena'” quedó 
ya como himno popular, como 
festivo y esperanzador canto de 
la “'revolucáo alegre””. 


UN AÑO DESPUES 


Y justamente un año después, 
en la misma noche del 24 al 25 


de abril, todo el país se hizo 
nuevamente un canto a los sones 
de *'Grándola, vila morena”*. Sin 
que mediara ninguna consigna, 
sin un solo anuncio previo, de 
repente se abrieron de par en par 
las ventanas y las gentes entona- 
ron aquella gran canción de José 
Afonso, que durante los doce 
últimos meses había sido ya el 
himno más popular, el canto 
siempre coreado en las mani- 
festaciones y los comicios, como 
aglutinante emotivo de todo un 
pueblo que está descubriendo la 
libertad tras toda una muy larga 
y penosa noche, tras cuarenta y 
ocho años de triste y obligado 
silencio. 


A un año de distancia, pues, de la 
conversión de su ''Grándola, vila 
morena'* en detonante de todo 
un gran proceso revolucionario, 
me encontré con José Afonso en 
Setúbal, en su casa y con los su- 
yos. Allí sostuvimos una animada 
y muy prolongada charla, apenas 
interrumpida durante poco más 
de una hora, cuando Zeca, que 
así llaman los amigos a José 
Afonso, se fue a su cotidiana se- 
sión de judo... 


—Vibraciones: ¿Cuándq y por 
qué comenzaste a cantar? 


—Afonso: Eso es muy remoto. 
Yo tengo ahora cuarenta y cin- 
co años, y mis primeras velei- 
dades como cantante surgie- 
ron cuando estudiaba el sexto 
curso en el liceo. Pero para 
que puedas comprender toda 
mi evolución debo volver más 
atrás, a mi infancia. Nací en 
Aveiro, pero de pequeño residí 
bastantes años en Africa, ya 
que mi padre era funcionario 
jurídico destinado en ultramar. 
Mi experiencia personal de 
aquellos años ha tenido gran 
influencia en toda mi vida. 
Residí entonces en Angola y 
en Mozambique, y tuve mu- 
chos contactos con la realidad 
colonial, especialmente en el 
campo artístico, en el terreno 
de lo musical. Luego, cuando 
yo tenía siete años, mi padre 
fue trasladado a Timor y a mí 
me mandaron a Coimbra, con 
una tía muy conservadora, 
muy oscurantista... En Coim- 
bra me encontré también con 
el ambiente del liceo, con una 
disciplina típicamente salaza- 
rista, muy represiva. El medio 
coimbrano, no obstante, fue el 
que me impulsó a cantar, ya 
que existía la tradición de una 
figura mítica, la del estudiante 
que se las daba de bohemio y 
cantaba, provocando así la 
envidia de la gente del pueblo. 
En aquel contexto, los estu- 
diantes nos aproximábamos a 


los populares con un cierto 
espíritu de casta o de élite, y 
cantábamos por las calles, 
durante la noche, dejando ir 
así buena parte de nuestra 
propia represión emocional. 
De esta manera comencé a 
cantar fados coimbranos, bas- 
tante distintos de los fados de 
Lisboa, que siempre han sido 
mucho más elitistas y que casi 
siempre están centrados en 
los celos y en la decadencia 
del barroco popular. El fado 
lisboeta, que ahora ya no es 
más que un mero producto pa- 
ra el consumo de turistas ávi- 
dos de estampas típicas, ha si- 
do siempre un folklore subur- 
bano, muy machista y con un 
cierto carácter  sadomaso- 
quista, aunque hacia principios 
de siglo fue rehabilitado en 
parte a través de los fados 
operarios, con los que se in- 
corporaron algunas coplas de 
contenido político a unas 
músicas más o menos 
tradicionales. Pero el fado no 
ha tenido nunca nada que ver 
con el verdadero folklore 
portugués, que se encuentra 
entre los campesinos... El fado 
coimbrano, por su parte, es un 
folklore de casta, el único fol- 
klore específicamente estu- 
diantil que conozco. Los estu- 
diantes, y más aún los que no 
estudiaban y se pasaban diez 
o veinte años enamorados de 
Coimbra, dieron forma a aque- 
llos fados... 


—V. ¿Qué carrera estudiaste? 


—A. Filosofía y Letras. Aquí se 
llama Ciencias Histórico-Filo- 
sóficas y es, o al menos era en 
mis tiempos de estudiantes, 
una enseñanza muy conven- 
cional, a base de Aristóteles, 
Santo Tomás, algo de cartesia- 
nismo, algo de kantismo y, a lo 
sumo, unas pequeñas dosis de 
existencialismo, para que no 
se pudiera decir que no se nos 
explicaban cosas actuales... 
No obstante, por motivos eco- 
nómicos me vi obligado a 
abandonar Coimbra antes de 
finalizar mis estudios y 
comencé a dar clases en cole- 
gios particulares, y fue a tra- 
vés del contacto concreto con 
la situación profesional, enten- 
dida en el sentido más amplio, 
como me fui endureciendo y 
llegué finalmente a tomar con- 
ciencia de la realidad de mi 
país. Por otra parte, incluso en 
la propia Coimbra iban cam- 
biando las cosas, aunque toda- 
vía muy lentamente: nuevas 
promociones estudiantiles, 
menos pintorescas pero mu- 
cho más conscientes de la pro- 
blemática nacional, comenza- 
ban ya a romper con algunas 
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tradiciones e intentaban desa- 
rrollar una lucha eficaz por la 
libertad. Desde el Algarve, 
donde me encontraba enton- 
ces trabajando, intenté anali- 
zar mi situación y, a través de 
algunos contactos con uni- 
versitarios lisboetas y con 
otros compañeros dinámicos y 
combativos, pude experimen- 
tar como yo mismo rejuvene- 
cía y me sentía con verdaderas 
ganas de trabajar, de hacer co- 
sas lejos de aquella simple y 
absurda alegría de vivir que 
había presidido todos mis años 
de estancia en Coimbra. De ahí 
surgieron mis primeras bala- 
das, mis primeras canciones, 
resultado lógico de todo un 
conjunto de circunstancias 
personales y, con el tiempo, 
siempre con un interlocutor 
forzoso que cantaba conmigo. 
—V. Y con muchos problemas 
de censura, ¿verdad? 

—A. Efectivamente. Sin em- 
bargo, al menos durante los 
primeros tiempos mi mayor 
preocupación estuvo centrada 
en la necesidad de encontrar 
una expresividad musical pro- 
pia y característica. Para mí el 
fado coimbrano y, más en 
general, todo lo que se consi- 


deraba folklore portugués, 
siempre fue algo extraño y 
bastante lejano, ya que mi 


educación musical fue muy 
distinta porque desde que era 
pequeño: eran los ritmos 
africanos, que sí son verde- 
dero folklore, verdadero arte 
popular. Hace ya más de 
veinte años que no canto 
fados y más de quince que co- 
mencé ya a hacer cosas distin- 
tas... 

—V. ¿Cómo surgió esta necesi- 
dad de cambio artístico? 

—A. Fue el producto de una 
experiencia personal muy du- 
ra, al comenzar a descubrir las 
realidades  socio-económicas 
de mi país, que hasta entonces 
me habían sido desconocidos. 
Me era imposible ya seguir 
cantando fados; luego descu- 
brí la posibilidad de desarrollar 
una obra propia, a través de la 
cual se plasmara la situación 
portuguesa de un modo crítico 
y testimonial. No fue nada 
meditado o planteado desde 
un principio, antes al contra- 
rio, fue surgiendo en mí como 
una necesidad, como una exi- 
gencia vital imposible de 
rehuir. 

Hace ya como unos quince años, 
en efecto, aparecieron en Por- 
tugal las primeras muestras de 
nueva canción popular, en- 
tendiendo como tal aquella que 
se planteó como movimiento de 
ruptura con lo establecido. Unos 
pocos cantautores e intérpretes, 
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decididamente asqueados del 
estúpido y estupefaciente con- 
formismo que hasta entonces 
venía imperando en el mundo 
musical lusitano, quisieron con- 
vertir definitivamente en realidad 
aquel viejo sueño de retornar la 
canción a sus orígenes más 
puros y genuinos de medio popu- 
lar y utilitario de comunicación 
artística y social. El mismo caso 
de José Afonso, que de fadista 
coimbrano de relativa 
popularidad pasó a ser el indiscu- 
tible cabeza de fila del movi- 
miento iniciado, entre otros, por 
cantantes como Adriano Correia 
de Oliveira, es muy elocuente al 
respecto. 

“Só cantando se pode incomo- 
dar/ quem á vileza do siláncio 
nos obriga./ Eu venho incomo- 
dar./ Trago palavras como 
bofetadas/ e é inútil man- 
darem-me calar.” Estos versos 
del poeta portugués Manuel Ale- 
gre podrían servir muy bien co- 
mo síntesis de la línea de acción 
de quienes, quince años atrás ya, 
comenzaron a luchar contra las 
más diversas muestras del 
“nacional-canzonetismo'* luso. 
Zeca Afonso fue, en este sentido, 
un gran precursor: su '*'Menino 
do Bairro Negro'” se convirtió 
muy pronto en algo así como el 
punto de partida para los nuevos 
catautores portugueses. De ahí 
nacería todo un movimientos de 
considerable interés, en el que no 
sólo el propio.Afonso, sino tam- 
bién artistas como el ya citado 
Correia de Oliveira, José Jorge 
Letria, José Mário Branco, Fran- 
cisco Fanhais, Manuel Freire, Sa- 
muel, Fausto, José Barata Moura, 
Fernando Laranjeira, Vitorino, Rui 
Mingas, Carlos Alberto Moniz, 
Vieira de Silva, Hugo Maia de 
Loureiro, Luís  Cília,  Sérgio 
Godinho, Carlos Paredes, Luisa 
Bastos y otros llegarían a realizar 
un trabajo cualitativo y cuantita- 
tivamente importantísimo, como 
se demostraría cabalmente con el 
triunfo de la revolución. 


EL CANTO LIVRE 


A partir del mismo 25 de abril de 
1974, en efecto, todo: el movi- 
miento de la nueva canción 
popular adquirió en Portugal una 
importancia extraordinaria. La tu- 
vo ya incluso en las primeras ho- 
ras del golpe militar, cuando el 
país entero permanecía pegado a 
los aparatos de radio en espera 
de noticias. Merced a la hábil 
ocupación de todas las radioemi- 
soras lisboetas, la canción tuvo, 
en aquellos decisivos momentos 
iniciales, un gran papel que 
desempeñar como positivo ins- 
trumento de concientización 
popular. Canciones hasta enton- 


ces prohibidas por la censura, 
como lo fueron la casi totalidad 
de las composiciones del propio 
José Afonso y de muchos otros 
de sus compañeros, alternaron 
entonces con unas pocas mar- 
chas militares y los sucesivos 
comunicados oficiales del Movi- 
miento de las Fuerzas Armadas, 
mediante los que la población 
portuguesa estuvo permanente- 
mente informada de la evolución 
de los sucesos que, puede decir- 
se que sin ningún derramamiento 
de sangre, condujeron a la pura y 
simple rendición de todos los 
bastiones de la dictadura. 
Y durante estos doce últimos 
meses, como he podido ir com- 
probando en mis sucesivas 
estancias en tierras portuguesas, 
esta funcionalidad de la canción 
no ha dejado de crecer ni un solo 
instante. 

—V. El golpe del 25 de abril, con 
todo cuanto tuvo de inesperado 
y sorprendente, debió obligaros a 
un replanteamiento muy profun- 
do de vuestro trabajo. ¿No es 
así? 

—A. Como en los restantes 
aspectos de la vida portugue- 
sa, también en el mundo de la 
canción debe hablarse siempre 
de “antes” y de “después” del 
25 de abril. Aquel día terminó 
la época “heroica”, durante la 
que desarrollamos una intensa 
labor de agitación directa, 
luchando contra el miedo y en- 
frentándonos a la represión, 
caracterizada especialmente 
en la siniestra  PIDE/DGS. 
Y aquel mismo día tuvimos 
que émpezar a acostumbrar- 
nos a la libertad, algo que ja- 
más habíamos conocido en 
nuestras vidas, como le ocu- 
rría'a casi todo el pueblo por- 
tugués. Tras cuarenta y ocho 
años de dictadura, el apren- 
dizaje de la libertad se presen- 
ta siempre como muy difícil, 
pero creo que hasta este 
momento estamos saliéndo- 
nos con bien. de esta situación. 
—V. ¿Cuál ha sido, durante estos 
doce últimos meses, la evolución 
más significativa de la nueva 
canción portuguesa? 

—A. Si siempre debió hablarse 
de cada uno de nosotros por 
separado, está claro que desde 
entonces esto se hizo aún mu- 
cho más evidente. A partir del 
25 de abril, como tu mismo 
has podido ir viendo, cada uno 
de nosotros ha escogido un 
determinado camino, ya sea 
por su propia personalidad, por 
sus gustos estéticos o, más 
frecuentemente tal vez, a cau- 
sa de su militancia política... 
—V. Por cierto, Zeca, ¿cuál es tu 
partido? 

—A. No milito en ninguno, 
aunque colaboro muy 


estrechamente con LUAR, la 
Liga de Unión y Acción Revo- 
lucionaria con la que ya traba- 
jé también en la clandesti- 
nidad, antes del 25 de abril. Me 
considero marxista, pero no 
creo que ningún partido pueda 
representar en exclusiva los 
intereses de la clase trabaja- 
dora. Creo que debemos traba- 
jar todos en la construcción de 
una verdadera democracia 
popular y por ello intervengo 
en todas las campañas de 
dinamización cívica, en todos 
los actos que contribuyen a un 
progreso real en este sentido. 
—V. Volviendo a lo que decías 
antes... : 
—A. Sí. Algunos cantantes, co- 
mo desgraciadamente es el 
caso de José Mário Branco y 
Alfonso Días, estan haciendo 
ahora puras canciones panfle- 
tarias, a base únicamente de 
las consignas y las palabras de 
orden de su partido, la UDP, la 
Unión Democrática Popular. 
Con sus obras están insultan- 
do al pueblo, ya que sólo ha- 
blan de “patrones”, “explota- 
dores”, “obreros”, “explota- 
dos”'..., y esto es un atentado a 
la capacidad intelectual de la 
clase trabajadora. Se están 
haciendo canciones muy ma- 
las, tanto desde un punto de 
vista artístico cómo desde un 
punto de vista político. 

—V. ¿No ha habido, entonces, 
una respuesta adecuada a las 
necesidades creadas por la revo- 
lución? 

—A. No. Esto se debe en gran 
parte a la misma extracción 
burguesa de casi todos los 
cantantes, que ahora se creen 
proletarios por el simple hecho 
de hablar constantemente de 
revolución. En otros casos se 
añade a esto el problema del 
regreso del exilio, ya que algu- 
nos cantantes permanecieron 
muchos años alejados de Por- 
tugal a causa de la guerra 
colonial, como desertores, o 
por otros motivos políticos. 
—V. ¿Cuál es, en estos momen- 
tos, tu línea de actuación? 

—A. Estoy haciendo ahora 
algunas canciones narrativas. 


Pero esto es algo de hace to-, 


davía muy poco y está prác- 
ticamente en embrión. En un 
principio me encontré desbor- 
dado, porque tampoco yo es- 
taba preparado para el gran 
cambio introducido en el país 
por el golpe militar del 25 de 
abril. “Venham mais cinco”, mi 
último disco editado bajo la 
dictadura, estaba compuesto 
con canciones escritas en. la 
misma cárcel, y en ellas expre- 
saba yo un cierto escepticismo 
en la utilidad directa de los 


(pasa a la página 22) 
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En Estados Unidos e Inglaterra 
las compañías teatrales, antes de 
estrenar '“oficialmente”” un mon- 
taje, ofrecen una serie de actua- 
ciones a modo de puesta a pun- 
to. Son las llamadas previews. 
En ellas los precios son más 
reducidos y los errores tolerados. 
Las previews sirven de rodaje a 
la compañía en cuestión y, tras 
ellas, llega el estreno, las críticas 
y el público exigente. 

Era un tanto ingenuo pensar que 
un viejo zorro del showbiz, 
como Jack Bruce, eligiera España 
para hacer la presentación de su 
nueva banda, cuajada de stars. 
Se trataba más bien de realizar 
unas previews... (Paréntesis 
necesario: lo cual, por otra parte, 
no significa exactamente lo mis- 
mo que unos ensayos, ya que 
una preview presupone un tra- 
bajo previo colectivo que permita 
afrontar el contacto con el públi- 
co con cierta dignidad). Pero, en 
España, no estamos acostumbra- 
dos a tales sutilezas... Y la inclu- 
sión de nuestro país en las giras 


actual 


Las Previews Españolas de la “Jack Bruce Band” 


de ciertos relevantes músicos ex- 


tranjeros nos había hecho perder: 


la perspectiva, sumiéndonos en 
el espejismo de una ''“nórmaliza- 
ción'* en el terreno de la cultura y 
los espectáculos; ''normaliza- 
ción”” que, obviamente, estamos 
muy lejos de alcanzar. ¿Era, 
pues, posible esperar que la nue- 
va “Jack Bruce Band”” hiciera su 
debut oficial en España a pleno 
rendimiento, ante la envidia de 
nuestros vecinos los europeos? 
Las propias palabras de Jack 
Bruce, nada más llegar a Barcelo- 
na, nos ponían sobre aviso: “En 
realidad no hemos tenido mu- 
cho tiempo para ensayar: sólo 
llevamos cuatro semanas... 
Además, la sustitución, a últi- 


ma hora, de Max Middleton 
por Ronnie Leahy ha hecho 
más difícil el acoplamiento. 
Durante la semana que pasa- 
remos en España, vamos a in- 
tentar conjugar la definitiva 
puesta a punto del grupo con 
el relax.” Sólo le faltaba añadir: 
la primavera española ofrerece 
un clima espléndido y el peso de 
un hipotético fracaso no tiene 
importancia alguna en el plano 
internacional. 

Los conciertos, pienso que fue- 
ron muy consecuentes con este 
planteamiento. Yo no me atreve- 
ría a hablar de fiasco, ni de esta- 
fa. Sí, en cambio, de irregulari- 
dad y altibajos. Lo lógico en un 
grupo que jamás había actuado 


en público. Lo lógico en un grupo 
formado por personalidades 
musicalmente tan dispares como 
Jack Bruce (bajo) Mick Taylor 
(guitarra), Carla Bley (teclados), 
Ronnie Leahy (piano) y Bruce Ga- 
ry (batería). Lo lógico en un gru- 
po que interpreta una música, no 
creada conjuntamente, sino por 
uno de sus miembros con grupos 
anteriores. Seguía diciéndome 
Jack Bruce (el día antes de su 
primer concierto, indolentemente 
tumbado en la cama de su hotel 
de Barcelona): “Yo soy el líder 
natural de la formación. Todos 
han venido a mí y han querido 
tocar mi música. Yo no he 
pedido a nadie que participase 
en la “Jack Bruce Band”, ex- 
cepto a Ronnie Leahy (un viejo 
amigo escocés) al quedarnos 
sin pianista.” En efecto, la base 
de sus conciertos fueron temas 
incluidos en el anterior álbum de 
Bruce, “Out of The Storm””. In- 
cluso, en el consabido bis que el 
público exigió, interpretaron un 
tema de la época de ''Cream'””. 


("Si el público me pide temas 
de “Cream”, ¿por qué no 
tocarlos?''). En estas condicio- 
nes, los compañeros de Bruce 
hicieron la función de meros 
comparsas a mayor gloria de los 
temas de Bruce. Mick Taylor 
—con su pesada carga de ex- 
Stone— brilló en algunos solos 
que pueden contarse con los de- 
dos de una mano. Bruce Gary 
machacaba la batería monótona- 
mente. Carla Bley (autora del 
espléndido ''“Escalator Over the 
Hill') pasó desapercibida. Y Ro- 
nnie Leahy fue quien más se 
notó, tal vez por la fuerte ampli- 
ficación del piano. En medio de 
este panorama el bajo de Bruce, 
a un volúmen apto para sordos, 
se erigía la gran ''vedette'” sobre 
el escenario. 

Pese a todo lo cual, me reafirmo 
en que hubo momentos de gran 
punch. Sólo momentos, coinci- 
dentes en Barcelona con la parte 
final del concierto. Fueron aque- 
llos en los que Jack Bruce, con el 
extraordinario dominio de su ba- 
jo, arrastró al público y caldeó el 
Pabellón Deportivo. “La música 
que vamos a tocar —me había 
dicho Bruce, en el cuartito de ho- 
ra concedido para mi entre- 
vista— será buena música pare 
reunir a buena gente que la 
escuche bien. Nada de romper 
guitarras o cabezas... Haremos 
música que se escuche bien. 
Pero, queremos también un 
buen público: al público que no 
sea bueno no le dejaremos en- 
trar.” Tal vez el público barcelo- 
nés tuvo miedo de que el mítico 
Bruce estableciera un riguroso 
control de calidad a la entrada, 
pero lo cierto es que se llenó tan 
sólo la mitad del aforo. Y esto a 
pesar del pasado legendario de 
algunos componentes de la ban- 
da. “Tengo ganas de ver, cuán- 
ta gente nos viene a ver por- 
que toca un ex-miembro de los 
Rolling Stones. Cuánta porque 
toca Carla. Cuánta porque to- 
co yo..." No sé si Jack '“supers- 
tar'' Bruce se enteraría de lo que 
quería saber, pero lo cierto es 
que las dos grandes ovaciones 
de la noche correspondieron a la 
presentación de Mick Taylor y a 
la interpretación de “Sunshine of 
Your Love” de la época 
“Cream''. ¿Será por lo de la mo- 
da ““retro'"? 

En resumen que el debut de la 
“Jack Bruce Band'” en España 


tuvo todas las características de 
una preview. 


El público, en 


general, esperaba mucho más. 
Y pienso que, en el futuro, si el 
grupo se mantiene y trabaja a 
fondo en una labor colectiva, 
puede dar mucho de sí. Tres 
años atrás todo el mundo se 
hubiese conformado con lo que 
se nos ofreció, pero, ahora en 
España, creíamos haber crecido 
en esto del rock y nos supieron a 
poco los momentos de brillantez 
de Bruce. Lo dicho: en las pre- 
views los errores tienen poca 
importancia... Cuando se presen- 
ten en Londres o en New York, la 
cosa sea posiblemente muy dis- 
tinta. Y nosotros nos enterare- 
mos por la prensa y podremos 
decir con orgullo: pues, yo vi a 
este grupo antes que nadie. 
Lástima que su venida no estu- 
viese patrocinada por el Club de 
Vanguardia y su agudo ''sentido 
de la anticipación'': hubiese sido 
más... coherente. 

Poco más que añadir. En Barcelo- 
na sólo Jack Bruce quiso hablar 
con la prensa, mientras se zam- 
paba un bocadillo en su habita- 
ción. Un cuarto de hora por per- 
sona y nada de fotos, porque el 
divo dice estar cansado y no te- 
ner buen aspecto... Mick Taylor y 
Carla Bley escurrieron el bulto 
muy hábilmente. En Madrid 
hablaron (es un decir) todos: 
Taylor el que más y Bruce quien 
con mayor insolencia. En reali- 
dad, no deja de ser coherente 
con la imagen que ofrecen sobre 
el escenario. ¿Por qué va a expli- 
carse Jack Bruce, si con su sola 
presencia debiera ya bastar? Por 
algo es el líder, ¿no? Por algo es 
el famoso bajista de los ex- 
*Cream'”, considerado como el 
mejor del mundo en su ins- 
trumento. ¿Y nosotros quienes 
somos?: simples periodistas que 
vamos en busca de unas migajas 
de información. La cosa funciona 
así y, una vez más, me prometí 
dejar a los reyes en su trono, 
viendo a Bruce tumbado indi- 
ferentemente ante mí, acarician- 
do su bajo y contestando lo que 
le daba la gana y cuando le daba 
la gana. Que ser el mejor bajista 
del mundo no está reñido con el 
respeto hacia quien se tiene 
delante. En fin, gajes del oficio... 
Luego, al oírle tocar, se le perdo- 
nan muchas cosas. Aunque sea 
oírle en plan ''vedette'”, como en 
las previews españolas de la 
nueva ''Jack Bruce Band'' 


Claudi Montañá 


María del Mar Bonet y Ovidi Montos : 


Buen debut en París 


María del Mar Bonet y Ovidi 
Montllor cosecharon un resonan- 
te éxito artístico en su recital de 
presentación en el Olympia. 
Acompañado a la guitarra por es- 
te extraordinario instrumentista 
que es Toti Soler, Ovidi Montllor 
nos ofreció una actuación muy 
lograda, en una muestra más de 
su cada día más evidente madu- 
rez creacional e interpretativa. 
Por espacio de más de un hora, 
el popular cantautor alcoyano 
presentó toda una muy amplia 
muestra antológica de su ya 
abundantísima producción, que 
supo estructurar con inteligencia 
y haciendo gala de su evidente 
dominio del oficio. Ante un públi- 
co tan exigente y riguroso como 
el francés, sin lugar a dudas el 
que más y mejor acostumbrado 
está a los recitales de canción, 
Ovidi Montllor ofreció una gran 
lección interpretativa, en un am- 
biente sólo aparentemente 
espontáneo e informal, en el que 
todo es resultado, no obrtante, 
de un minucioso trabajo de ensa- 
yos y preparaciones desarrollado 
durante largo tiempo. 

Ovidi Montllor cantó cerca de 
docena y media de canciones, 
entre las que cabe destacar espe- 
cialmente tres títulos absoluta- 
mente inéditos —Poc a poc, Als 
companys y Escola de 
Ribera—, otros que difícilmente 
podemos escucharle en sus ac- 
tuaciones en nuestros escenarios 
—La samarreta y La fera ferot- 
ge— y otras muchas, también de 
su propia factura, que habitual- 
mente dan forma ahora a su 
repertorio —Sí, senyor, Carta a 
casa, Homenatge a Teresa, 
Una nit a l'ópera, Cronica d'un 
temps, Va com va, Tot explota, 
pel cap o per la pota y Será un 


dia que durará anys—, que 
hallaron un bello complemento 
en las musicaciones de textos de 
algunos de los mejores poetas 
catalanes contemporáneos 
—Assaig de cántic en el tem- 
ple, de Salvador Espriu, Corran- 
des de l'exili, de Pere Quart, y 
Els amants, de Vicent Andrés 
Estellés. Buen autor y excelente 
intérprete, Ovidi Montllor nos de- 
paró una actuación de gran inte- 
rés, en la que la conjunción logra- 
da con la sensibilidad instru- 
mental de Toti Soler se puso una 
vez más de manifiesto como un 
fenómeno a tener muy en consi- 
deración. 

Tras toda la primera mitad del 
espectáculo a cargo del cantante 
de Alcoi, toda la segunda parte 
estuvo protagonizada por María 
del Mar Bonet, que realizó una 
actuación en la línea de su 
reciente reaparición en el barce- 
lonés Palau de la Música Cata- 
lana. Al igual que entonces, la 
cantautora mallorquina inició su 
recital interpretando una i¡nte- 
resante serie de canciones popu- 
lares tradicionales de su tierra, 
entre las que figuraron Cancó de 
s espadella y Cancó de bressol. 
Sola en el amplio e impresionan- 
te escenario del Olympia, ya des- 
de un principio María del Mar Bo- 
net ofreció una soberbia lección 
interpretativa, que luego se 
prolongaría por espacio de más 
de sesenta minutos, durante los 
que cantó asimismo como una 
docena y media de. composi- 
ciones del más diverso estilo y la 
más diferente temática. Junto a 
las ya citadas piezas folklóricas y 
a las también conocidas Merce, 
Me naniré de casa, Vigila el 
mar, Aigo y otras canciones de 
su propia autoría literaria y musi- 


cal, María del Mar Bonet interpre- 
tó asimismo una muy amplia 
selección de textos de diversos 
autores catalanes que ella ha 
musicado durante los últimos 
años —A Mallorca durant la 
guerra civil, Inici de campana, 
História d'un soldat y Soller, 
las cuatro de Bartomeu Roselló- 
Pórcel, Romango, de Miquel 
Martí ¡ Pol, y Qué volen aques- 
ta gent?, de LLuís Serrahima—, 
así como sus tres producciones 
más recientes, que ya estrenara 
precisamente en su última apari- 
ción en el Palau: Cangó de bre- 
ssol, No sé com acabará y 
Abril, esta última dedicada al 
gran cantautor portugués José 
Afonso. 

Acompañada por un reducido 
grupo instrumental dirigido por 
Albert Moraleda y formado por él 
mismo al contrabajo, Josep Ma- 
ría Bardagí a la guitarra, Josep 
María Brotons a la flauta, Jordi 
Moraleda al piano y Santi Arisa a 


la percusión, María del Mar Bonet 
se nos mostró segura de sí mis- 
ma en escena y con unas dotes 
de interpretación vocal de casi 
imposible superación. Como ya 
ocurriera en la primera mitad del 
espectáculo con Ovidi Montllor, 
la actuación de María del Mar 
Bonet siguió siempre una línea 
ascendente, convenciendo plena- 
mente a un público que cons- 
tantemente le dedicó entusiastas 
y unánimes ovaciones. Fue, tanto 
para Ovidi Montllor como para 
María del Mar Bonet, un éxito im- 
portante. Los cálidos aplausos 
finales, con ellos y sus músicos 
de acompañamiento en escena, 
fueron el lógico cierre de una 
velada interesantísima, en la que 
de nuevo quedó demostrado que 
el Olympia le siente bien a la no- 
va cancó.— 


De nuestro enviado especial a 
París, JORDI  GARCIA-SOLER. 
Fotos, E. MESQUIDA. 


NEW YO 30C<t 


A partir de la deserción de Da- 
vid Clayton-Thomas como solitas 
de Blood  Scoeart Er Tears el 
grupo cambia continuamente 
de personal sin alcanzar nun- 
ca el esplendor de la prime- 
ra época, pero sin llegar a un 
bajón total que desaliente a sus 
seguidores. A fines del año pasa- 
do, Clayton-Thomas decide vol- 
ver al grupo aunque de los 
músicos originales sólo quedaba 
el baterista Bobby Colombi. De 
forma inteligente, no se apresu- 
ran y en vez de largarse direc- 
tamente a los grandes concier- 
tos, hacen unas giras modestas 
por los estados menos importan- 
tes del país y después de haber 
producido un nuevo álbum, 
reservan el Metropolitan Opera 
para un concierto. 

Fue un gran acontecimiento para 
los neoyorkinos: uno de esos 
conciertos donde uno se encuen- 
tra con las caras olvidadas del 
pasado. Clayton-Thomas se rea- 
firmó como uno de los cantores 
de más recursos del pop: grave y 
fuerte en los números rítmicos; 
evocativo y dulce en las baladas. 
Los otros ocho miembros 
demostraron el manejo de una 
gran variedad de estilos al tocar 
sus antiguos éxitos e introducir al 


mismo tiempo su nuevo material. 
El sonido aún es característico de 
BS Er T: la sección de trompetas 
domina a la primera guitarra y el 
cantor es lo suficientemente po- 
deroso como para estar encima 
de todo. 

Para los que fuimos sus seguido- 
res en los años sesenta, el viaje 
nostálgico que representan es ali- 
ciente suficiente como para vol- 
ver a comprar sus discos. Para la 
nueva generación de rockers, 
creo que el grupo carece de la 
imagen y sonido vanguardistas 
como para satisfacerles. De cual- 
quier modo, el talento está pre- 
sente y si ellos se concentran en 
un material novedoso y provo- 
cativo, es muy posible que 
BS Er T recapture la popularidad 
que gozaron durante tanto 
tiempo. 

e 

Patti Smith, la poeta que se con- 
virtió al rock and roll, está a pun- 
to de transformarse en una nueva 
superstar. ¿La primera Dylan mu- 
jer? Los tambores de los grupos 
feministas así lo. predicen, pero 


aún más importante es la promo- ' 


ción y el dinero que ha puesto 
detrás de ella Clive Davis, de 
Arista Records. Ya que Davis es- 
tá a la búsqueda de estrellas para 


su nueva compañía, podemos 
esperar una campaña promocio- 
nal de gigantescas proporciones. 
Tanto el material como el grupo 
de la Smith se han perfeccionado 
muchísimo desde la última vez 
.que la vi en Max's Kansas City. 
Lo original del sonido sigue sien- 
do la ausencia de la batería, 
compensada por los demás ins- 
trumentos de percusión. Esto 
crea una sutileza que es refres- 
cante. Ella canta unos textos de 
visiones ricas en imágenes que 
crecen en tono y urgencia hasta 
alcanzar un climax. Tiene seguri- 
sdad y aporta líneas vocales sor- 
presivas que van más allá de lo 
que se espera. Esta característica 
rompe una cierta monotonía que 
imperaba en sus primeras can- 
ciones. También ahora interpreta 
composiciones de otros artistas 
como Smokey Robinson que nos 
permiten juzgarla más imparcial- 
mente como cantante. Y pasa la 
prueba. No cabe duda que su raíz 
e inspiración provienen de los se- 
senta (Dylan, Velvet  Under- 
ground), pero ella hace su aporte. 
Tiene una fuerte personalidad 
que escapa fácilmente de las cla- 
sificaciones y el encasillamiento. 
Es de esperar que la campaña 
promocional se lleve a cabo con 
inteligencia y con la delicadeza 
que se merece Patti Smith. Es 
una de las pocas personas de la 
escena rock de NY con la fuerza 
regeneradora que hoy se nece- 
sita. 


e —— 


Mahavisnu está dedicando cada 
vez más tiempo y energía en la 
música directa o indirectamente 
influenciada por su credo religio- 
so. La última muestra de este 
esfuerzo ha sido un concierto en 
la Iglesia de St. Thomas en NY 
consistente en unos veinte minu- 
tos de música devota escrita pa- 
ra el coro Mahavishnu, un coro 
compuesto por unos cincuenta 
discípulos del guru Sri Chinmoy. 
El idioma musical que caracteriza 
estas composiciones es una pro- 
gresión casi académica con un 
uso tímido del contrapeso típico 
de las obras corales. Sin embar- 
go, gran parte del concierto estu- 
vo a cargo de Mahavishnu que 
con su guitarra acústica tocó 
composiciones que sonaban a 
variaciones de música india. Le 
acompañaban dos músicos in- 
dios, L. Shanker en violín y R. 
Raghavan en tambores. Aunque 
dio la impresión de que Maha- 
vishnu se apartaba un tanto de la 
forma tradicional de la música in- 
dia y de que la guitarra occiden- 
tal es un instrumento demasiado 
simple para poder expresar las 
sutilezas y matices de esa músi- 
ca, el público reconoció estar 
delante de tres virtuosos y aplau- 
dió el esfuerzo de un artista por 
ahora dedicado a formas experi- 
mentales y no comerciales. 


Mike García 


Zeleste celebró su segundo aniversario 


Martes, 13. Y Zeleste era una 
fiesta. Dos años de vida, que no 
de supervivencia. Dos años de vi- 
da contracorriente. La imagina- 
ción como estandarte y el riesgo 
como escudo. La música como 
lanza para desbrozar senderos, 
ignotos senderos. ¿La tropa?: 
creadores en noches vaporosas, 
embriagadas con humos de pa- 
pel de seda. Junto al estanque 
enorme del Mediterráneo, la 
leyenda azul. Azul zeleste. Estre- 
lla fugaz, reflejándose en el reloj 
de tupidas y esponjosas lilas 
brotadas en el cemento. Dos 
años de vida en calle plateada a 
la sombra del esqueleto gótico. 
En el vestíbulo de inmensas corti- 
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nas la mano de la libertad anuda 
los reflejos de una perla inmortal. 
Mucha gente a medianoche. Jor- 
di Batiste es el maestro de cere- 
monias, sombrero de copa y 
chaqueta de brillantes solapas. 
Y en el escenario los miembros 
de la 'Companyia Eléctrica Dhar- 
ma'” con su flamante LP, 
*“*Diugenge””, bajo el brazo: su 
música inaugura la noche. Luego 
es Sisa quien canta varias de sus 
entrañables canciones; también 
él estrena disco, ''Qualsevol nit 
pot sortir el sol'”. Jordi Batiste 
anuncia la atracción sorpresa: un 
joven miembro de la cobla ''La 
Principal del Llobregat'* con dos 
instrumentos típicos catalanes (el 
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flabiol y el tamborí, algo así co- 
mo el caramillo y el tamboril). El 
calor y las sonrisas se reparten el 
local. Burbujas locas de cham- 
pán, ¿por qué tardáis? Y, a conti- 
nuación, se reparte el boletín de 
información musical ''Zeleste'' 


de amable diseño: el Cantor de ¡ 


Jazz y una narración de Leopoldo 
M.* Panero en primera página. 
Y el entrechocar de copas, al 
comienzo espeso de la madruga- 
da, es amenizado por un grupo 
“*Dixi'"; su alegre sonido invita a 
los más arriesgados a bailar en 
una inexistente pista, Pese al sa- 
bor del humo y a los cuba-libres 
volcados al pasar, hay alegría en 
el ambiente. Es noche de fiesta y 
la loca zarabanda barcelonesa se 
ha reunido en la calle Platería. 

Martes, 13. Mayo de 1975. Dos 
años de arañazos a las tardes 
tristes y a las turbias noches. Dos 
años de intentar ganar batallas 
casi perdidas. Experiencia azul 


como un fogonazo líquido y sala- 
do, procedente de la luna de cris- 
tal. Centro de rescate de poten- 
cias creadoras, castradas por la 
contaminación mortuoria de la 
vida cotidiana. Manantial de fluir 
sonoro sobre el verde césped 
que quisiéramos ver brotar en 
medio del cenizo pavimento de 
una ciudad dormida. Pues debes 
saber, amigo, no todo es discor- 
de en nuestro universo ni ina - 
mónica la disposición de las 
substancias ni disidente la rea- 
lización de sus esencias. Allende 
la cumbre de las más elevadas 
montañas, a distanca de la última 
ordenación de las nubes, allí don- 
de la escena se nos muestra 
inmutable por lo lejano de su pre- 
sencia, habita la armonía de las 
esferas zelestiales. Martes, 13 de 


mayo. Zeleste era una fiesta. 


Claudi Montañá 


Un cierto flamenco posible... 


Un flamenco en el límite de lo 
permitido aquí y ahora. Ni una 
coma más ni una menos. Eso ex- 
plicaría por qué el cante de 
Menese permanece casi intocado 
a través de los vaivenes de la lu- 
cha del pueblo español por obte- 
ner el derecho a la crítica, con 
toda su secuela de prohibiciones 
y advertencias. 

No creo equivocarme, ni descu- 
brir nada nuevo, si digo que de- 
trás del “caso Menese'”” hay un 
hombre que sabe lo que hace, y 
ese hombre es Francisco Moreno 
Galván, autor no sólo de las le- 
tras sino también mentor y guía 
de la carrera del cantaor desde 
sus inicios. A través de entrevis- 
tas y declaraciones —siempre 
presente Paco Moreno— ha ido 
quedando claro que Menese es 
un hombre sencillo y simple, cu- 
ya misión empieza y concluye en 
el escenario. Los informadores 
que se empeñan en hacer hablar 
a Menese, en obligarle a que 
racionalice su postura, a la vez 
que procuran alejar a Moreno 
Galván, están en un error. Porque 
éste es la mitad de un todo per- 
fecto, el verdadero protagonista 
cuando ya se han apagado las lu- 
ces del teatro y aún resuena en el 
aire la excelente escuela cantaora 
de José Menese. 

Es a Moreno a quien hay que 
plantearle las cuestiones e inte- 
rrogantes que afectan al papel 
crítico y estético del flamenco, y 
es a través de él como se puede 
llegar a dilucidar si, el éxito y la 


permanencia de la línea de 
denuncia menesiana se deben al 
oportunismo de un tinglado bien 
llevado, o si, por el contrario, 
Menese y Moreno han compren- 
dido y aceptado que lo que ha- 
cen es lo único que honestamen- 
te se puede hacer hoy en el país 
sin que les hagan callar: 


Veinticuatro letras 
del abecedario 

a ver lo que dice 
si sabes juntarlo. 
Del abecedario 
veinticuatro letras 
júntalas y dime 
qué digo con ellas. 


Y el público hispano, tan habi- 
tuado él a leer entre líneas del 
abecedario, aplaude con entu- 
siasmo el mensaje siempre de 
nuevo descifrado. 


Juan de la Guinda 


Que se pueda hablar de ''perife- 
ria” es porque hay un centro. Es- 
to está claro. En esto de la músi- 
ca, como en muchas otras cosas, 
ha existido desde hace años un 
centralismo brutal. Un centralis- 
mo que estuvo centrado en Ma- 
drid, que ha estado centrado en 
Madrid hasta hace muy poco 
tiempo. Aunque en ciudades co- 
mo Sevilla, Barcelona, etc., se 
hubiera llevado acabo un trabajo 
musical interesante, en muchas 
ocasiones más interesante del 
que se realizaba en Madrid, no ha 
tenido repercusiones porque to- 
do, desde los medios de difusión 
a las compañías discográficas, 
estaba centrado en Madrid. 

Desde distintos frentes y con dis- 
tintos medios hemos intentado 
que esto no fuera así. Y algo se 
está logrando. En Barcelona, por 
ejemplo, han empezado a surgir 
medios que permiten la difusión 
de la música de aquí y que hasta 
hace poco no podía darse -a 
conocer a toda España. Pero 
también en este punto se corre 
un riesgo grave. Se corre el ries- 
go de haber salido de un cen- 
tralismo para meternos en otro, o 
para compartir entre tres o cua- 


CARTA 
ABIERTA 
DEL GAY 


ADIOS O QUIZA HASTA 
PRONTO: 


La gallina de los huevos de oro, 
ha dejado de funcionar, —se 
acabó el negocio de los concier- 
tos—, pues sí, se acabó, porque 
Gay está harto de leer estu- 
pideces como “el Gay se está 
pasando”, “nos están chupando 
la sangre”, y otras llamadas al 
boicot. 

El Gay también está harto de 
dar explicaciones sobre los cos- 
tos y demás rollos de los con- 
ciertos, como si tuviese que dar 
explicaciones; explicaciones de 
qué?, explicaciones de cómo 
organizar conciertos en un país 
que carecía de ellos?, o, expli- 
caciones por haber seguido un 
criterio musical antes que 
comercial a la hora de contra- 
tar, o bien explicaros como per- 
der dinero. 

Por supuesto soy promotor y 
pretendo ganar dinero, pero el 
caso es que de momento he 
perdido, y mucho; pero no me 
retiro por esto sino porque 
estoy harto de pasar por ex- 
plotador. 

Cuando organicé el primer con- 
cierto con Incredible String 
Band, todo el mundo apoyaba y 


tro ciudades este centralismo. Es 
absolutamente necesario plan- 
tearse el asunto de un modo más 
amplio. Si lo que conseguimos es 
haber trasladado el centro, no 
habrá servido para nada. De lo 
que se trata es de que en toda 
España se pueda hacer un trabajo 
musical y se pueda difundir “*in 
situ'* para el resto. Sólo en este 
caso habremos conseguido algo. 
Y es que nosotros, como muchos 
otros, hemos estado a punto de 
caer en el error de olvidarnos de 
la “periferia'”. Siempre se está a 
"tiempo de replantearse el asunto 
y prometemos intentarlo desde 
ahora mismo. Por ello, cuando 
haya algo interesante en la *“peri- 
feria'” queremos darlo —en esta 
labor aceptamos, o mejor, pedi- 
mos vuestra colaboración— para 
que pueda al fin dejarse de llamar 
'"periferia'”, que no sirva que la 
llamemos así ni entrecomillada 
porque en todas partes cuezcan 


aquello parecía una fiesta, al fin 
MUSICA POP, al fin veíamos 
conciertos como los demás, mu- 
chos escribían cartas de agra- 
decimiento; algunas eran mara- 
villosas, y esto fue lo que me 
animó a convertirme en el Sr. 
Promotor (Alias El Vampiro); 
pero el caso es que esto duró 
poco, hoy todo son protestas y 
acusaciones ridículas. 

Ridículas porque da la casuali- 
dad que he perdido más de cua- 
tro millones y medio de pesetas 
promocionando conjuntos. 
Supongo que a ninguno de los 
enteradillos que se quejan, se 
les ha ocurrido pensar que soy 
tan imbécil como para traer a 
KEVIN AYERS, CHICK 
COREA O FRIPP £ENO, para 
forrarme, pues no creo que 
sean los más indicados; claro es- 
tá que supongo que también 
debo estar agradecido porque 
nadie me ha culpado (al menos 
de momento) de traer grupos 
malos. 

Autobuses; hasta autobuses he- 
mos pagado, para que los nenes 
que iban a Badalona pudiesen 
volver a Barcelona, pues parte 
de la prensa nos reprochaba la 
falta de medios de comunica- 
ción. Pero los nenes que van a 
Wembley o al Rainbow, vuel- 
ven a pie o a caballo a sus casas 
después del show. Me gustaría 
que oyeséis las carcajadas de los 
promotores ingleses cuando lo 
cuento. Dicen que estamos 
locos. 

Pero este no es el caso, el caso 
es que los conciertos son caros; 
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habas que es lo que debería 
suceder. 

Ultimamente han sucedido dos 
cosas de sumo interés un festival 
de canción gallega que reunió a 
cinco mil personas en Santiago 
de Compostela y otros miles de 
personas que se reunieron en 
Ademuz para presenciar un festi- 
val rock al aire libre. 


FESTIVAL FOLK GALEGO 


En el Pabellón Polideportivo del 
Obradorio de Santiago de Com- 
postela se reunieron más de cin- 
co mil personas llegadas de toda 
Galicia para presenciar el '“Festi- 
val Folk Galego”'. Actuaron los 
siguientes intérpretes: '“Candie- 


ria'", “Folk Ceibe'””, ““Fuxan os 
Ventos'', ''Raices da Terra”, 
“Ox Xoglares, Bibiano, Emilio 


Cao, Luis E. Batallán, Xurxo Ma- 
res, Miro, Benedicto, Xosé Quin- 
tas, Soxé Manuel, Manoel Hermi- 


y es cierto, lo son; pero lo son 
porque los grupos cobran 
demasiado o los intermediarios 
chupan la pasta (no tratamos ja- 
más con intermediarios, ya que 
es evidente que los grandes gru- 
pos no son tan tontos como pa- 
ra permitir que otros se forren 
a su costa), sino porque los 
gastos de montaje son muy ele- 
vados, y lo seguirán siendo 
mientras en este país el ROCK 
sea una cosa de minorías. Yo 
también soy capaz de poner a 
Led Zeppelin al preci de 1a 2%5 
libras, si me proporcionaséis 
OCHENTA Y CINCO MIL 
espectadores; pero esto es 
imposible, por lo menos de mo- 
mento, y visto el ambiente ac- 
tual no me siento capaz de se- 
guir aguantando tanto rollo pa- 
ra llegar a ninguna parte. Por lo 
tanto ADIOS y gracias a los que 
a pesar de todo nos habeis 
seguido apoyando (a nosotros y 
a los demás promotores). 


GAY 


PD— No os extrañe el tono 
cabreado de estas líneas, he 
leído y he oído tantas estupide- 
ces acerca de nosotros, pro- 
motores, que es normal que lo 
esté; pensad por ejemplo que a 
raíz del concierto de tabro Tull 
en Madrid, cierta prensa de la 
cual se hicieron eco algunos 
locutores, pretendieron que el 
mismísimo Gay había organiza- 
do la reventa de localidades, lo 
malo es que cuando esto ocu- 
rrió, el susodicho Gay llevaba 


da, Je Noguerol, Rodrigo Romaní 
y Antón Seoane. 


ADEMUZ COUNTRY 

A seis kilómetros de Valencia se 
llevó a cabó el primer festival al 
aire libre que duró nueve horas. 
En el mismo se reunieron Fu- 
sioon, Control, Aguaviva, John 
Campbell, After Lifee, Bau Mon- 
toro, Yaco Lara, Cos, Modifica- 
ción y Eduardo Bort. 


Y SIGUE 


Dos acontecimientos que se 
pueden catalogar como de los 
más interesantes que se han 
llevado a cabo en España en los 
últimos meses, y la cosa sigue. 
En Julio, por ejemplo, se llevará a 
cabo en Burgos un festival al aire 
libre en el que participarán tam- 
bién nombres importantes de la 
música rock española en una 
duración de quince horas. Y, si 
Canet de Mar se considera ''peri- 
feria'”, también allí tendremos en 
el mes de Julio dos festivales al 
aire libre. Procuraremos informar 


de todo lo que ocurra en la 
“*periferia'” para que deje de 
serlo. 


Lluís Crous 


casi un mes FUERA DE CIR- 
CULACION; y a pesar de que 
dirigió desde su sitio los con- 
ciertos de Zappa y Jethro Tull, 
su poderosa mente no llegó a 
tanto como para preveer la re- 
venta; ni que fuera Al Capone. 
Dios salve a la reina y os coja a 
todos confesados. 

PPD.— Hablando de precios ca- 
ros, la tournée americana de los 
STONES, incluirá 58 ciudades, y 
será la más importante tournée 
de un grupo de rock hasta hoy. 
Están previstos 6 shows en el 
Madison Square Garden (18.000 
personas de capacidad por 
show) y cinco en el L. A. Forum 
(misma capacidad), y el día 19 
de Agosto tocarán en el Anhem- 
bi Hall de Sao Paulo, local cu- 
bierto de 150.000 localidades (el 
local cubierto más grande del 
mundo), también habrán 7 con- 
ciertos al aire libre; en resumen 
1.500.000 personas verán a los 
Stones en los 58 conciertos, de 
los cuales serán 42 en U.S.A. y 
16 en México y Sudamérica. 
Bien, ¿sabéis cual es la media, si 
¡la media!, no el precio más ca- 
ro de los tickets, para los recin- 
tos cubiertos?: 8 dólares, y para 
los conciertos al aire libre: 10 
dólares. Claro que siempre se 
puede argumentar que hay más 
pasta en Sudamérica que en 
España. La prensa americana 
por su parte, se siente aliviada 
pues esperaba que los tickets 
costaran hasta 15 dólares. 
CONCLUSION: AHORRAR 
PORQUE VIENEN EN AÑO 
PROXIMO. 
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Uno había soñado un ambiente 
He en el mundo de la música muy 
ES) agradable, muy vital, muy abier- 
to, muy... Y poco a poco se ha i- 
do desmoronando todo. Ami 
también me gustaría soñar un 
mundo al revés como canta Paco 
Ibañez, pero no. 
El otro día estuve en una rueda 
de prensa. Da igual cual y da igu- 
al los nombres que protagoniza- 
ron la historia que voy a contar. 
No tengo el más mínimo deseo 
de “'meterme'” con nadie. Me 
gustaría ir mucho más allá. ''Me- 
terme”* con el ambiente en gene- 
ral. Demostrar por qué creo que 
este ambiente es caótico tan solo 
cen un ejemplo. 
Llegué en el hotel donde se iba a 
celebrar la rueda. 
Habían llegado algunos periodis- 
tas más. 
Saludos solo a algunos —todos 
tenemos a alguien con quien ni 
nos saludamos—, todos salvo al- 
gunas excepciones. 
Me siento en un aparte para re- 
leerme las preguntas que he pre- 
parado. 
Van llegando periodistas. 
Un periodista se me acerca y me 
dice que está allí de puro paso, 
que a él la “música progresiva'' 
no le gusta (me lo dice suponien- 
do que lo que allí se va a entre- 
vistar es '“música progresiva''). 
Me dice si '"'estos muchachos lle- 
nan locales'”. 
De repente aparecen dos monjas 
periodistas; una fotógrafo y una 
entrevistadora. 
Un periodista ocasional aprove- 
cha la ocasión para preguntar a 
las monjas y en un rato se hará 
dos entrevistas. 
Todos nos enteramos de la en- 
trevista. 
Alo lejos escucho como los 
compañeros se echan puyas 
unos a otros y a sus respectivas 
publicaciones. Todo esto ''con 
mucho humor””. 
Sigo sentado en mi sitio esperan- 


Clapton 


En Long Play 23 94 147 
single 20 90 158 
Y Musicassette 32 16 047 
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do que empiece. 

Con el consiguiente retraso, em- 
pieza. 

Empiezo preguntando porque me 
piden que sea el primeto. 
Pregunto. 

Las esposas de los entrevistado- 
res hacen tanto ruido que obligan 
a gritar para entendernos. 

Se repiten las preguntas porque 
no nos escuchamos. 

Un periodista improvisa las pre- 
guntas sobre la marcha, biografía 
en mano. 

Otros no tienen ni la biografía y 
preguntan estas cosas standard 
que se pueden preguntar a cual- 
quier cantante. 

Uno, que sabe inglés, pregunta 
en este idioma y los demás —ca- 
si ninguno sabemos inglés— no 
nos enteramos. 

El periodista que hizo la entrevis- 
ta a las monjas dice: '“Creo que 
ahora deberíamos dar la oportu- 
nidad a la hermana...'*. Y la her- 
mana dice: “Realmente a esta 
entrevista he venido solo a infor- 
marme porque solo he podido 
escuchar un trozo del disco...””. 
El follón cada vez es superior. He 
hecho las preguntas que consi- 
deraba fundamentales y cierro la 
parada. 

Dos tipos que me creo y que lle- 
van poco tiempo en esto de la 
música me dicen que aquello es 
horroroso, que solo se puede 
aguantar tomándoselo a cachon- 
deo. 

Al salir otro tipo que también me 
creo me dice que el clima ha sido 
agobiante. 

Me quedo solo en el taxi pen- 
sando que cuando empecé quería 
ganar muchas batallas formando 
bloque conjunto con toda la gen- 
te que formara parte del mundo 
de la música. Hoy sé que las cir- 
cunstancias nos han ganado, que 
conjuntamente hemos perdido. 
Por K. O. 


Lluís Crous. 


Ni la Clúa ni Jordi Batiste son 
unos advenedizos a la vanguardia 
musical catalana. Tras haber for- 
mado parte de ''Dos més Un” y 
“Máquinaj¡'', respectivamente, 
grabaron un disco conjunto: **Un 
gran día'” (finales de 1972). Un 
buen LP que, sin embargo, pasó 
casi desapercibido. La Clúa se 
fue a la *“mili'*. Ya reincorporado 
a la vida civil, presentaron el 
pasado verano en el Teatro Cap- 
sa de Barcelona el espectáculo 
musical '*Villa Montserrat'*, en el 
cual ¡intervenía también Sisa. 
Desde entonces Clúa y Batiste 
han compaginado su trabajo al 
margen de la música con recita- 
les esporádicos. Recientemente 
han grabado un segundo LP (para 
el sello '“Oliba'” de Joan Manuel 
Serrat), han hecho un programa 
de televisión (para el musical 
““Ahora”') y se han presentado en 
Zeleste. 

En su presentación zelestial han 
sido acompañados por Manel 
Joseph (percusión) y el excelente 
grupo ''Iceberg'” (perteneciente, 
asimismo, a ''Oliba”*). *'Iceberg'”* 
está integrado por: Kutflus (tecla- 
dos), Primi (bajo), Jordi (batería) 
y Max (guitarras). la-Batiste tie- 
nen una especial habilidad para 
imprimir dinamismo a sus actua- 
ciones, gracias a su faceta de 
show-men, que les lleva desde 
realizar parodias de rock-stars 
(Elvis, Jagger, etc.) hasta montar 


sus propios gags, improvisa- 
ciones y trucos festivaleros. To- 
do ello dentro de una estética 
que conjuga lo “'naif'" con lo 
'"'camp'”, con algún que otro ca- 
bo suelto que no tardarán en atar 
a fuerza de actuaciones. 

Por otra parte, sus canciones se 
inclinan decididamente hacia el 
catalán como lengua (en su pri- 
mer disco cantaban varios temas 
en inglés) y su poemática entron- 
ca con la línea 
'“*surrealista'” de Pau Riba y Sisa. 
"Bon día, Lluna”', “El noi i la 
cancó'”, “'Aeronaus”*', ''Cancó 
per a no sentir-se sol'”*, **Imatges 
d'estiu'”, ““Esqueix de cancó”, 
"Vida de pel.licula”*, etc. son 
algunas de las canciones nuevas 
que interpretaron en Zeleste, jun- 
to a las ya grabadas ''Sifon/* y 
“Sky into the bus''. Desde un 
punto de vista musical, se nota 
asimismo una voluntad paródica 
O integradora de aires melódicos 
de entoldado y de fiesta mayor. 
También en este aspecto la 
aproximación a Sisa se pone en 
evidencia; buceando en nuestra 
tradición urbana de los años cin- 
cuenta-sesenta para encontrar 
unas fuentes de expresión musi- 
cal autóctona. Pienso que puede 
esperarse mucho del talento, la 
experiencia y la actual madurez 
expresiva de la-Batiste. A poco 
que la suerte les ayude. Y el 
público n> falle, claro. 


llamemos ' 


Lluís Llach ha dado una serie de 
recitales en el Palau de la Música 
de Barcelona. Dos menos de los 
que se intentaron debido a una 
prohibición y una multa de cien 
mil pesetas que le fue impuesta 
por el primero de los recitales 
que llevó a cabo. 

De la actuación de Llach quisiera 
destacar dos cosas  funda- 
mentales que son fruto de la 
continua evolución que desde 
siempre ha demostrado: la 
madurez y actualidad musical y 
la comunicación con el público. 
Su preocupación por los arreglos 
es de agradecer especialmente 
por el tipo de canción que inter- 
preta. Como es sabido, habitual- 
mente los intérpretes que cantan 
canción con un compromiso 
social tienen abandonada la parte 
musical o, al menos, no se 
preocupan excesivamente de la 
misma. Llach hace ya mucho 
tiempo que nos ha demostrado 
una preocupación en este senti- 
do, una preocupación que se ha 
patentizado en estos recitales en 
el Palau. Se ha rodeado de 


La orquesta, impecable dentro de 
sus ''smokings'* ofreció a la 
selecta concurrencia, algunos 
trajes largos y cuellos de pajarita 
en el patio de butacas, una 
cuidada selección de bailables 
“American Dream”, “jazz 
cabaretero'* con adaptaciones de 
'"'"standards'* acaramelados para 
el nene y la nena, estudiadísimos 
y medidísimos solos de saxofón 
acariciador y algún que otro ex- 
abrupto circense, que hicieron de 
la primera parte una dulce espera 


antes de la aparición del 
esperado genio. 
Una voz en '“'off'” se desgañita 


“Ladies and Gentlemen'” en im- 
pecable inglés de Minessota, 
““Raaaaay Chaaaarles'”, la 
orquesta en pie hace sonar sus 
clarines y «l genio aporrea el pia- 
no con fruición y se contorsióna 
de forma increíble sobre el tabu- 
rete, la cosa empieza bien 
aunque el piano a veces queda 
demasiado en segundo plano 
ante el entusiasmo del metal. 
'"Las Raelettes'* lanzan sus afina- 
dos ''duduaaas'” y mueven sus 
caderas acompasadamente, Ray 
Charles canta '“Georgia on my 
mind'” y luego se dedica a vacilar 
con la orquesta, a vacilar con las 
'“Raelettes”” a vacilar con el 


buenos músicos —los que habi- 
tualmente le acompañan y dos 
componentes de Fusioón—, que 
han compartido arreglos e in- 
terpretaciones. En cuanto a la 
composición también ha 
demostrado haber avanzado. Un 
ejemplo claro de lo que digo lo 
tenemos en “'ltaca'”, un tema de 
unos quince minutos con una 
coherencia y un sentido global 
muy interesante. 

En cuanto al contenido de las 
canciones y a la forma de comu- 
nicarse, de dar su mensaje al 
público, Llach ha estado más 
claro que nunca, más radicaliza- 
do en sus creencias que nunca. 
Me ha dado la sensación de que 
Lluís venía a decirnos que con- 
sideraba que ya estaba bien de 
que todo estuviera mal, que 
rubricaba, que había que rubricar 
un tiempo para que entrara otro. 
Todos los que asistimos lo en- 
tendimos muy bien. Unos y 
otros. Y las cien mil pesetas de 
multa lo demuestran. 


Lluís Crous 


público y a vacilar con el piano, 
esboza unos compases de 
Beethoven, se levanta, grita y de 
vez en cuando, sólo muy de vez 
en cuando, se permite el lujo de 
cantar un rato. Breves minutos 
que sirven para comprobar que la 
fusión de estilos y la quebrada 
voz del “'genius”* han constituido 
una aportación de primer orden a 
la música de nuestros días, Ray 
Charles sigue poniendo los pelos 
Je punta a la concurrencia pero 
no se prodiga, los expertos dicen 
que los '“shows'" a la americana 
son así y los numerosos asisten- 
tes de la cercana base de 
“Torrejón” demuestran con sus 
alaridos y silbidos de gozo que 
en efecto nos hallamos en un 
cabaret de Las Vegas y no en el 
“"Monumental”* donde los 
muchachos del ''pop””, salvo ex- 
cepciones, tienen por costumbre 
hacer música durante un par de 
horas. A lo mejor resulta que no 


entendimos nada, a lo mejor 
resulta que por el ''módico'' 
precio de las entradas no 


teníamos derecho más que a un 
escaso cuarto de hora de buena 
música dentro de un ''show'* de 
dos horas de duración. 


Moncho Alpuente 
17 


CUA MO 
UNES 


Enrique, sentado en su mesa de confeccionador, 
me cuenta que le llegó al alma un ultra que se ha 
dado cuenta que hay unos jóvenes que le empujan. 
Miguel calcula con un cassette de fondo los 
números que se han vendido, o lo que hemos co- 
brado todos, o lo que cobraremos, o lee los errores 
del último número. Pilar descuelga el teléfono y 
dice que no estoy porque le he dicho que no me 
molestaran, que si no, no hay quien se aclare. 
Angel ha ido a grabar no se qué en la radio y 
luego volverá. Tino y Juana están en California. A 
Pallardó hace muchos días que no le yeo. Claudi 
—«¿qué demonios estará haciendo Claudi?— 
acaba de no hacerme ni una falta en sus dos 
últimos artículos entregados. Me da mucha envidia 
porque yo, en primera instancia, falto mucho. 

A un cantante le deben haber acabado de prohibir 
un recital en un barrio. A un chaval de un barrio 
que iba a escuchar al cantante, le estarán dando la 
paliza sobre lo qué es la clase obrera. El mucha- 
cho se levantará cada mañana a las seis menos 
cuarto y se acostará a las diez, exahuesto, 
habiendo hecho una jornada de ocho horas. Un 
músico habrá decidido vender la guitarra defini- 
tivamente y no en sentido figurado. Otro pasará 
hambre. Pedro no hay que preocuparse que siem- 
pre habrá un imbécil dispuesto a pegarle un tiro a 
un niño que estará dando palmas acompasada- 
mente. Y, querido, majete, compañerito del alma, 
esto también era música. (Jasta la máquina 
eléctrica, cuando marca muchas equis seguidas, 
parece una metralleta. ¡Qué estúpidos somos! ) 
La luna también me dice esto a veces. En muchas 
ocasiones me dice que soy estúpido. En otras me 
dice que estamos en el camino. En otras me re- 
prueba algo. En otras no dice absolutamente nada 
y entonces si que... 
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por 
Lluís Crous 


MALA LUNA 


En el momento de escribir Elisa Serna está en 
la cárcel, a Labordeta le han quitado el pasa- 
porte, Gerena no puede actuar en España y 
tampoco tiene el pasaporte, a Luis Pastor le han 
prohibido recitales en Sevilla y le han hecho 
presentar de nuevo a censura algunas letras que 
ya habian pasado, del próximo LP. de Labor- 
deta solo será radiable una canción, a Victor 
Manuel sólo le dejan actuar en discotecas y le 
prohiben todas las actuaciones en barrios, tam- 
bién le sucede algo parecido a Rosa León, 
Ramón Muntaner no puede actuar en la provin- 
cia de Barcelona, Llach ha estado tres horas en 
la comisaría... Asi las cosas. Y tu, ¿dónde? (La 
Luna tiene la gripe y está a más de cuarenta. 
No se siente capaz ni de hacer crucigramas, la 


CUARTO MENGUANTE 


Estuvimos en **Generación Rock'* con Angel, con 
Turia, con yo y con... Gay. Gay es un tipo con muy 
buena intención. Gay es quien nos ha traido 
actuaciones interesantes. Gay me dijo que, por el 
momento llevaban cinco millones perdidos, que 
tenía ganas de crear un ambiente musical majo, 
que había una campaña contra ellos porque decían 
que se aprovechaban de la afición. Gay no entien- 
de nada de lo que pasa. Y cuando a uno le dicen 
cosas como las que me dijo Gay, cuando uno ve la 
buena intención por parte de alguien, tampoco 
sabe muy bien qué decir, tampoco sabe muy bien 
lo qué pasa. Angel, en su dossier, os hablará pro- 
fundamente del asunto. Pero creo que todos, desde 
ya, tendríamos que colaborar para que la cosa de 
los conciertos rock fuera pa'lante. De todos de- 
pende. Y Gay se anima, como todos, de todos. 
Ha habido un Festival Internacional en Palma 
de Mallorca, una “'Mostra'' que la han llamado 
y he pasado absolutamente. Que no me interesa 
en absoluto este tipo de manifestación musical. 
De cualquier modo agradezco a José Luis 
Urribarri que pensará en mi. Cuando sea para 
cosas más interesantes, a mandar. 

Lo de Tom Jones fue tan demencial que me lo 
pasé macanudo escribiendo lo horroroso que me 
había parecido. Pero no quiero dar la lata de 
nuevo. O sea que diciendo que me pareció 
demencial lo he dicho todo. Supongo que su es- 
fuerzo tuvieron que hacer los lectores del periódico 
para aguantar mis iras. 

Viendo a Jack Bruce Band me lo pasé muy 
bien, especialmente en los momentos en que 
dejaron que Mick Taylor se luciera. Además me 
lo pasé muy bien porque fui con un amigo mio 
que nunca había asistido a espectáculos de este 


«e 


tipo y fue majisimo ilusionarme con las luces de 
distintos colores, el ambiente melenudo, etc. 
¡Hay que ver como pierden valor las cosas a 
fuerza de costumbre¡ Además, descubrí que no 
hay que ser tan exigente en los conciertos de 
este tipo, hay que cambiar la mentalidad de 
crítico “serio'" que está presente desde la pri- 
mera nota hasta el último aplauso. Entendí que 
yo, por muy crítico que sea, también tengo de- 
recho de salir a tomarme un cubalibre para 
volver a entrar y escuchar con más emoción la 
actuación. Consideré que este era mucho más 
sano que quedarse “por obligación'* todos los 
minutos que duró el “show”. Fue un gran des- 
cubrimiento. 

El último LP de Don me gustó. ¡Tanto...! 


LUNA NUEVA 


En julio se llevarán a cabo varios conciertos al 
aire libre. Aunque sea cuando en el resto del 
mundo civilizado están pasando mucho de los 
conciertos al aire libre, es bueno que lo vi- 

vamos. De lo contrario pasará como con la por- 
nografía que, en aras de que en Europa ya ha 
pasado de moda, nos hemos quedado sin ella. 


A lo que ibamos, en julio, al aire libre, “Les sis 
hores de Canet” (con canción catalana dentro), 
doce horas en el mismo espacio libre (con gru- 
pos progres dentro), quince horas en Burgos 
(con grupos progres dentro). Nos las prometen 
felices, maño. 

La actuación de María Carta fue muy maja. 
María Carta es una señora que, por lo culto, ha 
investigado en el folklore. Pero luego, unido a un 
cierto compromiso social, lo ha ofrecido muy lla- 
namente, con una voz llena de matices y una sim- 
patía especial. Es italiana y no tiene nada editado 
entre nosotros mientras que en su país tiene la tira 
de elepés. 

Willy Colón me gusta. Pertenece a la música 
“salsa'' de los portorriqueños que viven en 
Nueva York. Su ritmo y su temática me di- 
vierten cada vez más. “Calle luna, calle sol” 
está muy bien. 

“A mino me gusta lo de hacer grupitos. Si 
Gerena, Morente y yo cantamos jondo con 
una cierta preocupación en los textos, no de- 
bemos marginarnos. Primero porque esto es 
lo que tendría que hacer todo él mundo y yo 
pienso que pronto lo van a hacer. Segundo 
porque lo que yo digo en mis canciones y lo 
que dicen estos señores no tiene mucho que 
ver'', me dijo Menese —un tipo que me emo- 
cionó en su actuación como poca gente me ha 
emocionado—; también me dijo: '“En mi casa, 
cuando yo era pequeño, lo pasamos muy mal. 
Mi padre, que era el único sueldo que 
entraba para la tira de hermanos, era 2a- 
patero. Haberlo pasado mal de pequeño te 
ayuda a la hora de cantar porque tienes más 
mala 1... Me confesó también que “prefiero 
quedarme en casa que salir por ahi. Soy muy 
casero”. Cachondo, el Menese, siempre tan 
tieso, tan cuadrao, tan elegante y tan cerca del 
pueblo-pueblo. 

Joni Mitchell canta bien donde y cuando sea, en 
doble álbum o en LP. 


CUARTO CRECIENTE 


Vi a Víctor y Diego en el Poliorama. Yo —al 
revés que mi Jefe, el infame, digo, infalible, 
digo, inefable Mr. Angel Casas— discrepo en 
lo de las terceras vias de la música. Es una de 
las pocas cosas en la que discrepamos y le juro 
a usted que discrepar en pocas cosas con el jefe 
de uno es de lo mejor que le puede ocurrir al 
uno. Pues a lo que ibamos: discrepo con Angel 
en lo de la tercera vía de la música. Pienso que 
la música es buena o mala. Que vale o no, 
vaya. Y a mi, Victor y Diego me valen. Claro 
que hay mucho que arreglar y que corregir, pero 
la base está. O sea que bien. Si ahora sale un 
gracioso de estos que dice que me ha vendido al 
capital y tal, que le den morcilla. Y si me la 
devuelve: comeré. 


| He hablado con gente como Tílburi, Eduardo 


j Bort, Gualberto... Creo que la experiencia Gong 
—sello discográfico especializado en música avan- 
zada dentro de otro sello discográfico— está muy 
bien y va muy en serio. Les deseo todas las suertes 
de este mundo y de su satélite. (El satélite me dice 
que también les desea suerte, toda la suerte de que 
capaz de desear.) 


LUNA LLENA 


He hablado con Darío Baldan Bembo, el señor 
que ha sacado un single entre nosotros que se 
llama “Aria'' y me ha dicho que por muy italia- 
no que sea “mi música va por otros derro- 
teros que la de Battisti, P. F. M., Cocciante, 
etc. Parte del clásico con un tratamiento en 
los temas absolutamente actual. Creo que la 
música nace de la armonía que se tiene que 
convertir en melodía. A mi lo que me inte- 
resa especialmente es el trabajo que va desde 
la idea que concibo hasta conseguir poderlo 
ofrecer de un modo agradable a la gente, de 
un modo que haga que la gente entienda la 
primera sensación que tuve”. 

En Zeleste me lo he pasado teta celebrando el 
segundo aniversario. La pena es que hacía mucho 
calor y había mucho humo. Por lo demás estuvo 
muy bien, muy majo. El primer tema que interpre- 
tó Dharma me pareció precioso y daban unas ga- 
nas de saltar... *““Qualsevol nit pot sortir el sol”” 
de Sisa es otra maravilla. Fue una noche que, des- 
pués de todo, estuvo muy bien. 

Epilogo: Respuesta a Jordi Garcia Soler: Jordi, 
el mes pasado jugué a hacer la tuta ¡ la ramo- 
neta, que se dice. El mes pasado hice la ramo- 
neta, hoy voy a hacer la tuta. Leí, antes de 
publicarse, tu artículo “Informalidad y margi- 
nación'' con el que, en lineas generales, estoy 
de acuerdo. Pero había un punto que creo podia 
quedar confuso. Pensé que era mejor que saliera 
publicado y que lo contestara una vez leido por 
todos. Estoy de acuerdo en el planteo y en la 
idea. Los programas que salvas y los nuevos 
colaboradores que televisión ha contratado para 
dar un aire nuevo al asunto televisivo-musical, 
mal me esté el decirlo por ser parte interesada. 
Me refiero al fragmento en que dices 
“frecuentemente se siguen marginando a los 
mejores y más lúcidos exponentes de nuestra 
música popular actual” en el apartado de 
grupos, —que es en lo que se ha especializado 
el programa al que pertenezco, O sá, 
“Ahora'"— citas a Toti Soler, Jordi Sabatés, 
Gualberto, Orquestra Mirasol, Companyía 
Eléctrica Dharma, Desde Santurce a Bilbao 
Blues Band y New Jazz Trio. Quiero decirte que 
Toti Soler está en París y fue el propio Jordi 
Sabatés quien nos dijo que no podian actuar 
juntos porque el primero esta fuera a pesar de 
proponérselo nosotros. Por su parte, Sabatés 
está restructurando el grupo y en cuanto lo 
tenga organizado sabe que puede venir al 
programa. Aún asi le dijimos si actuaría con 
Tete Montoliu y nos dijo que si. Por ello, Saba- 
tés y Montoliu es uno de los grupos que están 
previstos. Gualberto ha actuado en el programa. 
La Orquesta Mirasol también. La Companyia 
Eléctrica Dharma también. Desde Santurce a 
Bilbao Blues Band nos llamaron pocos dias 
antes de su grabación y nos dijeron que habian 
disuelto el grupo. Ahora nos acaban de comu- 
nicar que lo han reorganizado y vendrán. New 
Jazz Trio también han pasado por el programa, 
asi como otros muchos grupos de música 
avanzada interesante. Esto era algo que me 
parecia no había quedado claro en el artículo y 
creo que, precisamente por todo lo que en el 
expones, es bueno que se destaquen las pocas 
posibilidades de que este tipo de música 
encuentre una forma de salida en televisión. 
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de CLAUDI 
MONTANA 


ATT 


Todo sucede a un nivel vulgar y 
subalterno. (No hay por qué 
preocuparse del pez viscoso que 
se te escapa de las manos). Nada 
sucede a un nivel vulgar y 
subalterno. 


**—Lector benévolo, ríe o llora, 
como te plazca: aquí yace Ha- 
rold. 

—Pero, ¿dónde está su epitafio? 
—Si sólo buscas esto, vete a 
Westminster. Allí encontrarás 
mil, que pueden convenir per- 
fectamente a Harold y también a 
ti; 


Lord Byron 


Se ha organizado una importan- 
te cacería de caracter ¡nter- 
nacional, para acabar de una 
vez con los locos, los viajeros 
noctámbulos y lobos esteparios. 
El ojo trémulo y azul del televi- 
sor dicta las bases. La heterodo- 
xia es un cáncer maligno, dicen 
los pastores de mirada vidriosa. 
Cada cosa en su lugar y un lu- 
gar para cada cosa. Todo debe 
suceder a un nivel vulgar y 
subalterno. 

Y el tiempo crece en silencio. 
La pereza gana la batalla al 
tiempo perdido. Los gatos to- 
man el sol en el patio de flores 
recién salidas. Pasar de todo en 
noche cálida de primavera, casi 
verano. Convertir un instante 
en calidoscopio de colores, 
burlando la mirada enemiga del 
cazador. Un disco no es sólo un 
disco. Yun fósforo es el 
fragmento de una hoguera, 
sostenido entre dos dedos. 
**Dejadlo todo. Dejad Dada. 
Dejad a vuestra mujer. Dejad a 
vuestra amante. Dejad vuestros 
temores y esperanzas. Abando- 
nad a vuestros hijos en un rincón 
del bosque. Dejad la presa por su 
sombra. Dejad si es necesario 
una vida acomodada, lo que os 
es dado por el futuro. ld por los 
caminos”, dice Breton.Pero los 
caminos están cortados por 
guardianes de la noche, solda- 
dos de la ortodoxia, mercena- 
rios del televisor... 

Y crece el tiempo, sí. Y viajas, 
entre la pereza y el sueño, hacia 
el firmamento estrellado de 
fresones y cerezas. Te bañas en 
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mares de moscatel, con el trigo 
ya maduro y segado a tus espal- 
das. Mientras, la mente te invita 
a pasear por una ciudad de cho- 
colate y papel de plata. Sabes 
que nada sucede a nivel vulgar 
y subalterno. Y, con las pupilas 
dilatadas, crees que todos los 
locos, lobos esteparios y viaje- 
ros noctámbulos tienen razón. 


IDOLOS CON 
PIES DE BARRO 


José M.* Lora 
(Mataró) 


Acabo de leer el artículo sobre 
Dylan que has escrito en el 
último número de Vibraciones, 
muy bien, “no tengo argumen- 
tos y nunca bebo leche”, lo de- 
cía Dylan y lo digo yo, mi 
“ego-no-ego”, según Alan 
Watts. Pero ahora no voy a 


decirte nada, o mejor dicho, : 


voy a decir algo, por lo menos 
voy a escribir. Tenía 12 años, 
cuando ya me iba a la escuela 
con un libro de Dylan en la 
mano. Las canciones que me 
dejaron más flipado en su pri- 
mera audición -fueron “Don't 
Think Twice It's All Right”, 
“Like a Rolling Stone” y “l 
Want You”. Me dejaron com- 
pletamente cortado, roto, fe- 
liz, contento y con la boca 
abierta. Creo que de Dylan no 
se puede decir nada, absoluta- 
mente nada. No voy a creerme 
lo que digan un montón de 
periodistas. No me importa en 
absoluto si Dylan es sionista, 
un falso profeta o un vendido. 
En todo caso lo dudo; dejando 
aparte que Dylan niega todo 
eso, me es muy difícil creer 
que alguien que escribe lo que 
él escribe y lo plasma en sus 
poemas (todas sus canciones 
son poemas) represente tal 
comedia (ésa, la de escribir 
sus poemas) y, en la vida real 
—¿real?— sea algo opuesto. 
Prefiero creer a Dylan —todo 
el mundo se agarra a lo que 
más le conviene, claro—, 
aunque esté tan chalado, tan 
“quemado” (pues, desde mi 


«punto de vista, se ha quemado 


bien, ha cogido buen rollo). Me 
acuerdo que, cuando le 


preguntaron algo acerca de los 
“porros”, él dijo: “Es bueno y 
es todo.” 


Alejandro Soler 
(Barcelona) 


“The Rolling Stones” está 
considerado como el mejor 
grupo del mundo. En cambio, 
yo creo que los Stones es un 
grupo muy duro (¿de cara?), 
pero musicalmente son sólo 
un pegote blando. Es un grupo 
que ha caído bien a la gente; 
lo mismo que ocurriera con 
“The Beatles”, que no se unen 
porque no sabrían qué compo- 
ner... 

Es cierto que tengo manía a 
ambos grupos, pues la música 
que hacen o hacían no se 
corresponde con su fama. Fa- 
ma que no se merecen en 
absoluto. Caso contrario al de 
Jimi Hendrix que, gracias a su 
lucha y a sus esfuerzos, logró 
que se le reconociera como 
primera figura musical; es un 
ejemplo. 

Los Rolling Stones son un gru- 
po sin ninguna faceta destaca- 
ble que les acredite como los 
mejores: ni como intérpretes, 
ni como compositores, ni 
siquiera como showmen. Su 
único mérito está en caerles 
bien a la gente. Su éxito en 
Francia, por ejemplo, es escan- 
daloso, pues en un referéndum 
celebrado a finales del 74 han 
salido: “The Rolling Stones” 
(mejor grupo), “The Rolling 
Stones” (mejor grupo en es- 
cena), Keith Richard (mejor 
guitarrista), Mick Jagger (me- 
jor cantante) y “Its Only 
Rock'n Roll” (mejor LP). 

Una vez más los franceses se 
han pasado y los Rolling Sto- 
nes a vivir de renta... 


Mateo Mas 
(Palma de Mallorca) 


CONCIERTOS, 
PRECIOS Y... 
(SIDE TWO) 


No entiendo muy bien el afán 
de toda la prensa en tirar por 
los suelos los conciertos de 
música pop. ¿No es acaso 
nuestro “pan de cada día” y lo 
que ha dado nacimiento a todo 
este movimiento pop de los 
dos últimos años? No he visto 
publicada aún ninguna carta 
de ánimo: ¿o es que la mía es 
única? ¿Sois la voz de la masa 
o sólo de algunos paranoicos 
con complejo de timo? 

Cualquier revista española 
aut-denominada de “música 
pop”, te lanza a la cara —nada 


más abrirla— un asqueroso 
sabor a trapos sucios, 
mezquindad y luchas persona- 
les. ¿Qué os pasa? ¡Qué mag- 
níficas campañas de prensa! 
Si los conjuntos vienen en fi- 
nal de gira: “Claro somos los 
últimos...”. Si vienen al princi- 
pio: “Claro, vienen a ensa- 
yar..." ¡Ni que fuéramos el 
centro mundial del rock! 

Que si los precios... ¡Ah, los 
precios...! Parece como si to- 
dos hubiésemos ido a América: 
claro, está al lado y es más 
barato. Algunos ejemplos (ten- 
go un “Melody Maker” a ma- 
no): 15 dólares para ver a 
Donovan; de 1.50 a 2.50 libras 
para Led Zeppelin con 18.000 
personas como mínimo en el 
local. Y he pagado más de una 
vez de 25 a 30 francos en Tou- 
louse para estar de pie y no 
ver nada, aplastado por una 
oleada de gente y policías 
(¡policías de verdad, con perro 
y porra!). “King Crimson”, en 
Granollers, valía 250 pesetas y 
hace dos años; a todo el mun- 
do le parecía maravilloso (la 
gente sentada en el suelo: 
¡qué espíritu de fraternidad!, 
¡qué genial idea por parte de 
los organizadores!, dicho por 
la misma prensa que ahora se 
precipita en criticar el mismo 
sistema en el concierto de 
Jack Bruce). ¡A mí me gusta- 
rían los festivales gratis, con 
un autobús para mí solo, sofás 
en la sala y un timbre incorpo- 
rado para llamar al camarero! 
Claro que nadie se ha fijado en 
cuántas melenas,  tejanos, 
revistas musicales, libros pop, 
tiendas de discos, nuevos con- 
juntos españoles, cuánta afi- 
ción y cuánta “marcha” existe 
ahora. No demos las gracias a 
los festivales, no, quizás es 
que somos unos “rockers” na- 
tos... 


Continuemos este maravilloso 
boicot y volvamos todos, co- 
mo antes, a comprar discos de 
quienes ya no creo que vengan 
(he oído por radio que esto de 
los conciertos ¡se acabó!) 
¡Qué pena, ya no podréis man- 
dar vuestras cartitas, llorando 
vuestras 350 pesetitas! 
Y podréis volver a gastarlas en 
copas los sábados para “ligar''. 
¡Qué os aprovechen enten- 
didos! 

Una última aclaración: no ten- 
go ni un duro y trabajo. Lo digo 
para que no salga un histérico 
más del rebaño de los “tima- 
dos”, llamándome millonario. 


José María 
(Barcelona) 


Esta carta va dirigida especial- 
mente a un elemento que nos 


llama “progres” y se afirma 
Albertís House ex-Club Band, 
para decirle unas cuantas co- 
sas sobre su carta publicada 
en el Correo n.* 8. 

1. No somos progres. 2. No 
estamos locos. 3. No es que 
no sepamos correr o tengamos 
miedo de caernos por unas 
escaleras, sino que no quere- 
mos correr ni caernos por unas 
escaleras. No has comprendido 
el sentido de nuestra carta y, a 
la segunda lectura, te has lan- 
zado a escribir sin saber lo que 
es estar loco ni lo que es decir 
sandeces... Sobre todo, sin 
comprender lo que queríamos 
decir. 

Nosotros somos los primeros 
en quejarnos de los precios 
(pues no somos millonarios, ni 
mucho menos). Pedimos 
aumento de precios, si ello 
comporta aumento de calidad. 
Lo que no queremos es ser 
conducidos como borregos que 
se empujan a la puerta del co- 
rral, esperando a que les abran 
para meterse dentro (ver Pala- 
cio de los Deportes en noche 
de concierto). Esta vez no nos 
has entendido y te has pasado, 
pero no te guardamos rencor: 
a todos puede ocurrirnos algún 
día. 


M. Trillas V. Martí 

y. Solans V. Baldó 

E. Coll J. M.” Balaguer 
(Barcelona) 


Querido J.Portabella (Vibra- 
ciones n.” 8): Somos un grupo 
de jovencitas frustradas en 
busca de un líder. Hasta hoy 
hemos estado haciendo equili- 
brios monetarios para ir a to- 
dos los conciertos, pero tu car- 
ta nos ha abierto los ojos... 
Aquí nos tienes, tus Fanáticas- 
Fans hasta la muerte (de los 
conciertos). ¡Oh, si no fuera 
por ti qué iba a ser de noso- 
tras, engañadas hasta el final, 
desangradas, víctimas inocen- 
tes de nuestra ignorancia! Ya 
no estás solo, amigo... 

¿Dónde se te puede encontrar 
los días de los conciertos, 
cuando los horribles explo- 
tadores y explotados estamos 
reunidos? Podríamos aprove- 
char para dibujar pancartas, 
pinchar neumáticos, quemar la 
efigies de los promotores 
(delante de las taquillas, por 
ejemplo) y mil cositas más que 
de momento nos guardamos 
en secreto, por si las moscas... 
Lo que nos ha impulsado a 
escribirte es ver lo muy infor- 
mado que estás de todo este 
tinglado y la “poca” influencia 
que han tenido sobre ti toda la 
masa de ineptos que se quejan 


de todo sin haber visto ningún 
concierto fue,a, ni haber abier- 
to una revista pop en su vida... 
Si lo hicieran, tal vez se darían 
cuenta que los precios van 
también muy por lo alto fuera, 
aparte de la violencia e inco- 
modidad que reina en muchos 
locales extranjeros. Justamen- 
te en la propia Inglaterra hay 
muchos “mártires” que se 
pierden conciertos por falta de 
“pasta” (y no sólo de “Focus” 
o un Corea). 

Así que mis amiguitas y yo 
estamos preparando una 
colecta para ayudarte a finan- 
ciar un festival gratuito con 
J. Joplin, Hendrix y Jim Morri- 
son (con Brian Jones, como 
estrella invitada, ¿no?) Mien- 
tras, dejamos madurar algunos 
tomates para tirárselos a 
algún promotor o a Lou Reed, 
si vuelve y nos cobran 400 
ptas. (en Francia 30 francos). 
Mantén firme tú decisión: no 
vuelvas a los conciertos. 


Pepita, Juanita, Lola, 
Nieves, Dolores, Mercedes, 
Susi, Cathy, Mimi 
(Barcelona) 


BEAUTIFUL PEOPLE 


Amigo Andrés (Vigo), me plan- 
teas varias preguntas que pro- 
curaré contestarte dentro de lo 
posible. 1.* Hay rumores más y 
más frecuentes de que las cosas 
no funcionan bien en el seno de 
Emerson, Lake € Palmer, lo cual 
quizá explique su ya largo silen- 
cio discográfico; por otra parte, 
se dice que tienen intención de 
grabar cada uno por separado 
(provisionalmente, al menos). 2.* 
Te quejas de que RTVE no ofrez- 
ca en sus programas musicales 
fragmentos de actuaciones de 
Who, Alice Cooper, Emerson, La- 
ke € Palmer, Pink Floyd, 
Yes, etc.; lo cual no es del todo 
cierto: puedo asegurarte que Ali- 
ce Cooper y Emerson, 
Lake € Palmer (como mínimo) 
han aparecido actuando en las 
pequeñas pantallas españolas. 
3.2 y última (¡uf!). Una. de las 
razones que pueden explicar que 
la '*Señora Censura'" haya deja- 
do editar en España el “"Aqua- 
lung*” de Jethro Tull es la susti- 
tución del tema ““Locomotive 
breath'* (English version) por 
“Glory Row”* (Spanish version). 
O.K., Andrés? 


Y 


Deseo que la *“*“Sopa de Cabeza 
de Cabra" no se te haya indi- 
gestado, Jesús Server (Pego, Ali- 


cante). No hay nada en absoluto 
sobre una hipotética venida de 
David Bowie a España. Y tal co- 
mo están las cosas... Pides que 
publique tu dirección para man- 
tener correspondencia con 
rockeros de pro; ahí va: Maestro 
Esteve, 6. Suerte. 


Y 


Dear Javi (Santiago de Compos- 
tela), ninguno de los discos de 
los Stones que citas ha sido edi- 
tado ““Legalmente”” (te aconsejo 
que consultes la documentada 
discografía ““pirata'* de Diego A. 
Manrique en este mismo número 
de Vibraciones que tienes en las 
manos). La dirección de la casa 
Virgin" es: 119, Portobello 
Road. London, W. 11 (England). 
En cuanto a Robert Wyatt, tras el 
LP “Little Red Record'" (1973), 
en junio del mismo año 73 cayó 
de un cuarto piso durante un 
party: estuvo varios meses en el 
hospital y, en efecto, quedó 
paralítico; evidentemente esta es 
la razón por la que no toca la 
batería en “**Rock Bottom"”... 
¡Hasta la próxima! 


Y 


¡Hola, Ana María Grau (Barcelo- 
na)! En efecto los miembros de 
“*Redbone'* no son indios: todo 
se trató de un lanzamiento 
publicitario, a gran escala, reali- 
zado durante los primeros meses 
de 1970. Vibraciones no ha 
publicado nada sobre este grupo. 
Bienvenida al Correo. 


Y 


Te firmas ““Wight””, M2 (Elche) y 
te juro que tu carta me anima a 
seguir escribiendo. Hay pocas 
palabras para contestarte, desde 
aquí; pero quiero dejar constan- 
cia de tu carta. Decía Artaud: 
**Me hablan de palabras, pero no 
se trata de palabras, se trata de 
la duración de la mente.”* Es eso 
¿no? Gracias por todo. Hasta 


siempre. 


Hey, friend Paco Martos (Grana- 
da) ¡Me preguntas la discografía 
del desaparecido “King Crim- 
son''; ahí va: **In the Court of 
the Crimson King'” (1969), **In 
the Wake of Poseidon'” (70), 


*“Lizard"* (71), 
“Earthbound'* (72), ““Larks 
Longues in Aspic** (73), ““Star- 
less and Bible Black'"" (74), 
“Red"" (74), “USA” (75). Hay 
que aclarar que ''USA”* fue gra- 
bado, durante la gira americana 
del grupo, a principios del 74; 
por tanto, su grabación es ante- 
rior a **Red”*. En el momento de 
escribir esto, ““USA”” todavía no 
ha aparecido en España: sí, en 
cambio, los restantes LPS. ¿De 
acuerdo, Paco? 


Y 


No ví el programa de televisión 
en el que pasaron la entrevista 
con Jack Bruce, Francesc (Barce- 
lona), pero sí sé lo que es entre- 
vistar a Jack Bruce. Te aseguro 
que no es nada divertido ni agra- 
dable. ¿Por qué no Julia León en 
un programa ““pop'**?: depende 
del sentido que le des al término 
“pop”... Pienso. 


Y 


—Por el momento no tengo noti- 
cias de ninguna expedición espa- 
ñola al Festival de Knebworth 
Park (Inglaterra), donde el 5 de 
julio actuarán varios grupos, en- 
tre ellos —parece— “Pink 
Floyd''; no lo harán, por el con- 
trario, los Rolling Stones, como 
en un principio se había dicho. 
Con ello contesto a cartas de vaá- 
rios amigos de Barcelona y de 


Madrid. 
bé 


¡Y sigue de  festivales...! 
Beautiful Lucy (Castellón) dice 
haber oído rumores de un “*festi- 
val pop'* en Canet de Mar 
(Barcelona). En efecto, Lucy, se 
trata de las **Doce horas de Ca- 
net'”, cuya primera edición, si el 
tiempo y la autoridad lo permi- 
ten, se celebrará el 26 de julio. 
Aunque “oficialmente” no se 
saben aún los participantes, a 
nivel de rumor puedo decirte que 
estarán presentes la mayoría de 
los principales músicos españo- 
les del momento; entre ellos: 
**Orquestra Mirasol'*, **Compan- 
yía Electrica Dharma”", Gualber- 
to, la-Batiste, **Fusioon'*, Mano- 
lo Sanlúcar, Pau Riba, Jordi 
Sabatés, Sisa, Toti Soler. 


“*Islands'” (72), 
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L'OBRS DEFINITIVA D'UN ARTISTA UNIC 


“QUALSEVOL NIT POT 
SORTIR EL SOL” 


ALBUM UM-2021 
SINBLE UM-2023 


ISOC ASAGOLA:: 
¡tira que et toca 


NOU ALBUM DOBLE 


ORQUESTRA MIRASOL 


UM-2019-20 


SON PRODUCCIONS EDIGSAZ£/£4L, 


(viene de la página 10) 


textos. Esto está muy claro 
también en mi grabación más 
reciente, “Coro dos tribunais”, 
en la que figuran mis últimas 
creaciones de antes. del golpe 
y otras que no pude grabar ja- 
más. Es evidente que las cir- 
cunstancias actuales obligan a 
un nuevo tipo de canción y en 
ello ando metido durante es- 
tos últimos meses. 

—V, Antes del golpe, tus actua- 
ciones se desarrollaban a menu- 
do en la clandestinidad, en situa- 
ciones precarias o muy difíciles, 
pero a partir del 25 de abril te 
has convertido en un personaje 
muy popular. ¿No has corrido el 
peligro de la mitificación? 

—A. Este peligro existió, evi- 
dentemente, pero creo que 
escapé de él con bastante 
habilidad. “Grándola, vila 
morena” se ha convertido en 
una canción enormemente 
popular y famosa, que todo el 
mundo conoce en Portugal y 
que constantemente se emite 
en radio y en televisión, de la 
misma forma que se escucha 
también en las manifesta- 
ciones y en los comicios de ca- 
si todos los partidos, incluso 
aquellos que están más aleja- 
dos de lo que intenté reflejar 
con la canción. 

—V. Por cierto, ¿por qué escri- 
biste el poema dedicado a 
Grándola? 

—A. Como ya sabes, Grándola 
es una pequeña población 
cercana a Setúbal, donde yo 
vivo. Allí existió siempre, in- 
cluso durante los peores tiem- 
pos del salazarismo, toda una 
tradición de cooperativismo y 
espíritu revolucionario. Por 
eso hice yo la canción y por 
eso también me la prohibió la 
censura: porque era un símbo- 
lo de lo que el pueblo portu- 


| gués deseaba y quería. 


—V. ¿Y tus obras actuales? 
—A. Ahora compongo cancio- 
nes coyunturales. Son unas 
piezas eminentemente narrati- 
vas, con las que pretendo ha- 
cer la crónica de algunos suce- 
sos políticos que deben llegar 
a la opinión pública... 

—V. ¿Se trata, pues, de nuevos 
romances de ciego? 

—A. Evidentemente es un 
trabajo muy distinto del que 
desarrollé hasta el 25 de abril. 
Es el resultado de mis propias 
vivencias personales, por un 
lado, pero por el otro se nutre 
también del contacto con las 
masas, como en un trabajo en 
equipo. Creo que nuestra fun- 
ción primordial, en las actua- 
les circunstancias de la vida 
del país, debe ser contribuir a 
la sensibilización de las masas 


frente al proceso revolucio- 
nario en curso. Y esto sólo es 
posible si mos dejamos de 
axiomas sacados de los “libros 
sagrados” y nos enfrentamos 
directamente con la realidad, a 
través de discusiones colecti- 
vas con las masas y con el 
contacto constante con los 
problemas del país. 

—V. Esto representa un giro 
copernicano en tu producción... 
—A. ¿No estamos viviendo 
acaso una revolución? Si he- 
mos de continuar haciendo lo 
mismo que antes, ¿para qué 
una revolución? Los cantantes 
portugueses, al igual que to- 
dos los artistas e intelectuales 
del país, tenemos ahora un im- 
portante deber que cumplir 
para con nuestro pueblo, pero 
sin actitudes paternalistas ni 
con intentos propagandísticos. 
Se trata de imprimir fuerza al 
proceso político en curso, de 
dinamizarlo al máximo, y esto 
sólo es posible, a mi modo de 
ver, a través de la plasmación 
crítica de la realidad de cada 
día. 


“EU VOU SER COMO A 
TOUPEIRA” 


La conversación se prolongó 
todavía largo rato más. Zeca, y 
con él sus numerosos y hetero- 
géneos amigos, charlaban sin pa- 
rar, mientras se hacía ya la noche 
en Setúbal. Con la guitarra en su 
manos, Afonso me cantó algunas 
de sus obras más recientes, can- 
ciones todas ellas hechas de 
retazos de la vida portuguesa de 
estos últimos doce meses. El país 
vivía sus grandes jornadas elec- 
torales y las discusiones arrecia- 
ban. La libertad se hacía allí viva 
y tangible, como por todo el 
país. Y era una libertad plena- 
mente asumida ya, serena y tran- 
quila, diríase que absolutamente 
normal... 

Entrada ya la noche, mientras Ze- 
ca me despedía inquiriéndome 
sobre sus amigos cantantes cata- 
lanes —¿y qué hacen Raimon, 
María del Mar, Pi de la Serra, 
Llach...?, me dijo—, recordaba 
yo el título de uno de sus mejo- 
res discos: '“Eu vou ser como a 
toupeira'', '“Yo quiero ser como 
un topo”', al que el propio Afon- 
so quiso añadir, en gráfica expli- 
cación, qué cosa puede ser una 
“toupeira'': “Pessoa que tra- 
balha verter institucóes.'* Y fue 
aquel un topo, como a la vista 
está, que contribuyó al derro- 
camiento de la dictadura. Me lo 
recordarían luego las decenas de 
miles de manifestantes que me 
encontré por las calles de Lisboa, 
celebrando el éxito electoral a los 
sones también de “'Grándola, vila 
morena””. 


JABON 
medicinal 
de 


BREA 


Marca 
La Giralda 
SEVILLA 


GENESIS 
DESPUES DE 
ESPAÑA 


Liverpool: Más que ialad (corderos), 
los Génesis encontraron lobos, ti- 
gres y más bestias en sus ac- 
tuaciones inglesas. En Wembley, las 
narraciones de Pete Gabriel fueron 
interrumpidas con sonoros 
alborotos; en Liverpool el público 
pareció compuesto por hinchas de 
fútbol en una final apasionante. 
Resultado: el espectáculo formado 
de efectos dramáticos y de secciones 
meticulosamente estructuradas no 
pudo desarrollarse a su ritmo 
natural. Moraleja: a los corderos se 
los comen los lobos por más que es- 
tén en Broadway. 


JEAN LUC PONTY: 
BY-BYEA MAHAVISHU 


Nueva York: Jean-Luc Ponty se ha 
ido definitivamente de la Orquesta 
Mahavishu. Acaba de firmar un 
contrato con Atlantic como solista. 
Su primer álbum, que promete ser 
de una gran calidad de acuerdo a 
quienes han escuchado las cintas, se 
llamará “Upon Wings of Music”, 
Pese a lo anterior, el nombre del 
violinista figura en la promoción 
que se hace para la próxima gira de 
Mahavishnu y del último grupo de 
Jeff Beck. 


BASTA DE MUSICOS 
(HASTA NUEVO 
AVISO) EN LA 
ENAGUA 


ZAPPA: 


UNA MADRE COMPARECE ANTE El JUEZ 


Londres: Una madre conocida nuestra, Frank Zappa, últimamente ha 
estado atareado presentando su caso ante un juez inglés. En 1971, el 
Albert Hall de Londres canceló la actuación de Mothers of Invention y la 
Filarmónica de Londres para presentar el LP *200 Motels” debido a que 
consideraba que partes del guión eran objetables y obscenas. Zappa 
decidió presentar una demanda por daños y perjuicios. Se instaló un 
estéreo delante del juez quien ya ha estudiado casi todo el álbum. No ob- 
stante, se negó a que se tocara en el juzgado la composición ''Penis 
Dimension”. Asimismo, ha declarado: *Cuando empezó esta causa, yo 
sabía muy poco de música pop o beat. Sabía que tenía que ver con ritmo, 
ruidos y un ambiente contagioso. No sabía que estuviera relacionada con 
el sexo o las drogas”. Zappa informó a Su Señoría que gran parte de la 
música rock tenía alguna forma de connotación sexual. Es posible que la 
Madre gane la partida y que Albert tenga que pagar. 


hace unas semanas se terminó el 
permiso y los músicos partieron a la 
búsqueda de lares más propicios. 
Pierden los músicos y pierde el 
público. No se conocen las razones 
para la cancelación de permiso. 


Barcelona: Hasta hace poco, los bar- 
celoneses podian tomar una cerveza, 
más O menos barata, y escuchar a 


un trio o a un grupo que hacia de 


las suyas en “La Enagua”. Era el 
tipo de cosas que se necesitan y que 
deben tener nuestro apoyo. Pues 


LA GIRA USA 


DE LOS ROLLING 


STONES 


noticias al 


Varias 
respecto. Primero la incorporación 
temporaria de Ron Wood para la 
gira. Aun es posible que Mick Ron- 
son sea el nuevo miembro titular, 
pero futuro, de los Stones. La gira 
empezará el 1. de junio en Baton 


Nueva York: 


Rouge, Lousiana y coincidirá 
(naturalmente) con la publicación 
de un nuevo LP. La verdadera 
noticia de esta gira —para nosotros 
que no estaremos alli— es que los 
Stones harán cosas sin precedentes 
en la historia del rock: 1.” darán 
cinco conciertos seguidos en el Ma- 
dison Square Garden de Nueva 
York y otros cinco en el Forum de 
los Angeles. En los últimos tiem- 
pos, sólo Elton Jones y Lez Zep se 
han animado a tratar de llenar esos 
estadios. Y sólo por una noche; 2." 
la puesta en escena será absoluta- 
mente revolucionaria. Jules Fisher y 
Robin Wagner han diseñado unos 
escenarios en forma de loto. Todo el 
equipo de sonido y luces —más de 
10 toneladas— estará encima de 
este escenario dando libertad de 
movimientos a Jagger y cia. ¿Quién 
dijo que los Stones no seguían 
siendo el grupo número uno del 
rock and roll? 
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WORLD VIBRATIONS 


LOS WHO SE LANZAN 
A NUEVAS GIRAS 


Londres: Pese a los insistentes rumores de que los Who finalmente se 
habían desbandado, el hecho es que se han reunido de nuevo para sacar 
un nuevo doble e iniciar una gira que se llevará a cabo este verano. Ulti- 
mamente Daltrey ha ganado un premio importante en Estados Unidos 
por su actuación en Tommy: es el “New Star of the Year'', de los teatros 
ABC, antes otorgado a Paul Newman, Steve McQueen, Warren Beatty y 
Dusty Hoffman. (Tommy ha superado todos los records en Londres; en 
Estados Unidos ha embolsado más de dos millones de dólares en trece 
salas selectas.) Ahora Daltrey está terminando su actuación en la película 
Lisztomania. John Entistle acaba de completar sus compromisos de giras 
con su grupo The Ox. Moon he regresado a Londres de su nueva casa en 
Los Angeles. Promocionará su nuevo álbum de Polydor en solitario, 
“Two Sides of the Moon”. Por último, Peter Townshend tiene mucho 
material nuevo para las próximas producciones del grupo. Es evidente 
que los Who no se han tomado muchas vacaciones últimamente. Y por lo 
visto no piensan hacerlo en lo futuro inmediato. 


PINK FLOYD A KNEBWORTH 


Londres: El próximo 5 de julio se presentará Pink Floyd en este festival y 
bien puede ser que se trate de su única actuación inglesa este año. Ac- 
tuarán otros cuatro grupos, pero aún no hay nada seguro sobre sus iden- 
tidades. Se rumorea que uno de ellos podría ser Jefferson Starship. En un 
principio se habló de los Stones, pero la idea ya está desechada debido a 
la gira estadounidense de la banda de Jagger. Los precios del festival se 
han fijado en cerca de trescientos cincuenta pesetas. Se calcula que 
asistirán más de 25 mil personas. Los tickets se pueden pedir por correo a 
“Knebworth", 125 King's Road, Londres SW3. 


La y 


CLAPTON Y LOS CANGUROS 


Melbourne: Australia, la tierra del canguro, no parece haber contribuido a 
la rehabilitación de Eric Clapton. Su comportamiento hace unas semanas 
en el Festival Hall fue motivo de escándalo como para que un político le 
acusara de “abuso y estafa a los aficionados pop de este estado”. La 
cuestión ha llegado al mismisimo Parlamento. Según el fiscal, el 
guitarrista “sólo completó cuatro composiciones; casi todo el tiempo 
estuvo de espaldas al público, apenas podia caminar y no estaba en 
dominio de sus facultades”. Una lástima, pero según esta información, 
pareciera que Eric ha vuelto por el camino peligroso. 


PROBABLE FIN 
DE DEEPPURPLE 


Londres: El futuro de Deep Purple 
presenta todos los sintomas de 
inexistencia. Resulta que casi todos 
sus miembros quieren lanzarse por 
su cuenta. Quien tiene más posibili- 
dades de éxito como solista es Jon 
Lord. En caso que cualquiera de 
ellos alcanzara ese éxito en solitario, 
entonces lo más probable es que el 
grupo deje de existir. En caso con- 
trario, continuaria funcionando pero 
sería realmente dificil que recu- 
perasen la confianza y las energias 
que necesita el grupo. 


QUEEN EN 
JAPON 


Tokio: La semana pasada Queen 
llegó a la capital japonesa y en el 
aeropuerto los esperaban 2.500 
fans orientales. A cada miembro le 
tuvieron que poner un guardaes- 
paldas y la policia hizo acto de 
presencia en su primera actuación 
debido a la excitación del público. 
Su álbum “Killer Queen” es 
número uno en Japón. En Estados 
Unidos también “mataron”. Por lo 
visto, España fue el único sitio 
donde no les sonrió el éxito. Quizá 
sea un defecto nuestro (no saber 
apreciar su música), pero quizá 
puede tratarse de una virtud (saber 
no apreciar su música). 


QUICKIES 


e Ron Wood actuará en la gira de 
los Stones y también en la de Faces. 
Será un verano muy atareado para 
Wood. 

e El 6 de julio en el hotel 
Diplomatic de Nueva York se 
celebrará '“*Eros 75”, el primer 
festival sexual de América. Se 
otergarán premios a directores y ac- 
tores de películas eróticas y actuará 
una pareja de enanos sado-maso- 
quistas llamados The Moodsetters. 
Joni Mitchell será artista invitada en 
el próximo álbum de Joan Baez: 
sopranos a-go-go. 

e Elton John adquirió una mansión 
en Hollywood. Pertenecia a la actriz 
Jennifer Jones. Una estrella llega, 
otra se va. ¿Quién será el próximo 
propietario? 

O Eno había actuado en Londres 
con el grupo de John Cale antes de 
hacerlo con Robert Fripp en Madrid 
y Barcelona. 

e Captain Beefheart se ha unido a 
las Madres de Zappa. Ahora están 
de gira por Estados Unidos. Si 
Beefheart se ajusta bien al sonido- 
Zappa, grabarán en vivo un álbum 
en Texas. Pero eso ahora depende 
del rodaje de Beefheart. 

e Phil Spector vuelve al espectáculo 
con un nuevo sello, Phil Spector In- 
ternational, fruto de un arreglo con 
Polydor. Todo se estrenará con un 
disco de Jerri Bo Keno. 

e Leo Sayer no se puede quejar en 
USA. Su álbum “Just a Boy” y el 
single “Long Tall Glasses'* obtienen 
records de venta. Culminó su gira 
en el Troubador de Los Angeles. 
Entre el público: David Bowie, 
George Harrison, Elton John, Aretha 
Franklin, Rod Steward, Ryan O'Neil 
y Joe Cocker, entre otros. 

e Leonard Cohen vuelve a Europa a 
principios del otoño. Su actuación 
en Inglaterra es segura. ¿Vendrá a 
España? 


e David Bowie se ha dedicado al 


ocultismo. Parece que en su casa de 
Los Angeles (en la misma calle 
donde murió Marilyn Monroe) pinta 
pentagramas en las paredes, hace 
arder las paredes, hace arder las 
velas y juega con cartas de tarot. 
Quizás el año que viene se dedique 
a la meditación ¿O a lo macro- 
bótico? ¿O a la cientología? ¿O a 
la politica? 
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OTICIAS DE MERCADO 


EDITORES DE MUSICA UNIDOS 
Ha nacido la U. E. P. 


Y 


Y 


ia Unión Europea de Editores (sus iniciales inglesas significan 
United European Publishers) acaba de nacer. Se trata de un grupo 
cooperativo de editores musicales que cubre toda la Europa Occi- 
dental. En cada país, o conjuntamente varios países, uno de los más 
importantes editores forma parte del nuevo grupo, que —la unión 
hace la fuerza— pretende afrontar en bloque y negociar con la gran 
competencia norteamericana y, por supuesto, la procedente de 
otras áreas del mundo. 

El miembro español de la U. E. P. es el Grupo Editorial Armónico, 
que dirige Julio Guiú Clará, con domicilio en Rambla Cataluña, 10 
Barcelona, 7. 

Armónico se ocupa, dentro de la U. E. P. de España y Portugal. 


EL SHOW DE DON LEWIS 
AL ORGANO HAMMOND 


Pudimos presenciarlo en Barcelona, el pasado día 14 de Mayo, en el 
Palacio de Congresos, y mereció la pena. Don Lewis en una gira 
patrocinada por Hammond hizo una escala en la Ciudad Condal 
para demostrar una vez más su propia valía y la del fantástico ins- 
trumento que con él se pasea pfbr el mundo. 

De Don Lewis dicen sus biografías que su historia de organista 
comenzó a los catorce años en una iglesia baptista de Dayton 
(Ohio). Aquello le marcó, y ya desde entonces, tocará donde tocará, 
televisión, clubs, teatros, un algo ''eclesial'* mezclado con el 
'“'beat'' ha caracterizado su música. El salto siguiente en su carrera 
es la composición, especialmente para ser interpretada al órgano y 
sintetizador,materia en la que hoy es considerado una autoridad 
mundial. 

En Barcelona, Lewis hizo una exhibición de estilos y géneros, desde 
la música popular y folklórica hasta el Gospel Rock, y una exhibi- 
ción también de la calidad y posibilidades del nombre que ha dado 
casi apellido popular al órgano de concierto. 
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ROGH ALEMAN: 
MIRANDO 
HAGIA El 
FUTURO 


Por 
Diego A. Manrique 
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Dentsch Rock 


Año 1968. El crítico Rolf-Ulrich Kaiser, uno 
de los organizadores de los Días Internacio- 
nales de la Canción de Essen, recibe una ex- 
traña cinta grabada por una comuna de Mu- 
nich: “Somos once adultos y dos niños y 
hemos decidido hacer todo juntos, inclu- 
yendo la música”' Kaiser decide incluirlos en 
uno de los conciertos, irónicamente titulado 
**Alemania despierta”. A Essen llega una 
parte de los Amon Dúúl originales, ya que la 
comuna se había escindido unas semanas 
antes por razones ideológicas. Y actuan jun- 
to a Tangerine Dream, Guru Guru Groove, 
Time ls Now, Soul Caravan y el Peter Brotz- 
mann-Group: una abigarrada mezcla de 
gentes del free jazz, universitarios inquietos 
y músicos profesionales aburridos de tocar 
“beat musik'”. El público, que había llegado 
atraido por la reputación de los Fugs y los 
Mothers of Invention, no sabe que hacer 
con los inusuales sonidos de sus compatrio- 


tas. Á tres meses del mayo parisino, la car- 
ga política de los grupos americanos era 
asimilada sin problemas. Pero los jóvenes 
alemanes no habían sido afectados por la 
revolución de esquemas mentales iniciada el 
año anterior en las ciudades de California y 
no se interesaban por los frenéticos e 
irregulares esfuerzos de los nuevos grupos 
germanos para comunicarse a distintos 
niveles. Y no pasa nada.'Los grupos in- 
sisten. En 1969, los dos Amon Dúúl editan 
LPS en respetables compañías disco- 
gráficas. Can lanzan su primer álbum en 
edición privada. Soul Caravan se llama Xhol 
Caravan (luego lo acortan a Xho!l) y editan 
“Electrip'*. Las reacciones son de in- 
diferencia u hostilidad. El underground 
alemán aún no palpita. El mercado esta 
dominado por bandas de blues británicas y 
los pioneros del nuevo sonido malviven con 
las pocas actuaciones que les caen. 


Llega 1970 y las cosas cambian. Los grupos 
germanos comienzan a aparecer en TV y 
recorren el país tocando en el circuito de 
clubs de rock que van apareciendo en todas 
las ciudades. Pero lo más importante es la 
aparición de Ohr. Rolf-Ulrich Kaiser y el 
productor Peter Meisel convencen a Metro- 
nome, una de las compañías fuertes alema- 
nas, para que distribuya y financie sus pro- 
yectos. Nace la etiqueta Ohr (''oreja””), 
dedicada a presentar música germana. An- 
tes de que termine el año, Ohr ha editado 
LPS de Embryo, Amon Dúúl, Tangerine 
Dream, Limbus, Xhol, Annexus Quam, Guru 
Guru, Floh de Cologne y 


Witthúser €t Westrupp. Al mismo tiempo, 
United Artists/Liberty lanza el primer doble 
de Amon Dúúl Il y LPS de Krokodil, Can y 
Popul Vuh. El '“deustch-rock'' está en mar- 
cha y no quiere ser el pariente pobre del 
anglosajón. 


rock 
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ROLF-ULRICH KAISER 
Y SU CRUZADA 


Los nuevos grupos germanos tuvieron la 
fortuna de encontrar a un tipo como Kaiser 
para defender su derecho a existir y ser 
escuchados. Apelando hábilmente al nacio- 
nalismo de los alemanes adultos, Kaiser lo- 
gró convencer a la revista '*Stern”* para que 
patrocinara un sampler doble titulado 
“Ohrenschmaus'* (con una de las portadas 
más repugnantes que recuerdo: un plato de 
orejas recubiertas con una salsa roja) que 
presentaba ''La nueva música de Alemania”' 
o más exactamente, extractos de los álbu- 
mes editados por Ohr. Al mismo tiempo, se 
puso en contacto con varios críticos ingle- 
ses y logró que hablaran en términos elo- 
giosos de sus grupos y su batalla contra el 
imperialismo cultural anglosajón: Dick Law- 
son en ''Friends'* y Richard Williams en 
“Melody Maker'* encendieron el interés por 
el rock teutónico fuera de la República Fe- 
deral. Sus artículos también tuvieron otra 
función aún más decisiva: legitimaron la 
batalla de Kaiser y los grupos alemanes. 
Aexcepción de la revista mensual 
“Sounds”, las publicaciones musicales 
germanas no concedieron ningún valor a los 
grupos locales hasta que vieron, asombra- 
dos, que en Inglaterra se les tomaba muy en 
serio. Aunque este interés no superara las 
dimensiones de un fenómeno minoritario, 
supuso una inyección de moral cuyos resul- 
tados se empezaron a notar bien pronto. 
Proliferaron los grupos y los estudios de 
grabación. Compañías como  Bacilus, 
Kuckuck, Polydor, CBS, Bellaphon, Brain, 
Nova, Basf, Spiegelei y otras firmaron todos 
los grupos que se pusieron a su alcance. En 
terminos económicos, se creó una demanda 
por el rock germano. 

Aunque algunos nieguen el valor de sus 
esfuerzos, creo que el hombre responsable 
de catalizar el deustch-rock fue ese curioso 
personaje llamado Rolf-Ulrich Kaiser. Apar- 
te de sus tareas como publicista, Kaiser dio 
al nuevo movimiento una justificación teóri- 
ca y un esquema estético en diversos ar- 
tículos, panfletos y —sobre todo— en su 
obra ''Das Buch der neuen Popo Musik'*. 
Este libro apareció en España en 1972, edi- 
tado por Barral con una portada inadecua- 
da, una traducción infame y el título ““El 
mundo de la música pop”'. Fue el primer li- 
bro sobre rock publicado en nuestro país y 
también tiene la distinción de ser el más 
horrible que se haya escrito nunca, al me- 
nos hasta la aparición de los mamotretos 
de Jordi Sierra i Fabra. Su tesis principal era 
que la mayor parte del rock inglés y nor- 
teamericano se había prostituido en busca 
de beneficios rápidos y que solamente 
Zappa, los Fugs y los nuevos músicos ale- 
manes presentaban una alternativa a la in- 
dustria musical. Kaiser puso el dedo en la 
llaga al señalar algunas de las contradiccio- 
nes más flagrantes del rock-business pero 
sus conclusiones pierden valor al ir acu- 
mulándose en sus páginas errores, datos 
mixtificados y dudosos axiomas. Y tampo- 
co daba muchas explicaciones sobre las 
razones de la existencia en su país de un 
rock autónomo y heterodoxo. 


MUTATIS MUTANDIS 


Hay que señalar que los músicos germanos 
rechazan totalmente las etiquetas de 
*"deustch-rock'*, '““kraut-rock”' o similares. 
Kaiser, que inicialmente no puso incon- 
veniente a que los periodistas extranjeros 
utilizaran esos términos, ahora comenta que 
“no se originaron en Alemania sino en 
Inglaterra. Y es fácil asociarlos con el nazis- 
mo al presentarlos como música nacionalis- 
ta. El resultado es que el mundo no se inte- 
resará por esa música debido a que se iden- 
tifica automaticamente con el odio y la 
agresión que caracterizaron a nuestra na- 
ción.'' 

En realidad, Alemania es un conjunto de 
regiones que nunca ha logrado una homo- 
geneidad nacional. Se consiguió una unifica- 
ción política en 1871 pero sólo duró hasta 
1945 y dejó tras de sí la catástrofe del tota- 
litarismo hitleriano. Para las generaciones 
jóvenes que nacieron y crecieron durante la 
posguerra, en una nación dividida y ocupa- 
da, las nociones de “'cultura alemana”', ''ar- 
te germano” o ''Madre Patria'” huelen 
demasiado a consignas nazis. Esta ausencia 
de un carácter nacional se aprecia en la 
descentralización del deustch-rock, que se 
ha desarrollado a partir de núcleos locales 
que han crecido aislados entre sí. No ha 
existido mucha comunicación entre los gru- 
pos de Berlín, Colonia, Hamburgo o Munich 
y la desconfianza que existe entre ellos ha 
imposibilitado la creación de un sindicato 
de músicos de rock que hubiera soluciona- 
do muchos de los problemas más acucian- 
tes que se presentan a gente que intenta 
sobrevivir tocando música sin compro- 
misos. Como dice Irmin Schmidt, organista 
de Can: ''No se puede hablar de un under- 
ground alemán. Cada ciudad posee un estilo 
diferente, generalmente importado de las 
comunidades hip de Londres o Nueva York. 
Aexcepción de Berlín... Berlín no imita a 
ningún otro sitio.'* Viviendo en este vacío 
cultural, ciertos grupos germanos han pro- 
ducido y producen una música que no se 
parece mucho al rock popular en el resto 
del mundo. 

El rock alemán (usó el término para mayor 
comodidad y con todas las reservas nece- 
sarias) es también un producto del ''milagro 
económico'' de la República Federal de Ale- 
mania y tiene un matiz político muy defini- 
do. Incubado en los mismos centros uni- 
versitarios que dieron lugar a la Kommune 
1, el grupo Baader-Meinhof y otros corpús- 
culos revolucionarios, mantiene un precario 
balance entre su ideología socialista y la 
realidad de vivir en un país que muestra to- 
dos los vicios del capitalismo. Los grupos 
más avanzados tocan ante públicos mino- 
ritarios, lo que permite que su música evo- 
lucione libre de presiones comerciales, sin 
que pase por sus cabezas la posibilidad de 
compromisos para lograr una popularidad 
hipotética. Por este lado, también resulta 
beneficioso el hecho de que las leyes ale- 
manas prohiban la figura del manager: el 
representante encargado de buscar con- 
tratos y organizar la publicidad debe de ser 
siempre miembro del grupo. 

Existe también un gran número de bandas 
cuyo estilo se alínea con el de los grandes 
monstruos ingleses, como Deep Purple o 
EL €r P. Hablo de Birth Control, Triumvirat, 
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Karthago, Jane, Out Of Focus, Atlantis, 
Lucifer's Friend, Odin, Gomorrah, Nine 
Days" Wonder y otros muchos cuya mayor 
accesibilidad les hace la vida más fácil. 
Curiosamente, varios de ellos han editado 
LPS en España mientras que las bandas más 
significativas continúan inéditas. Todos es- 
tos grupos han alcanzado al menos un alto 
nivel técnico y tienen un cierto interés pero 
no es a ellos a los que me refiero cuando 
hablo de deutch-rock. 

El rock alemán es una entidad poliestilística 
y difusa que se caracteriza por una fiera 
devoción a la libertad y el deseo de expe- 
rimentar más allá de las fronteras actuales 
del rock. A diferencia de los músicos ingle- 
ses o americanos, la mayor parte de los ins- 
trumentistas germanos tienen unas bases 
estéticas sólidas y eclécticas. Muchos de 
los músicos más adultos provienen del jazz, 
al que abandonaron al descubrir las mayo- 
res posibilidades del rock. Otros tienen 
experiencia en el campo de la música con- 
temporánea y están familiarizados con' las 
obras y métodos de Cage, Stockhausen, 
Penderecki, Boulez, Ligeti o Varése; las in- 
fluencias de compositores orientalistas co- 
mo LaMonte Young, Terry Riley y Steve 
Reich también surgen frecuentemente. Entre 
los grupos de rock clásicos, los músicos 
germanos eligen a los que en un momento u 
otro representaron una ruptura musical o 
ideológica: los Mothers, Soft Machine. King 
Crimsom, Jimi Hendrix, Pink Floyd, Grateful 
Dead o Velvet Underground. 

Algo muy germánico —¡con perdón!— es 
la fascinación por la tecnología: los sinte- 
tizadores, melotrones, máquinas automáti- 
cas de ritmo, cámaras de eco y toda la am- 
plia gama de aparatos que generan o modi- 
fican el sonido son usados por casi todos 
los músicos. Se trata de buscar nuevos 
sonidos que reflejen con fidelidad las carac- 
terísticas sonoras y espirituales del tiempo 
que estamos viviendo. En las actuaciones 
de Faust, Tangerine Dream, Kraftwerk, Clus- 
ter, Harmonia o Popul Vuh, los músicos 
parecen eclipsados por las máquinas que 
les rodean y que más de una vez parecen 
tener vida propia. 


El anonimato de los músicos, su aparente 
indiferencia por la audiencia de sus ac- 
tuaciones en directo, su negativa a dejarse 
clasificar o explicar, todo hace que la van- 
guardia del rock alemana se haya ganado 
acusaciones de elitismo. No hay nada de 
eso: ellos no aceptan. ninguna de las barre- 
ras convencionales entre público e intérpre- 
tes y generalmente trabajan de forma 
colectiva, improvisando sin tener en cuenta 
las distinciones entre instrumentista estrella 
y músicos secundarios que encontramos en 
tantos grupos anglosajones de primera 
línea. Mientras que el primer objetivo de es- 
tos suele ser entretener al público, las ban- 
das germanas rechazan todas estas con- 
venciones del show-business que obligan a 
sacrificar el contenido musical. 

Esta justificada actitud explica el escaso im- 
pacto del deustch-rock en una década en 
que es necesario para tener éxito deslum- 
brantes presentaciones escénicas, maravi- 
llosas personalidades que cautiven a los 
periodistas y la creación de imágenes ven- 
dibles. Pero hay otros factore”' que han in- 
fluido sobre la penetración de la nueva 
música alemana en el resto del mundo. 
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¿SIN POTENCIAL COMERCIAL? 


Una lista de grupos teutónicos que han 
alcanzado ventas considerables e: USA o 
Inglaterra debe incluir a Triumvirat, Tangeri- 
ne Dream, Kraftwerk, Can y Faust en el Top 
20 inglés con su tercer álbum, que se vendía 
al precio de un disco pequeño). Y para que 
abulte un poco más, se podía inclui: a los 
germanizados Nektar. Demasiado corta a 
pesar de todo. 

Es, en primer lugar, un problema de dis- 
tribución. Es difícil para un ejecutivo de una 
compañía discográfica americana compren- 
der que es lo que está pasando en Alema- 
nia. Su primer instinto es buscar al grupo 
que se parece al que está de moda: el disco 
de Ohr que ha aparecido en mayor número 
de países es el primero de Birth Control, tal 
vez el menos interesante de los LPS lanza- 
dos por Rolf-Ulrich Kaiser. Es trágico que 
Ohr y Brain, las compañías con un catálogo 
más valioso, no hayan tenido nunca una 
distribuidora fija en el mercado inter- 
nacional. 4 
Si Amon Dúúl Il y Can son hoy quizá los 
grupos alemanes más conocidos internacio- 
nalmente, esto es debido a que United Ar- 
tists los ha editado en casi todos los países. 
Pero tampoco basta esto. Can es uno de los 
grandes grupos de los años setenta pero 
nunca han sido promocionados fuertemente 
en USA, donde es imprescindible hacer gi- 
ras simultáneas con la aparición de los dis- 
cos. Y sin el reconocimiento del éxito masi- 
vo en USA o Inglaterra, la mayor parte de 
los llamados críticos del resto del mundo no 
se dignan escuchar sus discos. 


El dilema del rock alemán es que se mantie- 
ne como un género minoritario por la abulia 
O incapacidad de una industria donde el éxi- 
to parece reservado al rock angloameri- 
cano. King Crimson, Pink Floyd o Hawkwind 
venden cantidades prodigiosas de LPS 
conteniendo música similar, a veces inferior 
y a veces derivativa de sonidos germanos. 
Por el contrario, gran número de álbumes 
espléndidos no traspasan las fronteras de 
Alemania. Ode cualquier otro país. Los 
ejecutivos tal vez lo hayan escuchado 
durante unos minutos y han decidido tran- 
quilamente: “No commercial potential.'” 
Lo extraordinario es que tal vez se están 
equivocando. Lo que atrajo a mucha gente 
a las primeras tiendas abiertas por Virgin 
Records eran sus cajones repletos de discos 
importados de Alemania. Luego, ya esta- 
blecida como compañía editora, los LPS de 
Faust y Tangerine Dream les han reportado 
grandes beneficios. Pero, aparte de Slapp 
Happy y un disco dé Klaus Schulze, no han 
hecho nada más por el deustch-rock. Una 
pena porque Virgin sabe como vender 
música aparentemente anticomercial. 

En USA también hay un creciente interés 
por el ''rock expresionista alemán'”. Dedi- 
cated Fool, Intergalactic Trading Co., Peters 
International y Jem Records son algunas de 
las compañías que se ocupan de importar 
cantidades respetables de LPS alemanes. 
Curiosamente, hay cierta resistencia por 
parte de críticos que inicialmente acogieron 
con torrentes de alabanzas a los pioneros 
del deustch-rock. Inicialmente, los comen- 
tarios adversos hablaban de buenas ideas 
pero falta de técnica para llevarlas a cabo. 


Gille Lettmann, compañera de Rolf Ulrich Kaiser y musa galáctica... 


Es un juicio que ya no tiene sentido: los gru- 
pos que entusiasmaron a Lester Bangs o Ri- 
chard Williams tienen ahora una habilidad 
técnica incuestionable y cuentan además 
con excelentes productores —como Conrad 
Plank y Olaf Kubler— para ayudarlos a po- 
ner en práctica sus conceptos. Lo que ha 
ocurrido es la periódica vuelta a lo básico, 
que también puede ser interpretada como 
una renuncia a la imaginación. Los críticos 
se extasían ahora con Dr. Feelgood, los 
Raspberries y otros grupos —excelentes, 
desde luego— que reproducen estilos impe- 
rantes en los años sesenta, música más fácil 
de asimilar que las ragas producidas por los 
enrollados músicos berlineses, que exigen 
una disposición de mente y cuerpo. 


LOS CORREOS COSMICOS 


Es un buen momento para volver a la saga 
de Rolf-Ulrich Kaiser. Un hombre discutible 
pero esencial en la corta historia del 
deustch-rock. En las cuatro etiquetas que 
ha dirigido (Ohr, Pilz, Kosmische Musik y 
Kosmische Kurriere) han aparecido 60 álbu- 
mes. Pero varios de los grupos que debuta- 
ron gracias a sus esfuerzos (Embryo, Guru 
Guru, Birth Control, Tangerine Dream) le han 
abandonado, a veces en malos términos. 
Kaiser sigue insistiendo, impulsado ahora 
por su visión de la “música cósmica”. 

En 1973, él y su amiga Gille Lettmann, 
una famosa diseñadora de modas, compra- 
ron a Peter Meisel su parte en Ohr Musik 
Produktions. Posteriormente, se han con- 
vertido en los ángeles guardianes de los 
**músicos cósmicos”', una especie difícil de 
definir. Kaiser y Gille bombardean a la pren- 
sa con proclamas, declaraciones e invi- 
taciones que sugieren una diarrea de ciencia 
ficción barata, y que les hace especialmente 
vulnerables en esta era cínica: **Rolling Sto- 
ne”” publicó un reportaje burlándose de las 
biografías publicitarias de «sus artistas. 
Imagino que se ensañarían verdaderamente 
si leyeran algunas de sus horteradas más 
recientes sobre astronautas, naves especia- 
les, sonidos estelares, visitantes de otros 
planetas, chicas de las estrellas y temas 
similares. 

Sin embargo, la música de los Kosmische 
Kurriere es mucho más sugestiva y valiosa: 
Popol Vuh, Klaus Schultze, Wallenstein y 
Ash Ra Tempel están entre lo más imagina- 
tivo del rock europeo, cada uno con una 
personalidad y un sonido definido. Mientras 
Popol Vuh ha abandonado el sintetizador 
para interpretar música de resonancias reli- 
giosas con instrumentos acústicos, Schultze 
trabaja preferentemente con las nuevas 
máquinas pero no cae en la trampa del mu- 
zak futurista que caracteriza las últimas 
obras de sus antiguos compañeros, Tange- 
rine Dream. Sorprendentemente, muchos de 
los Correos Cósmicos viven en Berlín; su 
música no refleja la violencia de esa impro- 
bable ciudad. 

El rock alemán supuso a principios de los 
años setenta una revolución conceptual de 
primer orden. Si ahora sobrevive la explota- 
ción de las multinacionales discográficas y 
las embarazosas divagaciones ácidas de 
Rolf-Ulrich y Gille, pronto nos asombrará 
con música aún más extraordinaria. 
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DEUTSCHCOGRAFIA 


Esta discografía incluye únicamente los LPs 
de las figuras más importantes del rock 
alemán. Los (escasos) LPs que se han 
editado en España van marcados con *. 
AMON DUUL: 

“Psychedelic Underground”* 
“Collapsing'' 

“Para Dies Warts Duul'” 
““Disaster”” 

AMON DUUL Il: 

“Pallus Dei” 

“Yeti” 

“*Tanz Der Lemminge”' 
“Carnival In Babylon'' 

“Wolf City”* 

“Live In London”* 

“Vive La Trance” * 

“*Hi-jack"* 

“Lemmingmania”' 

TANGERINE DREAM: 
“Electronic Meditation ”** 
“Alpha Centauri'' 

“Zeit” 

“Atem'' 

“Phaedra"' * 

““Rubycon”” , 
“Aqua'* (LP solo de Edgar Froese) 
GURU GURU 

“UFO” 

““Hinten”” 

“Kanguru”” 

“Guru Guru'”* 

“This ls Guru Guru” 

“Dance Of The Flames'” 

CAN: 

“Monster Movie'' 
“"Soundtracks”' 

“Tago Mago"" 

““Ege Bamyasi'' * 

“Future Days'' 

“Limited Edition'”* 

“Soon Over Babaluma'”' * 
EMBRYO: 

“*Opal”' 

“"Embryo's Rache”” 

“Father Son And Holy Ghosts'* 
“We Keep On” * 

“'Steig aus” 

“Rocksession”' 

“This ls Embryo*” 

“Surfin” ** 

FAUST: 

“Faust'” 

“Faust So Far'* 

“The Faust Tapes'' 

“Faust IV'* * 

“Outside The Dream Syndicate'' (LP de To- 
ny Conrad)' 

KRAFTWERK: 

““Kraftwerk'" 

“Kraftwerk 2'' 

“Ralf And Florian'* 
“Autobahn”' 

NEU: 

“Neu!'” * 

“Neu 2" * 
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POPOL VUH: 

*“Affenstunde'' 

**In Den Garten Pharaos'”' 


“*Hosianna Mantra'' 
“Seligpreisung'” 

“Einsjaeger And Siebenjaeger'' 
WALLENSTEIN: 

“Blitzkrieg'* 

“"Mother Universe'* 

“Cosmic Century'' 

ASH RA TEMPEL: 

“Ash Ra Tempel”” 
“Schewingungen”” 

“Join Inn'* 

“Seven Up” (con Timothy Leary) 
“Ash Ra Tempel Starring Rosi'' 
KLAUS SCHULTZE: 

“rrlicht”* 

“Cyborg'”' 

“Blackdance”' 

“Picture Music'” 

SLAPP HAPPY: 

“Sort Of'* 

“Slapp Happy” 

“Desperate Straights''.(Con Henry Cow) 
NEKTAR: 

“Journey To The Center Of The Eye”' 
“A Tab In The Ocean”” 

“"Nektar... Sound Like This'' 
“Remember The Future”* * 
“Down To Earth'* 

FLOH DE COLOGNE: 
“Fliebandbabys Beat-Show'' 
“Rockoper Profitgeier'* 

"Lucky Streik'* 
““Geyer-Symphonie in Rock-Dur'' 
XHOL: 

“Electrip”* 

“*Xhol'* 

**Motherfuckers GmbH Er Co. KG”' 


...Y UNA SELECCION DEL RESTO 
DE LA BRIGADA COSMICA 


AGITATION FREE: 

“Malesch'* 

HAMEL: 

“Peter Michael Hamel”' 

PELL MELL: 

“From The New World'”' 

ACHIM REICHEL: 

“Erholung'* 

DZYAN: 

“Electric Silence”* 

SERGIUS GOLOWIN: 

“Lord Krishna von Goloka'* 

WALTER WEGMULLER: 

“Tarot'* 

GILA 

MYTHOS 

DEUTER 

DEUTER: 

“Aum'* 

STERNEMADCHENS: 

“"Magician's Opera'” 

Rolf-Ulrich Kaiser ha editado en Kosmische 
Musik varios Lps que incluyen diversas 
colaboraciones entre los cerebros que 
graban para su etiqueta. Aunque los títulos 
son bastante ridículos, la música incluida es 
generalmente sorprendente y asombrosa. 
Los que están disponibles al público son los 
siguientes: 

“The Cosmic Jokers” 

“Galactic Supermarket”” 

“Sci Fi Party” 

“Gilles Zeitschiff”" 

“Planeten Sit-In”* 

“Galaxy Sound” 
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ESTILOS Y 
GRUPOS 


Por 
Paco Ramos 


Ante todo, habría que hacer hincapié en 
el hecho que el término ''rock'"* designa 
mal las diferentes experiencias y búsque- 
das sonoras, llevadas a cabo desde hace 
años por los jóvenes músicos alemanes, 
más allá de modas y escuelas. Toda vez 
que la vanguardia musical alemana se si- 
túa en ruptura total con el rock 
angloamericano y no manifiesta ninguna 
influencia suya ni siquiera del blues, cosa 
que puede advertirse en el hecho de que 
los músicos germanos inventaron un rit- 
mo interior en su sonido, pulsión metro- 
nómica, mecánica y nueva definición de la 
percusión. 

El rock alemán ha nacido de la experi- 
mentación electroacústica y tecnológica 
(gusto por las cintas magnéticas y, en 
especial, por el sintetizador), pero tam- 
bién de la tradición fantástica del expre- 
sionismo y, desde una perspectiva ideo- 
lógica, de la influencia del materialismo. 
La búsqueda en los sonidos de músicos 
contemporáneos como Stockhausen ha si- 
do determinante: la máquina se integra en 
la obra musical; con Stockhausen, otros 
artistas alemanes, reunidos en el grupo 
“Fluxus'', asimilan las teorías ''dadá”' pa- 
ra oponerse al arte oficial, tomando el 
happening como medio de expresión 
artística ideal. A destacar, asimismo, la in- 
fluencia de músicos de la Escuela de Nue- 
va York (Terry Riley, La Monte Young, 
Philip Glass, Steve Reich...), como iremos 
viendo al analizar grupos y discos; y tam- 
bién la aportación de hombres proceden- 
tes del free-jazz germano. 

No se debe soslayar, finalmente, la.fas- 
cinación por el espacio del rock alemán, lo 
cual dará origen a una de sus corrientes 
más importantes: la ''Kosmiche Musik””. 
La imaginación del espacio renueva una 
vieja tradición de lo fantástico: el expre- 
sionismo en cine y romanticismo en músi- 
ca. En efecto, todos los músicos del rock 
alemán han sentido la influencia del 
romanticismo wagneriano, que se expresa 
en el gusto por los apocalipsis sonoros, 
grandes olas, coros, ecos, etc. 

Aunque hemos establecido unas carac- 
terísticas, más o menos, comunes, el rock 
alemán no forma un bloque compacto. 
Por el contrario, son diversas las clasifica- 
ciones que podrían hacerse (y que, en 
realidad, se han hecho), atendiendo a su 
localización urbana, a sus afinidades es- 
téticas o ideológicas, a su proceso de difu- 
sión, etc. La división propia que establece- 
remos aquí, a modo de orientación será: 
1.2 Influencia  anglo-americana; 2.” 
“Kosmiche Musik"; 3. *'Free Form 
Music'”; 4. “Munich Sound”. 
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1. INFLUENCIA 
ANGLO-AMERICANA 


En este apartado incluiremos los tres gru- 
pos quizá más representativos, a nivel in- 
ternacional, del rock alemán: Can, Amon 
Dúúl y Faust. Por ello, serán tratados con 
especial detenimiento. 

an.— Es el más importante exponente 
del rock alemán. Se formó en 1968 por 
iniciativa de Irmin Schmidt (órgano) y 
Holger Czukay (bajo); ambos antiguos 
compañeros de Stockhausen y del com- 
positor americano John Cage. Schmidt 
—miembro durante algún tiempo de la 
Orquesta Sinfónica de Viena— decidió un 
día romper con la, según él, fría y helada 
música “oficial contemporánea'”, para 
buscar nuevos cauces por donde desarro- 
llar sus ideas musicales. El quinteto inicial 
de Can queda completado por Malcom 
Mooney (voz), Yacki Liebezeit (percusión) 
y Michael Karoli (guitarra). En su música 
convergen reminiscencias orientales, los 
efectos electroacústicos, la improvisación 
y el golpe regular. 
En 1970 aparece “Monster Movie”, pri- 
mer álbum de Can. Irrumpen ya en él los 
largos temas monocordes, la percusión in- 
sistente y poderosa. Se a "ria en la guita- 
rra de Michael Karoli parentes- 
co con el sonido neoyot .imo ue la Velvet 
Underground (el LP '*White light/ white 
heat''). A propósito de ello, Schmidt 
declaró que más que una influencia de 
Velvet sobre Can, debería hablarse de 
una sonoridad germánica en el antiguo 
grupo de Lou Red (compárese ''Sister 
Ray'" con cualquier tema de la primera 
época de Can y se apreciarán claramente 
las similitudes). Se aprecia en este primer 
álbum de Can un afán por liberarse de las 
búsquedas sonoras stockhausenianas, dan- 
do rienda suelta a una rítmica desenfrena- 
da, a un free-rock total, para volver a las 
experiencias electrónicas con su produc- 
ción posterior. Es, sin duda, Michael 
Karoli quien aporta los mejores momen- 
tos del disco (en ''Father Cannot Yell'* 
construye, a partir del feed-back de los 
efectos larsen, una larga y angustiosa sui- 
te, que ningún otro guitarrista podría ha- 
cer en la actualidad). 
El grupo de Colonia ha sido solicitado por 
numerosos directores cinematográficos 
para escribir la música de sus films. Mu- 
chos temas han sido compuestos por Can 
con esta finalidad, destacando el titulado 
“Mother Sky'' (largo tema de 17 minutos) 
para la película de Skolimowski '“Deel 
End''. Todo este material apareció en un 
álbum de escasa distribución comercial, 
“Can Soundtracks'', en el que lógicamen- 
te no hay una idea unitaria. 
“Tago Mago'' nos descubre al nuevo 
vocalista de Can: el japonés Kenji ''Da- 
mo'' Suzuki; su canto es mucho más cool 
y extasiado que el de Mooney. Su voz po- 
see una acentuación salmódica, una voz 
que siempre forma parte de Ja masa sono- 
ra, nunca como líder. La ''otra voz'' es la 
guitarra de Karoli, que modula y aumenta 
de tensión sobre el sostén hipnótico de la 
base (órgano y percusión). El primero de 
los dos discos de este doble LP viene a ser 
una prolongación de “Monster Movie”. 


La cara A oscila entre el desenfreno rítmi- 
co de atmósfera atosigante (conectada con 
el mundo de la Velvet U.) y unas ciertas 
reminiscencias de la sonoridad califor- 
niana (comparar la guitarra de Karoli en 
“Paperhouse'* con cualquier tema del 
“After Bathing at Baxter's'* del Airplane). 
El rock terrorífico que iniciaron Amon 
Dúúl Il en ““Yeti'' está presente también 
en '““Tago Mago”' con la experiencia titu- 
lada ''Aumgn””, que contiene una deses- 
perada carrera del batería, al final del te- 
ma. Larga exposición de imágenes sobre- 
cogedoras, hace pensar en una transposi- 
ción musical de la extraña y absorbente 
aventura vivida por el protagonista del 
cuento de H.P. Lovedraft ''La sombra so- 
bre Innsmovth'”, perseguido por los hom- 
bre-peces. ''Pecking-o'' es la más alta cota 
de investigación electrónica de Can. He- 
mos cambiado de escenario. Del ritmo 
constante de los temas anteriores, hemos 
pasado a un collage de voces chirriantes, 
agudísimas, en increíbles sostenidos. 
Diálogos breves, entrecortados, de punteo 
y órgano en la frontera del free-jazz, con 
final demencial: maremagnum en el que 
intervienen todos los instrumentos a la 
vez. Termina el álbum con un tema 
radicalmente diferente, donde el grupo 
nos descubre su parte lírica y, al mismo 
tiempo, su vertiente cósmica: ''Bring me 
coffee or tea'” posee una coloración pink- 
floydiana. Bajo cadencioso, percusión te- 
nue (se piensa en la escuela neoclasicista 
inglesa) y voz, convertida en un ins- 
trumento más, con sus susurros imper- 
ceptibles. 

El álbum siguiente, ““'Ege Bamyasi'”, se ini- 
cia con “Sing swan song'””, que enlaza con 
el disco anteriór y donde se encuentran 
los mismos acentos de swing, el mismo en- 
cantador ropaje que no volverá a apare- 
cer hasta el álbum siguiente. El resto de 
"Ege Bamyasi'' no deja de ser irregular. 
No posee la uniformidad de '“Tago Ma- 
go'', su sonoridad consistente y madura, 
pues, junto a los extensos e interesantes 
“Pinch”* y “Soup"”, hay tres temas cortos 
que parecen indicar un momento de debi- 
lidad creativa del grupo. 'Pinch'* posee 
una estructura monolítica, de ritmo repe- 
titivo y esquemas simples (en cierto modo 
un equivalente del blues: de aquí que la 
música de este disco se haya catalogado de 
“Blues cósmico''). El grupo parece buscar 
una ambivalencia en su música: perpetuar 
las largas suites, alternándolas con cortas 
composiciones (''Soup'', ““Vitamine C””). 
A destacar que, pese a la aparente inte- 
lectualidad de su música, nunca se nos 
ofrece un producto rígido y frío, sino que 
en todo momento la música de Can busca" 
el equilibrio entre el intelecto y el cuerpo. 
El “Swing cósmico y bárbaro'' de Can es 
uno de los pocos que deben y merecen ser 
percibidos con urgencia: las percusiones, 
el empleo nuevo de los vocales, el papel 
hipnótico del bajo, el juego de guitarra de 
Karoli, los efectos cósmicos del órgano, 
todo parece ser reinventado por este 
excelente grupo, sin duda, el más inteli- 
gente de Europa. 

Lo primero que resalta en el quinto 
álbum de Can, “Future Days”, es el 
trabajo del guitarra, cuyo sonido lleva el 
peso del grupo. Se ha ablandado el sonido 


conjunto, pero a la vez ofrecen una sono- 
ridad más madura con el ritmo igual de 
penetrante, pero más sutil. Tres temas ex- 
tensos: ''Spray'” (un emocionante recitado 
de punteo, en la línea de David Gilmour, 
sobre una potente batería) “Future 
Days” (percusión obsesiva en primer pla- 
no, al estilo de '“Tago Mago””, mientras la 
voz queda en un segundo plano a modo 
de eco o susurro) y “Bel Air'* (ocupa la 
segunda cara del disco: es el tema más 
maduro y perfecto de Can hasta hoy. Len- 
ta vibración planetaria y cósmica, contie- 
ne un bellísimo recitado de Karoli “'in 
crescendo'” que cierra el disco. Como 
novedad importante, la inclusión de ele- 
mentos de cuerda). 

En verano del 74 la United Artits sacó el 
álbum de Can “Limited Edition””. Album 
de edición restringida, contiene una colec- 
ción de temas cortos, sacados de anterio- 
res grabaciones del grupo. 

El último álbum de Can es “Soon Over 
Babaluma”'. La primera novedad es que 
ya no figura en el grupo el cantant Kenji 
*Damo'' Suzuki. Las voces (ocasionales y 
en eco) son de Karoli o Schmidt. La segun- 
da novedad es la inclusión de ritmos 
latinoamericanos (''Come Sta la Luna””). 
Pero' continúan en el grupo los grandes 
desarrollos de ritmo interior en guitarra 
(y violín) de Karoli, el desenfreno de Lie- 
bezeit a la batería. La cara B, con dos lar- 
gos temas unidos, es un buen exponente 
de la norma de Can: sonido en apariencia 
banal, que encierra una extrema riqueza 
rítmica; espectaculares y repentinos cam- 
bios en la percusión. El segundo tema 
(“Quantum phisics'') está en la línea de 
“Bel Air'': crescendo lento del violín, fra- 
ses tímidas, melódicas de órgano y bajo 
(un bajo que no encaja en la sonoridad 
general de la música alemana, sino más 
bien en la británica. Se piensa en el Pink 
Floyd de 'Ummagumma'”' y en algún 
Hawkwind). Se ha dicho que este tema po- 
dría llevar quizás a Can, por vez primera, 
al éxito mayoritario. Pero en el tiempo 
que ha pasado desde la edición del disco 
(diciembre 74), no ha habido ninguna 
reacción fuera de lo normal, es decir, la 
minoritaria de siempre en Can 


entsckh Rock 


Amon Dúúl 1l.— ''Phallus Dei'” sive de 
puente entre la música comunitaria (he- 
cha con entera libertad) de Amon Dúúl y 
las expresiones, igualmente violentas, pe- 
ro más identificadas con el universo del 
rock de Amon D. Il. '“Phallus Dei'' es, pa- 
ra muchos, el más bello exponente de lo 
que en su día (1970-71) se llamó *'Schizo 
rock''. Amon D. |! y Van Der Graaf Gene- 
rator llegaron a converger en aquella épo- 
ca, merced a una misma sensación demen- 
te en la música, a un mismo deseo de tras- 
plantar al rock un mundo de ciencia-fic- 
ción; un mundo de seres extraños, de 
crueldades, de ambientes mórbidos y dra- 
máticos. Sin embargo, la sonoridad de 
Amon D. ll es bien distinta a todo lo 
conocido en el campo del rock anglo- 
americano. Es la gran virtud del grupo en 
sus comienzos, así como la virtud de la 
mayoría de los músicos alemanes: la auto- 
nomía. 

Estas características de salvajismo, liber- 
tad, improvisación, deseo de mostrar at- 
mósferas irreales y fantásticas, se encuen- 
tran en los tres primeros álbumes (los dos 
últimos dobles) de Amon D. ll. ““Yeti”” es 
una de las obras cumbres del rock alemán 
(junto a ''Phaedra” de “Tangerine 
Dream'', “'Irrlicht'' de Klaus Schulze y 
“Tago Mago”' de Can). El esquema ins- 
trumental desplegado por el grupo en 
“Yeti'” es totalmente convencional, sobre 
todo si tenemos en cuenta la profusión de 
máquinas utilizadas en las obras de Schul- 
ze Oo Tangerine Dream. Convencional, 
porque sólo utiliza guitarras amplificadas 
y acústicas, violín, piano y, en fin, bajo, 
batería y voces. Pero es en su uso —libre 
y sin ataduras— donde radica la belleza 
exuberante de su música. Música en apa- 
riencia primaria, pero que en realidad se 
asienta sobre una estructura maciza. Así 
puede comprobarse en el extenso ''Yeti: 
improvisation'”, auténtico festival de 
diálogos instrumentales, desenfreno en la 
guitarra de John Weinzierl, grandiosidad 
en el solo del violinista Chris Carrer. 

En el tercer álbum, '““Tanz Der Lem- 
minge'', se registra un giro hacia la melo- 
día. Hay en él una mayor variedad, pero 
el resultado —dentro de su calidad— es 


mucho menos sólido y consistente. Los 
conceptos de salvajismo y brutalidad se 
tornan, en cierta medida, suavidad, ritmo 
menos penetrante y una apertura hacia lo 
cósmico, influidos, sin duda, por Pink 
Floyd: “Marilyn Monroe: Memorial 
Church” es uno de los temas más intere- 
santes en esta línea musical, bastante co- 
mún en los grupos alemanes. “'M. 
Monroe...” está construido con la misma 
base que ''Set the Controls for the H eart 
of the Sun'' o “'A Saucerful of Secrets , 
sobre todo en la batería, cuyos rápidos y 
demoledores golpes recuerdan los de Nick 
Mason. El otro tema destacable de este ál- 
bum es “'Skylight restless'"', prodigiosa 
sucesión de ritmos. > 

La. tercera etapa de Amon D. ll la compo- 
nen sus tres LPS siguientes. La música ha 
cambiado. Un grupo de instrumentación 
convencional, cuando pierde la creativi- 
dad e imaginación, forzosamente ha de 
caer en un estado de escaso interés. **Car- 
nival In Babylon'” es, básicamente, acústi- 
co-vocal. Busca una mayor delicadeza y el 
grupo se identifica con las sonoridades 
británicas, lo cual supone una total des- 
personalización. Se canta en inglés y se 
piensa ya sólo en el mercado de lengua 
inglesa. 

“Wolf City'” es muy irregular. Tres temas 
de tradición germánica (destacando 
*"Sourrender by the Star'*), que recuerdan 
la furia y el encanto de la primera época. 
Y es resto convencional y anodino, des- 
provisto de imaginación. 

“Vive la Trance”' es una vuelta al mundo 
vocal de los comienzos, con una instru- 
mentación compacta, pero carente de la 
brillantez que cabía esperar. Un disco 
bien hecho formalmente, sin duda, que 
supone un paréntesis ante un giro necesa- 
rio para la desbritanización del grupo y 
para el reencuentro con las líneas maes- 
tras que otorgaron días de gloria a su so- 
nido. 

Faust.- En la primavera de 1971, Werner 
Diermayer, Joachim |Irmler, Jean Hervé 
Peron, Rudolf Sosna y Gunter Wusthoff 
se enclaustran en una vieja escuela desha- 
bitada entre Hamburgo y Bremen, con 
material instrumental y electroacústico 
abastecido por la Deutsche Gramophon- 
Polydor para crear su música. Se llaman 
Faust. Rápidamente editan su primer 
álbum ''Faust'”, que produce en el afi- 
cionado un efecto de desconcierto. De una 
enredada masa sonora salían migajas de 
“All you need is love'”, luego de ''Satis- 
faction'*, para dejar paso a una especie de 
marea electroacústica de la cual emergían 
periódicamente los riffs de una fanfarria 
absurda. Destacaba en este disco la alter- 
nativa sortilegio-sueño de "Meadows 
Meal'”. Sorprendía la riqueza del desor- 
den expresivo de ''Miss Fortune”, que 
ocupaba la segunda cara y había sido gra- 
bada en directo. , 


“So far'” es el segundo álbum de Faust: 
“No tenemos nada contra la música de 
baile. Podemos utilizar los sonidos y efec- 
tos que hemos desarrollado de manera 
que la gente pueda levantarse y moverse a 
su escucha''. Así ''So far'', tema que da 
título al álbum, tiene como base constante 
una rítmica de balanceo (se piensa en 
reminiscencias de R E+B y en la técnica 
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“zigzagueante”* del pianista Joe Zawinul 
de Weather Report). Se combinan diver- 
sas influencias, que van desde la percusión 
inspirada en Velvet U. ("It's a rainy day””) 
hasta la ironía heredada de Frank Zappa 
("VU ve got my car'”'). El largo tema “No 
Harm'” muestra esta tentativa tan caracte- 
rística de los músicos alemanes de progre- 
sión en el interior del ritmo. Gran desplie- 
gue de guitarras metálicas, voces esquizo- 
frénicas y rápidas superposiciones de gui- 
tarras eléctricas que denotan también 
cierta influencia del hard-rock británico. 
“So far'' con la particularidad en la línea 
Weather Report de saxo entrecortado. 
Cierta reminiscencia pinkfloydiana en 
“Mamie ¡is blue”. Misma composición 
""saltarina'* con saxo amplificado, falsetes 
de voz y auténtico empleo de guitarra en 
“Lumpy Gravy'”' y “We are only in it for 
the money'””. El disco se cierra con “Me 
laack in the spirit'': órgano solemne que 
da paso a un tema frívolo de big-band 
“años cuarenta”. 

“Faust Tapes'' fue el primer disco lanza- 
do por Virgin Records. Sin embargo, el 
interés del disco no alcanzaba lo que ca- 
bía esperar de un primer lanzamiento en 
Inglaterra: deshechos de anteriores se- 
siones de grabación y collage de temas 
poco apreciados por el mismo grupo. 
“FaustIV' constituye la consolidación de 
las diversas posibilidades que se entre- 
veían en producciones anteriores: música 
cósmica, sonoridad grotesca, gusto por el 
cambio repentino de clima, etc. En este 
disco se encuentra el mejor tema com- 
puesto por el grupo: '“Krautrock'' con 
una base más maciza y consistente que 
nunca. En realidad es una pieza poli- 
rrítmica en la que todos los instrumentos 
crean un ritmo interior (característica 
común a muchos grupos germanos). 
Resulta chocante que los dos restantes 
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temas de esta cara sean tan frívolos y su- 
perficiales, que ni siquiera merezcan co- 
mentario. Más completa es la primera 
cara, en la que se suceden los más ines- 
perados ritmos e influencias: desde el 
““heavy-rock'' de ''Just a second'” hasta 
“Lauft'”” de inspiración francesa. En resu- 
men, un álbum grato al oído (espectacular 
a veces, demasiado frívolo otras) que ter- 
mina por configurar una discografía 
ecléctica en exceso. 

Existe otro disco más de Faust en el mer- 
cado internacional: ''Outside Dream Syn- 
dicate”*, editado por Virgin en 1974, bajo 
la realización de Tony Conrad con Faust 
o, más concretamente, tres miembros de 
Faust: Diermayer, Sosna y Perón. Tony 
Conrad es un antiguo acompañante de 
músicos '"'contemporáneos'', como Terry 
Riley y La Monte Young. Un tema por 
cara en la gran tradición de música estáti- 
ca y de progresión en el interior del soni- 
do de la escuela '"New Music'* de Nueva 
York. Música recia sin fisuras ni conce- 
siones. Música de hipnosis por la repeti- 
ción de un mismo motivo sonoro. 


2. “KOSMICHE MUSIK” 


La “Kosmiche Musik" o música cósmica 
ha sido impulsada por la marca disco- 
gráfica Ohr, creada por Meisel y Rolf-Ul- 
trich Kaiser. Fue la Metronome Records 
de Hamburgo la encargada de asegurar la 
distribución de sus discos. El primer disco 
editado por Ohr fue "Fliesbandbab ys 
Beat-Show'' de Floh de Cologne, en junio 
de 1970. El catálogo se ha ido engrosando 
con otros grupos como Tangerine Dream, 
Ash Ra Tempel, Guru-Guru, Klaus 
Schulze, Annexus Quam, Embryo... 

Tangerine Dream.— Es uno de los más 
viejos grupos de Alemania y uno de los 
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primeros en practicar úuna música 
espacial, hecha sin casi la intervención de 
la percusión para someter y sostener el 
ritmo de su canto electroacústico. 

El primer álbum del grupo, “Electronic 
Meditation'* (1970) no es más que un em- 
brollo-exposición de todas las posibilida- 
des sonoras que ofrece el empleo de los 
sintetizadores, de los órganos, de las 
cámaras de eco y las cintas magnéticas. El 
grupo lo integraban entonces: Edgar 
Froese (guitarra y órgano), Klaus Schulze 
(percusión) y Conny Schniztler (efectos 
electrónicos). Schniztler dejará el grupo 
rápidamente para crear Eruption. Schulze 
abandonará también T. Dram para em- 
prender una carrera en solitario. 

“Alpha Centauri'” es el segundo álbum 
del grupo: un gran éxito a escala comer- 
cial, que sorprende a todos. Chris Franke 
(ex-Agitation Free) y Steve Schroyder su- 
plen a los dos músicos citados. Música más 
fina, abierta al espacio y al sueño: obra de 
transición. 

El tercer disco de Tangerine Dream es el 
doble LP ''Zeit'*. Cuatro caras de una me- 
ditación cercana a las experiencias y con- 
cepciones musicales de La Monte Young: 
música de vértigo electroacústico, que 
nace de una progresión en el interior del 
sonido. Dos nuevos miembros en el grupo: 
Peter Baumann y Florian Fricke (Popol 
Vuh) en sintetizadores y otros cuatro en- 
cargados del background obsesivo de los 
violoncellos. 

La música expresionista inspirada en el 


* terror (se piensa en el cine de Murnau y 
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de Lang) alcanza su madurez en Tangerine 
Dream con sus cuatro últimas produc- 
ciones: “Atem'”  —(Ohr), “Phaedra”' 
(Virgin), “Robycon'' (Virgin) y “Aqua” 
(firmado éste como disco de Edgar Froese, 
también para Virgin). En los cuatro se 
asiste al mismo ambiente sonoro: gusto 


h- ! 
-— 
Uy 


por lo espacial, por los sonidos larga- 
mente sostenidos (influencia de Terry 
Riley). Se encuentra en ellos un despliegue 
técnico impresionante, con el que se con- 
sigue una gran espectacularidad sonora 
(más de diez teclados intervinieron, por 
ejemplo, en la grabación de "'Rubycon””) . 
En los cuatro el ritmo interior de los soni- 
dos, la percusión metronómica, las 
superposiciones del sintetizador, evocando 
deslizamiento... Música que, basada en el 
romanticismo wagneriano, incorpora las 
experiencias electrónicas de los compo- 
sitores “oficiales'” contemporáneos 
(Ligeti, Lutoslawsky, Ferrari). 

Klaus Schulze.— El ex-miembro de Tan- 
gerine Dream ha sido llamado “el Chopin 
de la música electrónica”'. Su primer tra- 
bajo en solitario, *Irrlicht'", es un monta- 
je a partir de una interpretación de una 
gran orquesta. El sonido acústico ha sido 
transformado, mezclado, a través de un 
sintentizador, para crear un sonido habi- 
tado por formas que se mueven lenta, ob- 
sesiva, hipnóticamente. “'Irrlicht'” consti- 
tuye la más alta cota de creatividad 
ofrecida, hasta hoy, por el sonido alemán. 
Se desarrolla muy lentamente y conduce 
muy lejos. 

Un año más tarde, en 1973, Schulze reali- 
zó ''Cyborg'” con el mismo impresionante 
despliegue: una ''cosmia orchestra'' y él 
tocando toda clase de instrumentos de 
teclado más percusión. Se trata de un 
doble long-play de aparatosa presentación 
con cuatro largas siotes. Sin embargo, no 
supera a “Irrlicht”. 

“Blackdance'* y “Picture Music'* son las 
dos últimas producciones de Schulze. El 
primero de estos discos editado por Vir- 
gin. Ambos tienen idéntica estructura: lar- 
gas suites a base de percusión como ele- 
mento de apoyo y el órgano como ins- 
trumento creador y conductor. La per- 
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cusión ofrece aquí una novedad, al no 
constituirse en la acostumbrada pulsación 
metronómica, sino en una sencilla sección 
de bongos, empleada con un encanto muy 
especial. Inclusión de voz en la cara B de 
“Blanckdance'”': un collage no desiado 
afortunado de música reaccionaria y ana- 
crónica de Verdi con sonoridades 
cósmicas. 

Kraftwerk.— Hacen vibrar los elementos 
sonoros y los conducen nacia un ciclo in- 
fernal hipnótico* la música del grupo es 
voluntariamente helada, eliminando toda 
emoción. La gran influencia de Kraftwerk 
(formado por dos percusionistas-teclistas: 
Ralf Hutter y Florian Schneider) es Terry 
Riley. En sus dos últimas obras, “Ralf Er 
Florian'* y ““Autobahn”, han introducido 
una percusión de influencia exótica (em- 
pleada con poca brillantez) y unas voces 
identificadas con los ritmos latinoame- 
ricanos. 

Ash Ra Tempel.— Se aproximan a 
Tangerine Dream, aunque son voluntaria- 
mente menos perfeccionistas. Emplean so- 
nidos más cálidos y sútiles que trabajados. 
Su álbum ''Seven Up”' fue grabado en di- 
recto en compañía de Timothy Leary: un 
demoníaco trip musical, lleno de salva- 
jismo, gritos y desenfreno en la cara 1 y 
una pacífica invitación al viaje espacial en 
la cara 2. 

En 1974 graban el decepcionante “Rosi” 
(rock a medio camino entre las vocaliza- 
ciones de Faiport Convention y las instru- 
mentaciones de la West Coast) Paso en 
falso del grupo. 


3. “FREE FORM MUSIC” 


Junto a la cosmic-music en el rock alemán 
se produce un movimiento de ruptura ar- 
tística y política que unía la espontaneidad 


de los happenings de la época del acid- 
rock con las experiencias colectivas del 
jazz y del free-lazz. Entre esta música 
híbrida, a medio camino entre la experi- 
mentación y los sonidos tradicionales de la 
rock-music, figura Agitation Free (disuel- 
to el año pasado), que dejó dos LPS en el 
mercado: “'Malesch'" y *“Second””. 

Uno de los principales representantes de 
la “Free Form Music” es el grupo Guru- 
Guru, que presentan una instrumentación 
clásica (guitarra, bajo) utilizada con el 
máximo de libertad. Otros grupos de la 
misma escuela: Embryo, Shol y Annexus 
Quam. Embryo fue formado en 1970 por 
tres antiguos miembros de Amon Dúúl; 
han editado en España el álbum ''We 
Keep On'', que muestra una cierta in- 
fluencia de Soft Machine. 


4. “MUNICH SOUND” 


Queda el “Munich Sound'* con cuatro 
nombres fundamentales: Mythos (música 
clasicista y espacial a un tiempo), Limbis 4 
(sonido acústico-vocal) George Deuter 
(cuyo álbum ''Aum'” está impregnado 
fuertemente de música hindú) y Popol 
Vuh. En este estilo se nota la presencia de 
los sítars, las tablas, guitarras acústicas, 
percusiones africanas... Música elemental, 
pero que, en el caso de Popol Vuh, que 
emplean sintetizador, también conecta de 
modo inevitable con la electroacústica. 
Con todo, en los últimos tiempos de Popol 
Vuh, su música se inclina más hacia la 
corriente de la ''Kosmiche Musik”, aun- 
que con acentos más cálidos de los que 
puede tener, por ejemplo, Tangerine 
Dream. 
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IDEOLOGÍA 


Ramón Gotor 

En la segunda mitad de la década de los 
''60'” va a tener lugar el nacimiento de lo 
que más tarde será conocido en todo el 
mundo como Rock Alemán. 

Esta nueva directriz musical, como cual- 
quier otra manifestación artística lleva 
pareja una ideología o pensamiento que le 
confiere un propio carácter y singularidad. 
La música alemana empezará siendo ''un- 
dergreund'” tanto en su forma como en su 
fondo. Todo gira en torno de un grupo de 
amigos que se reúnen y tocan o bien char- 
lan de los problemas que les aquejan como 
descendientes que son de los vencidos en el 
45. Ello no quiere decir que la nueva música 
alemana esté resentida o sea neo-nazi, sino 
más bien que es consciente de la nueva rea- 
lidad histórica que le ha tocado vivir. Será a 
partir del festival de Essen de 1969, donde 
este movimiento comienza a tomer cuerpo. 
No obstante el aldabonazo para el naci- 
miento del rock alemán lo había dado la 
sentada que tuvo lugar en Junio de 1966 
delante de la Universidad Libre de Berlín. De 
esta actitud pre-revolucionaria saldrían las 
ideas que darían origen a las Comunas 1 y 2 
de Berlín y por extensión al pensamiento 
predominante en la nueva tendencia musi- 
cal. 

Los miembros de estas Comunas habían ya 
tomado parte en las protocomunas de Ber- 
lín y Munich, y en las primeras acciones de 
la nueva izquierda antiautoritaria. “Sus ex- 


periencias comunes estaban refrenda- 
das por la relación con la teoría mar- 
xista y por su desprecio hacia el ca- 
rácter contemplativo de los marxistas 


de seminario.” (José M.? Carandell, Las 
Comunas-Arternativa a la familia). 

Los reunidos pertenecían al partido so- 
cialista alemán y a grupos de izquierda an- 
tiautoritarios y anarquistas. 

Poco tiempo basta para que se concreten 
las decisiones al reunirse en Berlín Oc- 
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cidental un grupo de veinticinco personas. 
Es cuando el concepto diluido e impreciso 
que empleaban los estudiantes de iz- 
quierdas norteame'icanos y los hippies de 
comuna toma cuerpo; como puede apre- 
ciarse en un informe que, en Noviembre de 
1966, leyó el activista Bernd Rabehl: 
“Nuestro objetivo es el establecimiento 
de comunas, este es, la preparación de 
la praxis. La praxis anarquista supone la 
destrucción de la teoría (...). 
“Los anteriores movimientos anar- 
quistas fracasaron porque el tiempo no 
había llegado a su madurez. 
Históricamente exhiste ahora para 
nosotros esa posibilidad.” 
La Comuna 1 (K.1). tenía un plan de actua- 
ción bastante simple. Primero había que 
superar el miedo a abandonar la propia 
vivienda; luego lanzarse claramente a la lu- 
cha política. Abanderados de ésta idea 
fueron Dieter Kunzelman y Ultrich Enzen- 
sberger, ya con experiencias protocomu- 
nales. 
Por su parte la Comuna 2 (K.2). a diferecia 
de la K.1 pretendía postergar los problemas 
personales y lanzar a la persona a la praxis 
política. Sin embargo los papeles se cam- 
biaron al poco de funcionar ambas 
comunas. 
Este ambiente influyó indudablemente en el 
rock alemán, cuya música era producto 
directo de las comunas y lo que ellas signi- 
ficaban en sí. Buen reflejo de éste en la or- 
ganización de la gran familia Amon Dúúl. 
Formaban un grupo heterogéneo de artistas 
y músicos que practicaban la vida en comu- 
nidad, dentro de la K.1. de Berlín. Primer 
ejemplo de un intento anarquista y liberal de 
hacer música. Pero todo quedó en eso, en 
intento, pues tras grabar sus LPS. '*Collap- 
sing'* y “Para Dieswarts”*, la comuna se di- 
suelve y de esta secesión nace Amon Dúúñ 
ll. Actualmente la gran familia Amon Dúúl 
vive en Munich; mientras que el grupo 
Amon Dúúl Il se define así: 
“Nosotros formamos una comunidad 
antes de tocar juntos. Los músicos del 
grupo tuvieron la intuición de que iba a 
surgir una nueva forma de música y 


arrastraron a todo el grupo hacia la 
creación musical. Al principio tocábamos 
primordialmente instrumentos rítmicos, 
de percusión. Después introducimos los 
instrumentos melódicos y nuevos 
músicos se nos unieron. Se trataba 
siempre de una música improvisada, 
creada ¿en ese mismo instante, pero 
apoyada por un constante ritmo.” Amon 
Dúúl ll, habita hoy en la Selva Negra y há 
dejado un poco de lado los principios ideo- 
lógicos que animaron en sus comienzos a la 
familia Amon Dúúl. Su producción está 
abierta al mercado mundial y, canalizada 
por el británico, donde son elementos codi- 
cionados junto a Tangerine Dream, Can o 
Faust. 

Paralelamente a la gran familia Amon Dúúl, 
tenemos dos nombres capitales dentro de 
los grupos alemanes: Can y Floh de 
Cologne. Pese a estar radicados dentro de 
un mismo movimiento, sus concepciones 
musicales y sus pensamientos distan 
mucho entre sí. 

Los primeros tienen con ellos a un público 
formado por intelectuales, estudiantes 
marxistas de seminario y teóricos de la re- 
volución; quizá por ello su música: aparezca 
fría, cerebral y tremendamente impersonal, 
Esta dificultad de comunicación entre 
músicos y público viene generada, no sólo 
por la *'ortodoxia'* musical del grupo sino 
también por cuanto que estos músicos for- 
man un núcleo de intelectuales univer- 
sitarios, donde el pensamiento de “La 
Escuela de Frankfurt'* aparece reflejado de 
alguna manera, principalmente las persona- 
lidades de Adorno, Horkheimer y Walter 
Benjamiín.. 

El contrapunto lo marcan Floh de Cologne. 
El grupo más político dentro del rock 
alemán. Junto a Amon Dúúl el grupo más 
comunero, nacido a la sombra de la 
Comuna de Colonia, y con un público for- 
mado no por intelectuales, sino por obreros 
y aprendices industriales. 

Toda la tendencia “underground” de los 
EE. UU., representada fundamentalmente 
por Frank Zappa y sus ''Madres'' así como 
por el grupo Fugs, se deja sentir en la pro- 
ducción de los Floh. Ellos presentan espec- 
táculos satíricos. Su música es totalmente 
política, y son los creadores de la primera 
gran ópera de este movimiento, 
“Pofigeier'”, que recoge lo más significativo 
de Brecht y Kurt Weill. 

Genuínamente alemanes, Floh de Cologne 
acusan a otros grupos compatriotas, como 
Tangerine Dream, Can o Faust, por permitir 
que su música sea comercializada y expor- 
tada fuera de su ámbito como un producto 
de consumo más dentro del sistema comer- 
cial de las grandes casas discográficas. 

En la línea de Floh de Cologne están Ihre 
Kinder y el duo Witthuser y Westrupp; 
sobre sus líneas ideológicas basta citar al- 
gunos títulos de sus LPS.: '“CAnciones de 
cámpiros, monjas y muertos'', ''“Trups y 
traumas'' o “El hongo de JesúsMúsica del 
Evangelio'”, acertada farsa del supercomer- 
cial '*Jesús-Chist Superstar'* 

Son ellos, junto a Amon Dúúl, los únicos 
que hoy mantienen las ideas comuneras que 
nacieran allá por los ''50'5 en la Alemania 
de la postguerra. Y se hicieran realidad a 
partir de mediada la década de los sesen- 
ta... 


Referencia RA-1 


CAN. "SOON OVER BABALUMA” 
Long Play P. V. P.: 370 Ptas. 
Precio Discoplay: 320 Ptas. 
En cassette P. V. P.: 400 Ptas. 
Precio Discoplay: 345 Ptas. 
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Referencia RA-6 
NEKTAR. “REMEMBER THE FUTURE” NEKTAR. "DOWN TO EARTH” 


Long play P. V. P.: 360 Ptas. 
Precio Discoplay: 310 Ptas. 
En cassette P. V. P.: 400 Ptas. 
Precio Discoplay: 345 Ptas. 


Referencia RA-11 
WMBRYO "WE KEEP ON” 
Long play P. V. P.: 325 Ptas. 
Precio Discoplay: 280 Ptas 
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¡ATENCION! 


La publicación en España 
de producciones de 
“rock alemán'” está en 


en que ciertos discos están 


Pedid más información 
sobre próximas publicaciones 


Referencia RA-2 

AMON DUUL |!. 
"LEMMINGMANIA” 

Long play P. V. P.: 370 Ptas. 
Precio Discoplay: 320 Ptas. 
En cassette P. V, P.: 400 Ptas. 
Precio Discoplay: 345 Ptas. 


Referencia RA-7 


Long play P. V. P.: 360 Ptas. 
Precio Discoplay: 310 Ptas. 
En cassette P. V, P.: 400 Ptas. 
Precio Discoplay: 345 Ptas. 


Referencia RA-12 

OMEGA. "OMEGA 111” 
Long play P. V. P.: 360 Ptas. 
Precio Discoplay: 310 Ptas. 
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Referencia RA-3 
PASSPORT. 
“"CROSS-COLLATERAL” 
Long play P. V. P.: 360 Ptas. 
Precio Dicoplay: 310 Ptas. 

En cassette P. V. P.: 400 Ptas 
Precio Discoplay: 345 Ptas. 
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Teterencia RA-8 

NEU “VOL. 1”* 

Long play P. V. P.: 350 Ptas. 
Precio Discoplay: 300 Ptas, 


Precio Discoplay: 215 Ptas 


Referencia RA-13 

FAUST. “FAUST IV"* 

Long play P. V. P.: 370 Ptas. 
Precio Discoplay: 320 Ptas. 


opia este cupón 


, 55 


En cassette P. V. P.: 250 Ptas. 


Referencia RA-4 

KARTHAGO. “SECOND STEP”* 
Long play P. V. P.: 325 Ptas. 
Precio Discoplay: 280 Ptas 


Referencia RA-9 

NEU. “VOL. 2” 

Long play. P. V. P.: 350 Ptas. 
Precio Discoplay: 300 Ptas. 
En cassette P. V, P: 250 Ptas. 
Precio Discoplay: 215 Ptas. 


phaeora 


my tongestne cesan 


Referencia RA-14 


Disponible 


Referencia RA-5 

BARTHAGO. 

*ROCK'N'ROLL TESTAMENT* 
Long play P. V. P*: 360 Ptas. 
Precio Discoplay: 310 Ptas. 
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Referencia RA-10 

JONESY “NO ALTERNATIVE” 
Long play P. V. P.: 325 Ptas. 
Precio Discoplay: 280 Ptas. 


TANGERINE DREAM. “PHAEDRA"”* 


Long play. P. V. P.: 370 Ptas. 
Precio Discoplay: 320 Ptas. 


las siguientes referencias: 


Referencia RA-15 

Stud “GOODBYE” 

Long play P. V. P.: 325 Ptas. 
Precio Discoplay: 280 Ptas. 


Remítanme, contra reembolso de su importe a precio 
Discoplay, más 35 Ptas. como gastos totales de envío, 
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¡OFERTA DISCOPLAY PARA LOS LECTORES DE VIBRACIONES!! 
COMPLETA (O EMPIEZA) TU COLECCION DE ROCK ALEMAN 


OFERTA NERANO 75 


CHICO y 22% =- 
CóHica ) 


POR SOLO 195 PTAS. 


(Suscriptores 170 ptas.) 
+ gastos de envío 


Tenemos un stock de 
camisetas de manga corta, 
lavables y lucibles en 
solidísimos colores: azul 
celeste, azul marino, rojo 
verde, amarillo y blanco 
en tallas grande, mediana 
y pequeña y en plan 
“unisex” 
Sé el primero —o la 


primera— en dar la nota 


“vibrante” 


Copia o recorta este 


cupón y remitelo a 


A Je 


( Caspe 


Barcelona-10 


Fl A e 


Nombre o Name 
Domicilio 
Quiero que me enviéis | 


color L 


¿Eres suscriptor? 


Las pienso pagar (ique remedio! ): 


] camiseta/s talla | 


Contra reembolso 


Adjunto cheque bancario [ ==] 


Por giro postal n.? 


Todo comenzó, como muchas otras innova- 
ciones, con Dylan. Aunque él fue un partici- 
pante pasivo y disgustado. En el verano de 
1969 empezaraon a correr rumores sobre un 
extraño doble albúm de interpretaciones de 
Dylan que había aparecido de forma clan- 
destina en algunas tiendas de Los Angeles. 
Se llamaba ''Great White Wonder'' y con- 
tenía 9 conciones grabadas en Woodstock 
con The Band, 16 canciones y conservacio- 
nes registradas en la habitación de un hotel 
de Minnesota en 1961 y una versión de 
“Livin” the blues””, tomada directamente de 
su actuación televisada en el *'Johnny Cash 
Show”. El álbum era una realidad y en sep- 
tiembre “Rolling Stone”” le comentaba am- 
pliamente y hablaba con sus paranóicos 
““productores''. Uno de ellos se justificaba 
así. “Bob Dylan es un gran talento y tiene 
todas esas canciones que nadie ha escu- 
ct "2. Nosotros decimos ocuparnos de 
ofrecer esa música a la gente'”. El lenguaje 
de la compañía de discos de Dylan era mu- 
cho menos generoso: hablando de ''difa- 
mación del artista y fraude a sus admira- 
dores”, anunciaban que los abogados de 
Dylan y CBS se disponían a acabar con la 
venta y distribución del álbum. 


LOS “BOOTLEGS” 


No, por supuesto que no lo lograron. De he- 
cho, los pirateadores se fueron haciendo 
cada vez más atrevidos y emprendedores. 
De sus tímidos comienzos (en mi copia de 
"Great White Wonder'' no se menciona en 
absoluto a Dylan y la etiqueta de los discos 
anuncia que el artista es ''Dupre y su sonido 
milagroso'') se pasó a discos que llevaban 
claramente el nombre e imagen del artista 
pirateado. Si ''La Gran Maravilla Blanca'' 
había sido llevado de tienda en tienda por 
los pirateadores, que no se atrevían a dejar 
dirección o teléfono y que actuaban bajo 
seudónimos, en un año los productores de 
discos piratas operaban abiertamente y 
desafiando las amenazas de las compañías 
discográficas. Había nacido la industria del 
“bootleg'*, (1) como empezaron a ser 
conocidos los LPS piratas. 

En realidad, la fabricación ilegal de discos 
para coleccionistas no era un fenómeno 
nuevo. Durante años, los aficionados al jazz 
de Nueva Orleans o a los blues rurales se 
nutrían de ediciones privadas, ya que las 
marcas que habían editado originalmente 
los discos de Robert Johnson o Sonny Boy 
Wulliamson ya no existían o estaban en po- 
der de grandes compañías interesadas en 
beneficios mayores y más rápidos. Igual- 
mente ocurría con los amantes de la ópera, 
que editaban registros hechos en directo de 
su soprano favorita. La industria discográfi- 
ca no se preocupaba demasiado ya que 
eran cantidades mínimas. 

Sin embargo, pronto descubrieron que en el 
mundo del rock era diferente, que el fana- 
tismo era más profundo y mucho más di- 
fundido. Dicen que “Great White Wonder”' 
se vendió lo suficiente para merecer un 
disco de oro. De cualquier forma, desde en- 
tonces se han vendido por el mundo varios 
millones de '"bootlegs''. ¿Qué les hace tan 
atractivos? 


SON 


“Leon co 
and Friends 


PIRATAS 


DEL 


ROC 


por Diego A. Manrique 


Durante unos meses, fue el prestigio de 
poseer un disco pirata: eran CLAN- 
DESTINOS, tenían aire de ALTERNATIVA 
REVOLUCIONARIA a la industria del disco, 
hasta Paul McCartney los mencionaba en 
una de sus canciones y Pete Tocoshend 
copiaba su presentación para la portada de 
“Live At Leeds””. Luego, cuando la baja ca- 
lidad de las grabaciones, los defectos de 
prensaje, la repetición de temas y otros in- 
convenientes alejaron al público más super- 
ficial, el mercado de los ““bootlegs'” quedó 
solo para esa curiosa especie conocida 
como “'coleccionistas”' 

El origen de las grabaciones que terminan 
convertidas en piratas es muy diverso. Se 
podría hacer una división en cinco catego- 
rías: 

—GRABACIONES DE CONCIERTOS: El se- 
gundo de los LPS piratas fue “'Liver Than 
You'll Ever Be'', que contenía una espléndi- 
da grabación del concierto de los Stones en 
Oakland durante la agitada tour de 1969. Le 
siguieron otros muchos, rara vez registra- 
dos con tanta perfección técnica. Pronto se 
convirtió en standard la norma de confiscar 
los magnetófonos que los fans llevaban a 
los conciertos. A pesar de todo, en algunos 
paises y lugares aún es posible llevarse un 
grabador profesional a un tetro para tener 
un recuerdo del concierto. 
—GRABACIONES DE PROGRAMAS DE RA- 
DIO O TELEVISION: Máxima comodidad 
para el pirateador, ya que no es necesario 
salir de casa. La radio o la TV es la fuente 
de muchos discos piratas ya que es fre- 
cuente que alguna emisora transmita —a 
veces en stereo— una actuación desde sus 
propios estudios o desde un teatro. Actual- 
mente, todas las emisoras de FM america- 
nas transmiten uno o más conciertos todas 
las semanas; se puede decir que circulan 
cintas de alta calidad de todos los grupos y 
solistas de rock con un cierto renombre. 
—RECOPILACION DE DISCOS RAROS O DI- 
FICILES DE CONSEGUIR: Ahora, está al al- 
cance de los más modestos coleccionistas 
el poder escuchar el single de los Beatles en 
alemán, las canciones en italiano de los Yar- 
dbirds o los raros discos de Navidad edita- 
dos por Los Beatles para su Fan Club. Y aún 
puede agradecer más el hecho de que los 
primeros singles de Who, Yardbirds o 
Kinks, editados desordenadamente por sus 
respectivas compañías y nunca recupera- 
dos, estén ahora recogidos de forma inteli- 
gente en LPS. 

—CINTAS ESCAPADAS DE LOS ESTUDIOS 
O ARCHIVOS: La discografía legal de los 
Beatles se queda pequeña al compararla 
con los LPS piratas que han aparecido ofre- 
ciendo tomas diferentes, versiones de te- 
mas ajenos y otros productos de las largas 
sesiones del grupo en los estudios EMI. 
Estas grabaciones tienen un evidente interés 
al ofrecernos detalles sobre la forma de de- 
sarrollar un tema o las caras que el grupo 
ha decidido no presentar ante el público. 
Las cintas son puestas en circulación por 
los músicos que participan o sus amigos, 
aunque se rumorea que gran parte del ma- 
terial dylaniano aparecido en ''bootlegs”' 
fue robado de los archivos de CBS. 
—BANDAS SONORAS: Era inevitable. Ac- 
tualmente están disponibles en LPS los 
soundtracks completos —o partes selec- 
cionadas— de ''Gimme Shelter'', ''Don't 
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Look Back", '“'Help'”, '““Magical Mistery 
Tour'”, ''Let It Be””, **A Hard Day's Night'* y 
“Yellow Submarine””. 


MORALIDAD Y LEGALIDAD 


Anthony Scaduto, biógrafo de Dylan, decía 
que el cantante de Minnesota le había ex- 
presado su disconformidad con los discos 
piratas alegando que el orden en que se co- 
locaban sus canciones era arbitrario y equi- 
vocado. Dylan tiene razones para quejarse, 
ya que los pirateadores no se detuvieron en 
los discos y también se dedicaron a lanzar 
colecciones de sus letras y su novela inédita 
“*Tarantula”” (que Dylan se negó inicial- 
mente a dejar publicar y que sólo apareció 
después de que se hubieran vendido miles 
de copias ilegales). Otros músicos se mues- 
tran menos contrariados: Ritchie Blackmore 
manifestó que se sentía alabado, Rick 
Wright no estaba en absoluto preocupado 
y se habla incluso de un famoso grupo que 
ofreció cintas a un pirateador para que edi- 
tara un “bootleg''. Como decían los pro- 
ductores de ''Liver Than You'll Ever Be””, 
está la cuestión del prestigio: '*¿Crees que 
los Stones echan de menos el dinero que 
están perdiendo? Lo que les estamos qui- 
tando, ellos lo recuperan en publicidad e in- 
terés por su música”'. 

La idea de que sólo el artista tiene derecho 
a decidir lo que se edita bajo su nombre es 
digna de tenerse en cuenta pero pierde algo 
de fuerza cuando la invocan los ejecutivos 
de CBS, que en más de una ocasión han 
censurado canciones de Dylan y hasta han 
llegado a editar un disco de grabaciones in- 
feriores para presionar sobre ''su'” artista. 
Es difícil aceptar a las compañías disco- 


gráficas como  definidoras de límites 
éticos... 
En los primeros tiempos de los 


“*bootleggers”', estos pretendían represen- 
tar una alternativa al capitalismo de la in- 
dustria del disco. Eran los días en que flore- 
cían slogans como '*music for the people” 
y similares. Pero lo único que les diferencia 
de sus competidores legales es su mayor 
contacto con el aficionado y la libertad para 
actuar sin las restricciones impuestas por la 
letra de los contratos, las exigencias o ca- 
prichos de los artistas, etc. 

La actuación de los pirateadores ha influido 
en más de un caso sobre la lenta y compli- 
cada maquinaría de Capitol, Atlantic y sus 
congéneres. ''17-11-70'* (Elton John”, 
“Live Peace In Toronto” (Plastic Ono Band), 
“Rock And Roll'* (John Lennon), **Four Way 
Street'* (Crosby, Stills, Nash € Young) y los 
dos dobles éxitos de los Beatles son algu- 
nos de los LPS cuya aparición ha sido moti- 
vada o adelantada por la inesperada llegada 
al mercado de piratas con un contenido si- 
milar. Los Stones compraron copias de su 
*“Liver Than You'll Ever Be'” y Jagger se 
apresuró a afirmar que el LP legítimo ('*Get 
Yer Ya-Yas Out'') sería tan bueno como el 
pirata. Apple se apresuró a denunciar a los 
piratas grabados en el concierto para 
Bangla Desh, alegando que estaban dismi- 
nuyendo las ventas del futuro triple y qui- 
tando medicinas y alimentos a los niños 
refugiados (como ro fueran los niños de 
Allen Klein...) 


En realidad, las grandes marcas discográfi- 
cas jamás se han sentido amenazadas por 
los '“bootlegs'', a excepción de cuando se 
les intentó dar un- lanzamiento masivo 
usando la televisión, como en el caso de las 
versiones piratas de ''Rock And Roll'”, 
“Beatles 1963-66'* y ''Beatles 1967-70”. 
Están más preocupadas por los piratea- 
dores de cintas: en USA, un altísimo por- 
centaje de los cartuchos y cassettes vendi- 
dos proceden de fábricas clandestinas que 
no pagan ningún tipo de derechos o royal- 
ties y producen copias de los álbumes de 
éxito. De cualquier forma, las grandes 
compañías llevan varios años intentando 
aplastar a sus competidores heterodoxos. 

Los pirateadores se refugiaban en un hueco 
de la Federal Copyright Law, que data de 
1909 y defendía la propiedad intelectual y 
artística con escaso acierto: una composi- 
ción podía ser objeto de copyright, pero no 
la grabación de esa composición. Las casas 
discográficas se lanzaron a una ofensiva 
amplia. En Inglaterra, las tiendas se vendían 
discos piratas recibieron la visita de varios 
gorilas entre ellos, Peter Grant, manager de 
Led Zepellin que destrozaban todo lo posi- 
ble y aterrorizaban a los fabricantes. En Es- 
tados Unidos, recurrieron generalmente a 
amenazas de boicot: si vendes '*bootlegs””, 
nuestra compañía no te proporcionará dis- 
cos y te puedes ir olvidando de descuentos 
especiales, gratificaciones, ayuda publicita- 
ría y demás. Esto, unido a unas cuantas de- 
mandas judiciales, tuvo el efecto de hacer 
que los piratas desaparecieran de las tien- 
das más grandes de California, que inicial- 
mente vendieron ''Great White Wonder”. 

Las compañías discográficas, en unión de la 
Recording Industry Association of America, 
la Natiolan Association of Record Manufac- 
turers, la American Federation of Musicians 
y otras agencias y organismos afines, ata- 
caron seguidamente a los fabricantes. 
Usando detectives privados, localizaban los 
lugares en que se producían los discos y les 
bombardeaban con demandas, juicios por 
competencia desleal y todas las triquiñuelas 
legales posibles, logrando en la mayor parte 
de los casos dejarlos inactivos durante 
cierto tiempo. Durante unos años, la pri- 
mera página de cada número de Billboard 
reportaba las últimas acciones judiciales 
contra los pirateadores, en una guerra que 
abarcaba todo el país y de la que no te voy 
a dar detalles porque, francamente, me 
aturde la indiferencia de la legislación entre 
uno y otro estado y la discrepancia con las 
leyes federales. Un follón, y además muy 
aburrido. 

Al mismo tiempo, todas las organizaciones 
mencionadas anteriormente se unieron en 
“lobbies'* poderosos que trabajaban en 
Washington para influir en los legisladores y 
modificar las leyes a nivel nacional. El resul- 
tado fue una ley que fue aprobada por el 
Congreso el 15 de octubre de 1971, que 
decía básicamente que ''es ilegal hacer 
cualquier copia mecánica de material sono- 
ro registrado o fabricado después del 15 de 
febrero de 1972””. Increiblemente, eso signi- 
fica que los buenos ''bootleggers'* pueden 
continuar con sus actividades, ya que la 
gran mayoría de las grabaciones que editan 
no han sido editadas por ninguna compañía 
con anterioridad. En otras palabras, una 
grabación de Yes en convierto en la gira 


americana de 1974 no es muy legal pero 
tampoco es ilegal. ¿Entendido? Yo tampo- 
co. 


EMOCIONES BARATAS 


Un representante legal de CBS anunciaba 
hace un par de años que el lucrativo campo 
de los ““bootlegs'' había sido invadido por 
“el crimen organizado”, más conocido 
como la Mafia. Por lo que observo, todo 
sigue en manos de aficionados em- 
prendedores y responsables. Por una parte, 
han disminuido los precios: '“Great White 
Wonder'' llegó a venderse por 20 dólares 
pero actualmente es fácil con seguir un LP 
sencillo por menos de cinco dólares. Tam- 
bién se han hecho esfuerzos para mejorar la 
presentación (por ejemplo, la primera edi- 
ción del “Let My Die In My Footsteps es 
todo un modelo, con una selección de fotos 
raras de Dylan), evitar las duplicaciones que 
abundaban en los primeros “'bootlegs'” y 
perfeccionar el presenaje, que aún suele ser 
horroroso, aunque quizá no muy alejado del 
standard de la industria legítima americana. 
Muchos de los grandes “pirateadores”” 
se han retirado. Bud Evans, más conocido 
como ''Rubber Dubber””, liquidó sus últimas 
existencias en 1973 y se retiró al campo; él 
fue quien trajo cierto orden a la “'industria”” 
en sus primeros años, registrando en álbu- 
mes dobles lo mejor de los conciertos de la 
temporada 1970-71 en Los Angeles, insis- 
tiendo en la mejor calidad posible de graba- 
ción y en precios bajos para sus productos. 
Jeffrey Collins, el inglés que produjo ''Live 
Experience”” (Hendrix en diversas actuacio- 
nes por radio y TV) y otros piratas y que 
anunció que se retiraría después de ganar 
medio millón de libras, ha desaparecido. 
En Europa, aunque su actividad era mucho 
menos rentable, los pirateadores trabajaron 
con eficacia, editando incluso álbumes do- 
bles y triples. Es de destacar que unos 
jóvenes alemanes ofrecieran una versión en 
directo de ''Dark Side Of The Moon””, mu- 
chos meses antes que Pink Floyd lanzaran 
la versión oficial en estudio. En Holanda, pi- 
ratas de los Byrds, Hlying Burrito Bros, y 
otras primeras figuras del country-rock de 
Los Angeles aparecian en muchas tiendas y 
se anunciaban en las páginas de los sema- 
narios ''underground'”. En el Norte de Ingla- 
terra, donde el soul es la música preferida 
por la juventud trabajadora, discos de artis- 
tas desconocidos que editaron pequeñas 
compañías norteamericanas son pirateados 
en pequeñas ediciones y se venden a pre- 
cios increíbles. En Francia, son más agudos: 
el pirata '“Sky High'” ha aparecido reciente- 
mente en distribución normal, aunque es 
francamente dudoso que los herederos de 
Hendrix hayan concedido permiso para edi- 
tarlo. Hace un par de años también apareció 
en las tiendas de París otro pirata de Hen- 
drix disfrazado de disco fabricado en Espa- 
ña e importando al país vecino. 

La situación de los ''bootleggers”” es 
inestable pero no van a desaparecer. La 
razón principal es que existe una demanda 
por parte de un sector importante formado 
por coleccionistas y aficionados, mientras 
que las compañías legítimas sólo piensan en 
términos de vender discos a la gran masa. 


Ninguna marca discográfica editaría un 
disco tan pobremente grabado como el 
“Million Dollar Bash'* Dylaniano; los pira- 
teadores lo han hecho y no habrán vendido 
enormes cantidades pero pueden enorgulle- 
cerse de haber puesto en circulación lo que 
constituye posiblemente el mejor LP de Dy- 
lan desde los días de '*John Wesley Har- 
ding”. 

La única solución sensible al dilema fue pre- 
sentada por ese hombre irritante pero 
genial, el señor Francis Zappa. El planeó po- 
ner a la venta tres LPS triples que consti- 
tuían una retrospectiva de la primera etapa 
de los Mothers of Invention e incluían 
únicamente material que dormitaba en los 
archivos de ¿su mansión californiana. ¡18 
caras de Zappa-locuras! Los álbumes se 
distribuían principalmente por suscripción 
y... llegó la depresión económica y Zappa 
tuvo que enterrar su proyecto en el amplio 
cajón de ideas abandonadas por impractica- 
bles. 

Hay otro elemento en el mundo de los 
""'bootlegs''. Deja que te lo explique 
“Brock'', un fans de los Stones que editó 
1000 copias de una cinta grabada en 1969 
en Madison Square Garden: ''Imagino que 
se me podría llamar un productor de discos 
frustado. Quiero decir que mi ambición era 
producir a Mick Jagger y eso es lo que hice. 
Escondí un magnetofón Sony de 100 
dólares bajo el abrigo de una amiga y con- 
seguí algo tan bueno como “Get Yer Ya-Yas 
Qut'.'” Mientras existan fanáticos como 
"Brock'”, es seguro que habrá rock... y 
discos piratas. 


DISCOGRAFIA 


A continuación va una lista de los discos pi- 
ratas más vendidos actualmente por Esta- 
dos Unidos. He procurado evitar duplica- 
ciones (discos que cambian de nombre 
según la ''compañía'' que los edita) y he in- 
cluido una serie de signos descriptivos: 
L£rEn directo, D £r Doble, * Er Especial- 
mente recomendado, L/E ErParte en 
directo y parte en estudio. 

ALICE COOPER: 

“Parricidal Slumbers'* (L) 

“You're All Crazier Than | am”” (L) (D) 
ALLMAN BROTHERS: 

"Greetings From The Finger Lakes” (1) 
“Coast To Coast'' (L) (D 

“'Miami-Macon Sessions”' 

DUANE ALLMAN: 

"Last Concert-Statesboro Blues 17-9-71” 


(L) 

BAD COMPANY: 

“Boblingen”” (L) 

THE BAND: 

“Down South”* (L) 

“'Whatcha Want Mama'”' (L) 

“"Live At Hollywood Bowl 7-10-70”' (* L D) 
BEACH BOYS: 

"Resurfing USA” (L) 

“California Surf Music'* (L) 

BEATLES: 

“Cinelogue 1-Let It Be” (D) 

""Cinelogue 2-Yellow Submarine” (D) 
“"Cinelogue 3-A Hard Day's Night” (D) 
“Cinelogue 4-Help'” (D) 

“Cinelogue 5-Magical Mistery Tour'* (D) 
“Hot As Sun” (D) 

“Peace Of Mind”* 

“Studio Sessions Volume One”” 

“Studio Sessions Volumen Two” 
"Abbey Road Revisited (Those Were The 
Days)'' 


"Soldier Of Love”' 

'"'Rare Beatles”' 

“¿As Sweet As You Are” (*) 
"The E. M. 1. Outakes”* 
“Complete Christmas Collection 
1969'* 

“The Get Back Sessions'* 

“Get Back Sessions 2” 

“Get Back To Toronto” 

"Have You Heard The Word”' 
*“'Kum Back'' 

**'L. S. Bumblebee”* 

“The New Mary Jane”' 

“Some Other Guy”' 

'"'Spicy Beatles' Songs”' 
*“*Supertracks l'* 

“Supertracks 1l”* 

“Renaissance Minstrel's Volume l'” (L *) 
“Renaissance Minstrels Volume ll'* 
“Renaissance Four'* 

"District Of Columbia” (L) 

"Sports Palace France 1965'” (L) 

“Live At The Paris Olympia'' (L) 
rail Night At The London Palladium'* 
L 


1963- 


"Vancouver, Canadá”' (L) 
“Melbourne, Australia'h(L) 

“Live From Italy'” (L) 

“A Shot Of Rhythm And Blues From 
Stockholm”* (L) 

“Sweden 1963" (L) 

“Holland 1964'* (L) 

“First Live Perfomance'”* (L) 

ad 1966-Five Nights In A Judo Arena”” 
E 

"Live In Atlanta-Whiskey Flats'” (L) 
“Live At The Hollywood Bowl'” (L) 
“Forest Hills'” (L) 

“Last Live Show”' (L) 

*'Quttakes Volume 1'* 

**'Quttakes Volume 2'* 

“"The Good Old Days-Shea Stadium”” (L) 
“Live German Concerts €r US TVCasts'”” 
JEFF BECK: 

"Jeff Beck Group” (L) 

PETE EST: 

16 Songs” 

BLIND FAITH: 

“U.S. Tour'* (L) 

BLOOD SWEAT Er TEARS: 

“B.S. 6 T. 5” (L) 

DAVID BOWIE: 

"His Master's Voice'' (L/E) 

::1980 Floor Show'' (L/E) 

**In America” (L) 

“In Person” (L) 

“The All American Bowie'” (L) 
BUFFALO SPRINGFIELD: 
'""Stampede”' (L/E) 

BUFFALO SPRINGFIELD Er OTHERS: 
"Springfield Roots'* (L/E) 

CHICAGO: 

“On Stage” (L) 

JOE COCKER: 

"The Lost Live Album”” (L) 

CREAM: 

“Amsterdam, Holland'* (—Lp 
CROSBY-NASH: 

"High Above Cayuga's Waters” (L) 
"A Very Stoney Evening'” (L D) 
CROSBY STILLS NASH £r YOUNG: 
"Reunion Concert 25-6-74'' (L D) 
“Nice To See You'' (L D) 


“Denver, Colorado” (L D) 
""Ohio-Wooden Nickel'” (L/E) 
CREDENCE CLEARWATER REVIVAL: 
“Revived'” (L) 

"At Fillmore East'” (L) 

DEEP PURPLE: 

*“'Darker Than Blue”” (L) 

“Purple For A Day” (L) 

“Woman From Tokyo” (L) 

*“Perks Er Tit'” (L) 

DEEP PURPLE E L €rP PINK FLOYD: 
“California Jammin' ** (L) 
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Beto Tull 
Aqualnug) 
Ñ 


DEREK €r THE DOMINOES: 
*“Stormy Monday” (L) 

DONOVAN: 

“The Reedy River'* (L) 

BOB DYLAN: 

“Blind Boy Grunt** 

“Burns Some More”* (L) 
“Ceremonies Of The Horseman”” (L) 
“The Demo Tapes”' 

“The Gaslight Tapes'* (L) 

Million Dollar Bash'” (*) 

“Isle Of Wight”” (L) 

“John Birch Society Blues” (L/E) 
“Ode For Barbara Allen”' 

“Royal Albert Hall (L *) 

"Seems Like A Freeze Out'” (L/E) 
'“*Seventy Dollar Robbery”*'* 

*“Stealin' ** (*) 

“Talkin” Bear Mountain Massacre Picnic 
Blues”” 

“VD Waltz'* 

“Friends Ot Chile May 9, 1974”' 
“*Wile The Establishement Burns'* 
“Saint Valentine's Day Massacre”' Triple (L) 
“Gotham Infancy”' 

“Charlotte, North Caroline'* (L D) 
“Early 60's Revisited'* 

“Melbourne, Australia 1966'* (L) 
“Great White Wonder'* (D) 

“Love Songs”' (D L) 

“Don't Look Back'” 

as Day Massacre Picnic Blues”” 
L 

“Help'” (L/E) 

“Let Me Die In My Footsteps'' 
EAGLES-AMERICA: 

“On The Road” (L) 

ELVIS PRESLEY: 

“Early Presley'” 

EMERSON LAKE €r PALMER: 

“The Callow Er Crash Er Idle Eyes'' (L) 
“California Jam'” (L) 

“The 1972 American Tour'” (L D) 
GENTLE GIANT: 

“A Stake In The Heart'* 

GRATEFUL DEAD: 

“Ain't It Crazy”* (L) 

“The Cowboy's Dead”* (L) 

“Live In Concert'* (L) 

“Hollywood Palladium |'* 

“San Francisco l'* 

"Silent Dead”' (L) 

“Felt Forum'” (L) 

“Past E Present'” (L) 

“High Tame In Old Town'”* (L) 
“Fillmore Wesr'' (L D) 

“Out West'' (L D) 

GRAND FUNK: 

“Get Fumked”” (L) 

GEORGE HARRISON: 

"Let's Hear One For Lord Budda”” (L) 
“Bangla Desh”” (L) 

“The 1974 Tour)”” (L D) 

JIM! HENDRIX: 

“Live At Albert Hall'” (L) 

JIM! HENDRIX-JIM MORRISON-JOHNNY 
WINTER: 

“Jam” 

Fi HENDRIX-CLAPTON-MAYALL-BRU- 
“Strangers That Play'” 

JIMI HENDRIX: 

“Hendrix Alive”” (L D *) 

“Good Karma l'* (L) 

“Good Karma ll) (L) 


Good Vibes”' 
*"Smashing Amps”* 
“Broadcasts'”* 
“Maui, Hawai'' (L) 
“Live” (L) 


“Experience Soundtrack Album'” (L) 
MICK JAGGER: 

*“Interview'' 

JEFFERSON AIRPLANE: 

“Up Against The Wall” 


“*Winterland 1970-Tapes From The Mother- 
ship”* (L) 

JETHRO TULL: 

“Flute Cake'” (L) 

*“Ticketron'”” (L) 

*"Supercharged”' (* D) 

“Baltimore 11/72'* (L) 

“It's For YOu-Hampton, Virginia 6-73'* (L) 
“My God" (L) 

“Nothing ls Easy”' (L) 

“Reasons For Waiting'” (L) 

ELTON JOHN: 

“*Gulliver's Cone-Empty Sky"*' 
“*Radiochord”* (L) 

“Country Comfort'* (L) 

“Live In Norfolk 1973'' (L) 

“More Rock From Elton”” (L) 

“The 1973 British Tour-Untitled'* (D L) 
ELTON JOHN-JOHN LENNON: 
“Concept'” (L) 

JANIS JOPLIN: 

“Get It Ehile You Can”* (D L) 
FLEETWOOD MAC: 

“'Merely A Portmanteau”' (L) 

KING CRIMSON: 

“Live, 1973'' (L) 

“Un Reve Sans Consequence Speciale”* (L) 
**:1971 Tour” (L) 

“The Cheerful Insanity Of Giles, Giles Er 
Fripp”* 

CAROLE KING: 

“California Concert'* (L) 

KINKS: 

“Rare” 

“Roaming Survivors'' (L) 

*“'Kriminal Kinks'* (L) 

LED ZEPPELIN: 

'“'BBC Broadcast'* (L) 

“Mudslide*” (L) 

“Stairway To Heaven”” 

“Back To Basic-January '75, Detroit'” (D L) 
“Three Days After'” (D L) 

“Live On Blueberry Hill'” (D L *) 
“Going To California'* (D L) 

“M. 1/2: (DL) 

“Bonzo's Birthday Party'” (D L) 

JOHN LENNON: 

“One To One Concert'* (L) 

“Telecasts”' (*) 

“Hound Dog”' 

JOHN LENNON-ERIC CLAPTON-KEITH 
RICHARDS: 

“Yer Blues Jam”' 

JOHN LENNON-PAUL MACCARTNEY: 
“Ann Arbor-Now Hear This”” (L/E) 
JOHN LENNON-JI¡MI HENDRIX: 

“Day Tripper Jam'' 

LOGGINS €r MESSINA: 

“Your Mama Don't Dance” (L) 

THE MAHAVISHNU ORCHESTRA: 
“Dance of Maya-Intro Jam'” (L) 
“Bundled Sunspray Demise'” (L) 

PAUL MCCARTNEY: 

“James Paul MacCartney”” 

“Live In Belgium'” (L) 

“Leeds, England” (L) 

“Wings In Scotland'* (L) 

“Wings Live” (D L) 

JON! MITCHELL: 

“For Free'” (L) 

JONI MITCHELL-JAMES TAYLOR: 

**In Perfect Harmony”' (L) 

JONI MITCHELL: 

“Lights Out In Georgia”” (L) 

MOODY BLUES: 

“The Answer To The Mistery Of Life”” (L/E) 
Pi In Hampton, Virginia-October 1972'* 
L 

“Grand Toure”* (L) 

VAN MORRISON: 

“A Spawn Of The Dublin Pubs'* (L) 
“Van The Man” (L) 

“Belfast Cowboy”' (L) 

MOTT THE HOOPLE: 

“Behind Enemy Lines”' (L) 

NEW RIDERS OF THE PURPLE SAGE: 
“New Riders'” (L) 


NEW RIDERS OF THE PURPLE SAGE €r 
GRATEFUL DEAD: 

“Together'” (D L) 

RANDY NEWMAN: 

“Live At Paul's Mall-Boston'” (L) 

PINK FLOYD: 

“Fillmore West'*” (L) 

“Floyd's Of London (L) 

(U solspradon Of The Comet Kahoutek”' 
L/E 

“Omayyad”” (L/E) 

“Take Linda Surfing'” (L) 

“Ohm Suite Ohm (L) 

“Miracle Muffler'* (L) 

“Pompeii'* 

“Nocturnal Submisión: The Robot Love"' (L) 
'""Cymbaline'' (D L) 

POCO: 

“Country Bump'*' 

PROCOL * ARUM: 

“Tales With Tengrams”' (L) 

"Shine On Llve”” (L) 

LOU REED: 

“Live In Australia, November 1974” 1974) 
ROLLING STONES: 

“Live In Australia, november, 1974” (L) 
ROLLING STONES: 

“Beautiful Delilah'* (*) 

“Cops Er Robbers EP”* (L) 

“Bedspring Symphony”' (L) 

“European Tour 1973"' (L) 

“In Hawai'” (L) 

“Old Gray Whistle Test'* (L) 

e Rehearsals-Montraux To Charlotte'' 
L 

“Welcome To New York'' (L) 
“Jean-Clarke Memorial Sonic Barbeque”' (D 
L 


“Bright Lights, Big City'' 

“Burning At The Hollywood Palladium, 
1972*' 

“Get Your Leeds Lungs Out”” (K) 
“Going Back To The Roots'' (L) 
“Hyde Park July 1969*” (L) 

“Liver Than You'll Ever, Be” (L *j¡ 
“London Roundhouse”' (L) 

“Relics'* 

“San Diego 1969'' (L) 

“Smooth” 

“The Stars In The Sky, They Never Lie'' (L) 
“European Tour 1970'' (D L) 

“Get Your Rocks Off'* (D L) 

“Gimme Shelter'* (D L) 

“Winter Tour 1973'" (D L) 

“Summers Re-Runs'* (D) 

“We Never Really Got It On Till Detroit'* (L) 
“Angie'' (L) 

“Lord Have Mercy'' (L) 

LEON RUSSELL: 

'“'Okie, From Tulsa'” (L) 

“Session'' (L) 

SANTANA: 

“Collector's ltem”” 

“Hot E Alive”” (L) 

“Flako De '57 Sportshirt'* (L) 

SEALS Es CROFTS: 

"New Thing'” (L) 

JOHN SEBASTIAN: 

“Live”* (L) 

PAUL SIMON: 

“Simply Simon” (L) 

“The Paul Simon Solo Album”' 
SIMON Ek GARFUNKEL: 

“Tom Er Jerry'' 

“The McGovern Benefit'' (L) 

“Chez'' (L) 

CAT STEVENS: 

Father €: Son”” (L) 

“The Hoaxers Midnight Daydream'” (L) 
ROD STEWART € FACES: 

“Dancing In The Streets'* (L) 

“Had Me A Real Good Time” (L) 
“Perfomance”' (L) 

“Plynth'* (L) 

JAMES TAYLOR: 

“Live At The Amaheim Convention Center”' 
(D L) 


- TEN YEARS AFTER: 


THE OZARK 
MOUNTAIN 
DAREDEVILS 


quis To fe N"1enU.S.A 
:Becidediy Selated a (L) ”JACKIE BLUE” 


Fillmore East”' ( 
“Recorded Live At The Fillmore East'* (L) 
“Who's ZOO”' 
“"Gather Your Wits'* (D L) 
“Jaguar” (D) 
“Closer To Quen Mary”” (L) 
“Radio London”* 
“Who Knocus'' 
JOHNNY WINTER: 
““Hot”” (L) 
YARDBIRDS: 
“Golden Eggs'”* 
“More Golden Eggs”' 
"ve Been Drinking Again'' 
“Last Hurrah In The Big Apple'” (L) 
YES: 


“Fingers and Lips'” (L) 

PETE TOWNSHEND: 

“The Genius Of Pete Townshend”' (*) 
TRAFFIC: 

**On, By The Way”” (L) 

“Live” (L) 

ROBIN TROWER: 

“Guitar Bandit'* 

“Ebbets Field Broadcast'” (L) 

RICK WAKEMAN: 


Del L.P 
t"II Shine When 
It Shines 


“Indeed”” (L) 

“Live At Long Beach'”” (L D) 

“On Tour” (L) 

NEIL YOUNG: 

“A Bit More” (L) 

“And Crazy Horse'' (L) 

“BBC Broadcast'* (L) 

“Boulder, Colorado'” (L) 

"Coming Home”” (L) 

“At The Los Angeles Music Center'* (*) 
YOUNG BLOODS: 

“Turning On The Sunshine” (L) 

FRANK ZAPPA: 

“Safe Muffinz'* (L) 

**200 Motels'' (L) 

“Hot Rats At The Olympic”” (L) 

FRANK ZAPPA Et THE MOTHERS OF IN- 
VENTION: 

“Poot Face Boogie'' (L) 


QUIEN LOS VENDE 


Debido a la amenaza constante de los abo- 
gados de las compañías discográficas, los 
vendedores de ''bootlegs”' hacen sus ven- 
tas preferentemente por correo, usando un 
apartado postal o una dirección remota. 
A continuación van las direcciones de varias 
compañias que surten de LPs piratas a 
aficionados de Estados Unidos y del ex- 
tranjero. Hay algunas diferencias entre los 
precios y los repertorios de cada una, pero 
todas parecen honestas: algunas hasta dan 
una puntuación a cada disco incluido en su 
catálogo, según la calidad de la grabación, 
para no engañar a nadie. 
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BUENAS VIBRACIONES 


LLUIS CROUS 
ha seleccionado: 

“COLD ON THE SHOUL- 
DER” DE GORDON LIGHT 
FOOT 


El trabajo de seleccionar men- 
sualmente un disco entre todos 
los que aparecen se hace difícil y 
este mes más porque han coin- 
cidido varios discos interesantes 
que han aparecido simultánea- 
mente: Buffy Sainte-Marie, Ri- 
chard and Linda Thompson, 
Steeleye Span, Don McLean, etc. 
Todos ellos, discos hechos con 
una sencillez y una riqueza im- 
presionante. Músicas con una 
sensibilidad que no admite mar- 
ginaciones. Quizá esta es la única 
justificación al haber elegido 
'""Cold on the shoulder'* de Gor- 
don Lightfoot. Un LP que no dis- 
ta mucho de aquel “Verano de la 
vida'', de aquel ““Sundown'', de 
cualquier disco de Lightfoot. 
Los arreglos son una muestra de 
lo que deberían ser muchos arre- 
glos de gente a la que llenan de 
violines y trompetas. La base es 
de guitarras acústicas y demás 
instrumentos de cuerda. Alguna 
opción al piano y a la percusión. 
No hay ningún tema a destacar. 
Los temas de Godon Lightfoot, al 
margen de lo que cada uno pue- 
da decirnos, podrían ser una lar- 
ga canción cortada en pedazos 
de más o menos tres minutos, de 
modo que cuando he puesto el 
disco y, como otras veces, he 
llegado al final, me he dado 
cuenta que Gordon Lightfoot me 
llega sin esfuerzo, de principio a 
fin, en una perfecta compenetra- 
ción con los temas. 

La voz de Gordon Lightfoot y su 
estilo cercano al '*country'* tam- 
bién entran perfectamente en los 
esquemas de la música que me 
gusta, que casi idefectiblemente 
me interesa. 

Un disco que me ha hecho sen- 
tir muy feliz mientras le escu- 
chaba, un disco para ''ir mar- 
chando'* mientras se escucha, un 
disco que no gustará a quien 
espere estridencias, a quien 
espere algo ''epatante”'... No, no, 
no les gustará en absoluto. Pero 
a Gordon y a mí nos gusta, ¿qué 
quiere usted que le hagamos? 


A 
DISCOS SIN 


| ASTERISCOS | 


CLAUDI MONTAÑA 
ha seleccionado: 
SISA 
“QUALSEVOL NIT POT 
SORTIR EL SOL” 
(Zeleste-Edigsa) 


Temas: Cancó de la Font del 
Gat'', ''María Lluna”, **Senyor 
botiguer”', *““Qualsevol nit pot 
surtir el sol'”, “El fill del mes- 
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tre"*, “El seté cel”, ““Germa 
aire”, '*Maniquí””. 
Personal: Sisa (voz y guitarra), 
Xavier Riba (violín y viola), Jordi 
Vilaprinyó (piano), Manel Joseph 
(percusión), Rafael Molina 
(bajo), Toni Arasil (batería). 
Arreglos: Jordi Vilaprinyó. 
Entrañable Sisa: Sé que no es co- 
rriente lo que voy a hacer, pero 
me siento impotente para referir- 
me de otra forma a tu disco. 
Sólo podría soslayar este blo- 
queo emocional, recurriendo a 
habituales artilugios  periodís- 
ticos, recurriendo a los trucos 
aprendidos en mis varios años de 
“oficio”... Pero, no. No creo que 
lo merezcamos ninguno de los 
dos. Supongo que habrá quien 
desapruebe mi heterodoxa 
manera de referirme a un disco. 
Sin embargo, me importan un 
comino las iras de los teutones 
con mente computada sólo para 
recibir información. Me importan 
muy poco las piedras, tomates y 
cortezas de naranja que —en for- 
ma de insulto— puedan arrojar- 
me, tachándome de pasado, cur- 
si o irracional los formalistas de 
costumbre, los que nunca com- 
prenderán que cualquier noche 
puede salir el sol. Estoy seguro 
de que tú entiendes lo que digo, 
porque has pasado por situacio- 
nes parecidas. ¡Cuántos ojos sal- 
tarán de sus cadavéricas órbitas 
el día que el arco iris descienda 
del firmamento para hacer el 
amor con una ramera del Barrio 
Cino, el asfalto convertido en 
mullido césped y los árboles 
transformados en manantiales de 
néctar y ambrosía! (En contra de 
la opinión de los tenderos, el 
cliente no siempre tiene razón). 
Sabes, he escuchado decenas de 
veces tu ''Qualsevol nit pot surtir 
el sol''. Y todavía no logro repri- 
mir un escalofrío de emoción al 
volverlo a oír. Es mi vida la que 
allí cuentas. Y la tuya. Y la suya. 
Cuentas la vida de nuestra 
generación. Canciones que desti- 
lan una mezcla de nostalgia y 
amargura, de ternura y clarivi- 
dencia. Hijos de la radio y la or- 
questina. Educación sentimental. 
Pocas veces un disco me había 
impresionado al nivel visceral que 
lo ha hecho el tuyo. Pienso que, 
respecto a ''Orgia'', ha perdido 
en espíritu lúdico y ha ganado en 
intimismo: ¿es el paso de los 
años, Sisa? (El sol está bajo y 
rojizo y el sándalo puede com- 
prarse de oferta en unos grandes 
almacenes). En cualquier caso, es 
una vivencia colectiva: quizá 
aquella misma impotencia que 
adormeció a tu hermano aire... 
Han pasado cuatro años desde 
“Orgía''. Desde aquella noche de 
mayo en el Festival de Granollers. 
“Música Dispersa'” había desa- 


parecido y yo te oía cantar sólo 
por primera vez. Estaba al otro 
lado del río, muy cerca de las 
estrellas... Telarañas de azúcar 
envolvían mi mente. Quien más, 
quien menos no tardó en buscar 
un lugar bajo el sol. Poco supe de 
ti, hasta que actuaste en el Iris. 
Luego, el silencio. Semanas, me- 
se y años. Hasta que volviste a 
Zeleste meses atrás. Y ahora el 
disco, el espléndido disco. Nos- 
tálgico, tierno y amargo. **De las 
tristezas, haremos humo..." El 
bolero y el vals, la mandolina y el 
trinar de los pájaros. Entre el kit- 
sch y el camp. Nostálgica sonri- 
sa, mirando hacia atrás sin ira. 
'*Qualsevol nit pot surtir el sol'”. 
¿Lo crees de verdad? En busca 
del tiempo perdido, Sisa. Quizás 
el humo no nos deje ver el sol... 


JORDI MARFA 
ha seleccionado: 
STEELEYE SPAN 
“COMMONERS 
CROWN” 
(Chrysalis-Ariola) 


Una parte de la música pop se 
está enrareciendo a marchas for- 
zadas y se mueve dentro de un 


aire que, por no haberse 
renovado, está tan viciado que 
resulta  irrespirable. Por ello 


cuando aparece disco como éste, 
que es la más  revitalizante 
bocanada de aire fresco que he 
“respirado'* en muchísimo 
tiempo, se me hace la boca agua. 
El adjetivo más adecuado para 
describir la música de Steeleye 
Span es pureza. Una pureza 
campestre, de arroyos, prados y 
paisajes no contaminados. Cada 
tema, con su aplastante sencillez, 
desbordante de sensibilidad, 
provoca escalofríos, emociona y 
cala hasta lo más hondo. Todas 
las canciones, salvo una, son 
tradicionales, y provienen de la 
música medieval, del folklore e 
incluso de la polifonía coral. Los 
instrumentos utilizados abarcan 
una extensísima gama que va 
desde una gaita hasta la guitarra 
eléctrica. Todo esto,  per- 
fectamente dosificado, ofrecido 
sin ninguna sofisticación, da 
origen a un disco equilibrado, 
perfecto, a una obra maestra 
absoluia y por tanto, ab- 
solutamente imprescindible. 


BUENAS VIBRACIONES 


LENNON 


JOHN LENNON 
“ROCK Er ROLL” 
(EMI) 


La atracción de Lennon por el 
rock Er roll va mucho más allá de la 
simple erupción primaveral. Es un 
auténtico amor. Un amor ''de bo- 
lero”. Esa pasión forzosamente tenía 
que fructificar en un álbum como 
éste, una gozada, en el que con la 
ayuda del expertísimo Phil Spector ha 
recogido una selección de temas su- 
per-históricos recreándolos con ter- 
nura '“mil''. Desde ''Be-Bop-A-Lula'' 
a ''Just Because” escuchamos en- 
vueltos en el sonido ''subterráneo””, 
tan querido por Lennon, hasta doce 
temas con un poder vitamínico fuera 
de serie. Entre ellos brilla particular- 
mente ''Stand by me” de King, que 
entre nosotros se hizo popularísimo 
gracias a una versión, muy buena por 
cierto, de Adriano Celentano con el 
título de '"Preghero'* ¿recordais? 
Convencidísimo estoy de que John 
Lennon guardaba la estupenda 
fotografía, de su época ''caver- 
nícola'', que nos introduce en el LP 
justamente para esta misión. 


J. M. 


CAN 

“SOON OVER 
BABALUMA” 

(United Artist-Ariola) 


Damo Suzuki, el hasta ahora cantante 
del grupo, lo abandonó para con- 
vertirse en testigo de Jehová (|). De 
este modo Can se vio privado de uno 
de los tres elementos rítmicos (voz, 
batería y bajo) cuya función primor- 
dial era marcar de forma. constante e 
incansable el compás y dar con ello 
plena libertad de movimientos a los 
dos elementos restantes 
lórgano/piano y guitarra). Al rom- 
perse ese esquema típico y carac- 
terístico el grupo ha tenido que 
reestructurarse y, en vez de buscar un 
nuevo cantante, ha preferido integrar 
en el background general las voces 
del pianista y del guitarra/violinista, 


enriqueciendo la parte instrumental y 
reduciendo la vocal a una mera expo- 
sición y apoyo de los temas. De este 
modo, al eludirse la función de acom- 
pañar a un cantante que, por no tener 
una misión melódica concreta, tendía 
a la improvisación, forzando a los 
demás músicos a respaldarle, cada in- 
strumento se relaciona directamente 
con los demás, creándose un diálogo 
a cuatro voces fecundo y 
enriquecedor. En este LP, exceptuan- 
do el primer teme, el batería toca 
como con mucho más swing, y ello 
hace que ese diálogo sea mucho más 
rítmico, más abierto y, por tanto, más 
creativo y menos machacón, pues 
con su mayor acentuación de los 
tiempos empuja a los aemás músicos 
a hacer otro tanto, obligándoles a 
“abrirse”. La música de Can sigue 
siendo apasionante, encantatoria, 
espacial, adecuada para acompañar 
todo tipo de ceremonias mágicas. 
Pues es una música integrada a 
nuestro tiempo y a algunas de Jas 
pesadillas que éste provoca, plena- 
mente descriptiva y, a fin de cuentas, 
realista, sugeridora de miles de 


imágenes e ideas. De pocos conjuntos 
puede decirse esto último y creo que 
éste es quizás el mejor elogio que 
pueda hacerse a uno de los mejores 
grupos de este momento. 


JORDI 
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CHICK COREA €r RETURN 
TO FOREVER 

“NO MYSTERY”" 
(Polydor) 


Tras sus recientes recitales, después 
de saber de su forma de sentir y de 
pensar a través de su conversación 
con Claudi Montañá publicada en 
“Vibraciones' hace muy poco, la 
presencia de este disco redondea la 
última imagen del gran músico que es 
Chik Corea. La última imagen, porque 
¿quien sabe? Corea es un creador en 
busca de nuevas dimensiones sonoras 
y quizá la de ''hoy'' con su formación 
actual, '“Return to Forever'' pronto 
alcance una barrera que habrá de sal- 
var por otros medios... Bien diferen- 
ciado en sus caras A y B ''No 
Mistery'” ofrece en la primera cinco 
piezas cortas en las que la guitarra de 
Al Dimeola, siempre recordando a 
Mc Laughlin, adquiere caracteres de 
protagonista. Son temas eminente- 
mente rítmicos y ciertamente no 
demasiado originales en su desarrollo. 
Lo mejor del disco esta en ''No 
Mistery'” a lo largo: de cuyos seis, 
minutos Corea al piano, al piano 
sencillamente, sin aderezo  elec- 


trónico, nos da la medida justa y por 
supuesto muy alta de su talento, 
formidablemente secundado por su 
grupo en una línea de eficacísima 
contención. Di Meola con la guitarra 
acústica está perfecto. 

No se obtienen los mismos resultados 
en la Suite '“Celebration'” donde 
Corea oscila en una línea pseudo-fla- 
menca que lo lleva a momentos fran- 
camente convencionales. 


y. M.* P. 


DON MC LEAN 
“HOMELESS BROTHER” 
(UA. Ariola) 


Mc Lean es tan profundamente nor- 
teamericano en la raíz, en la esencia, 
en la forma de sus canciones, siempre 
palpitantes de lucida sinceridad, que 
obtiene inmediatamente la más 
directa comunicación con cualquier 
oyente en cualquier lugar del mundo. 
Discípulo de Buddy Holly, amigo en- 
trañable y compañero en empresas 
comunes, a favor de la salvación eco- 
lógica, de Pete Seeger Don Mc Lean 
se encuentra ahora en el punto álgido 
de su carrera. Los productores de 
**Homeless Brither'* comandados por 
Joel Dorn (Roberta Flack, Bette 
Midler...) le han proporcionado todo lo 
necesario y mas para conseguir una 
obra completa y el resultado es exce- 
lente. Irónico, tierno, sensible... Los 
matices del carácter de Mc Lean se 
dibujan a lo largo de las once piezas 
del álbum. Extraordinaria me parece 
“La leyenda de Andrew Mc Crew'' y 
espléndidas canciones '"Tangled'* con 
un mínimo acompañamiento en con- 
traste con '“You have Lived'* donde 
una orquesta de cuerda arropa la voz 
t “La La Love you''. En el tema 
*'Homeless Brother”* cantan a duo Mc 
Lean y Pete Seeger, ah y como nota 
curiosa '“Sunshine Life for me'”* de la 
que es autor George Harrison. 

Algo he oído sobre una próxima ac- 
tuación de Don Mc Lean en España. 
Ojalá se confirme. 


ERIC CLAPTON 
“THERE'S ONE 
IN EVERY CROWD” 
(RSO-Polydor) 


Durante una larga época cierta parte 
de la juventud, después de abandonar 
a sus anteriores ídolos, volcó sus an- 
sias y deseos de mitos en algunos de 
los músicos de su generación. Dylan y 


Clapton fueron los protagonistas más 
relevantes de esa mitificación. Y tan- 
to uno como otro se vieron colocados 
en un rango que, naturalmente, no les 
correspondía mi como músicos ni 
como hombres. De Clapton se llegó a 
decir que ''era Dios'*, creándose con 
ello uno de los calificativos más alie- 
nantes que conozco. Clapton, claro 
está, era, y es, sólo un músico, uno 
más dentro de toda una pléyade de 
buenos instrumentistas y, como tal, 
alguien sujeto a todas las presiones 
que la sociedad de consumo ejerce 
sobre el artista. Presiones, que en su 
caso, y dada la enorme fama de que 
se había visto rodeado, fueron ex- 
cesivamente fuertes y provocaron en 
él un estallido emocional, llevándole 
por caminos de destrucción personal, 
e implícitamente de aniquilación del 
mito, en manos de la droga. 

Después de un largo período de 
ausencia, sin que se tuvieran noticias 
suyas, Clapton emergió de nuevo con 
el LP ''461 Ocean Boulevard'”'. Y, para 
los que seguían esperándolo ''todo de 
ese dios de papel, el disco fue en 
parte un desengaño. Pero para los 
que, sencillamente, esperábamos del 
guitarrista que nos diera todo lo que 
pudiera .a su auténtico nivel 
“humano” ese disco sirvió para 
situarlo en sus reales coordenadas, 
Clapton se muestra en ese disco (y en 
el que comento ahora, que no es más 
que una continuación, pues intervie- 
nen en él los mismos músicos y el 
clima es muy similar) como un buen 
guitarrista, un pasable cantante y un 
excelente bluesman. Los tres blues 
que incluye este LP son realmente los 
mejores temas. Clapton, sin ningún 
tipo de verborrea musical, 'dice 
mucho con pocas notas y se muestra 
como un guitarra ''económico”'. Los 
restantes temas ofrecen algunos alti- 
bajos, sobre todo los inspirados en el 
ritmo del reggae, que para mí es ex- 
cesivamente machacón,: cuadrado y 
repetitivo. Pero los tres blues salvan 
con creces la situación y hacen que 
“There's one in every crouwd'' sea 
un disco muy interesante y reco- 
mendable. 


y. M. 


JEFFERSON STARSHIP 
“DRAGON ELY” 
(RCA) 


Bajo la estela del mítico “Jefferson 
Airplane” llega “Jefferson Starship” 
con una formación sencillamente 
formidable: Paul Kantner y Grace 
Slick como líderes y junto a ellos el 
jovencísimo veterano Papa Creach y 
su explosivo violín, John Barbata, 
Pete Sears, David Freiberg y Craig 
Chaquito. Naturalmente el dorado San 
Francisco de los años 65 hace siglos 
que quedó atrás pero las voces de 
Grace de Kantner vibra de nuevo con 
desafiante energía y si consiguen 
mantener esa ilusión algún tiempo 
puede que “Jefferson” sea algo más 
que buenos recuerdos. ''Ride the 
Tiger'” y ''Devils Den'” me parecen 
los mejores temas del álbum. 


J. M. P. 


“BABE RUTH” 
(EMI) 


Atención a ''Babe Ruth''. Es un con- 
junto con auténtica personalidad. Una 
personalidad que se reafirma álbum 
tras álbum y que alcanza una cota 
muy notable en éste, tercero, que co- 
mentamos. Aquí la guitarra de Alan 
Shacklock impone su fuerza imagi- 
nativa de forma contundente y como 
contrapunto efectivísimo la voz de 
Jenny Haann se nos muestra llena de 
enérgico “feeling”. Ultimamente 
“Babe Ruth”* ha estado 
acompañando en su gira por Canadá y 
Estados Unidos a Edgar Winter y 
““Humble Pie'”. Es un grupo que se 
encuentra en un punto clave de su 
trayectoria. Si su impulso no decae 
puede convertirse muy pronto en un 
primera serie. Destaquemos de su 
disco una original versión de *'Por un 
puñado de dólares'', de Morricone. 


J.M.*P. 


CAPTAIN BEEFHEART 
“BLUEJEANS £r MOONBE 
AMS” 

(Virgin-Ariola) 


El Capitán Corazón de Cordero fue en 
sus inicios el creador de lo que podría 
denominarse el rock naif. Rodeado de 
'**músicos'* que desconocían casi por 
completo los rudimentos más ele- 
mentales de la música e incluso el 
manejo de los instrumentos que 
“tocaban”, ofrecía una imagen extra- 
vagante, que rompía todos los moldes 
y clichés. Esa actitud le convirtió en 
uno de los personajes más famosos 
de lo que hoy se llama contracultura, 
pero le mantuvo marginado y luchan- 
do en solitario contra los elementos 
integradores del show-business. Su 
postura de kamakaze resultó en gran 
parte infructuosa pues lo que él 
ofrecía no llegaba hasta el público 
debido a las dificultades que se le 
presentaban por todas partes. Y, para 
un músico, lo peor es no poder co- 
municarse. Ante esta  situaciór: 
Beefheart se encontró en un dilema: o 
cambiar y, por tanto, integrarse en 
parte, o marcharse. Y optó por la pri- 


mínimo de concesiones posibles. Por 
lo tanto su música sigue siendo primi- 
tiva, ruda, bronca, pero ahora está 
respaldada por un entorno musical de 
gran calidad, sobre todo por parte del 
guitarrista Dean Smith. Sin embargo, 
su voz sigue siendo la misma, in- 
creíble, dominadora de una extensa 
tesitura que va desde una especie de 
gruñido a lo bajo ruso hasta el más 
agudo falsete. Y las ideas musicales 
no han sido tampoco modificadas; 
permanecen idénticas, dentro de su 
estilo más característico. El anterior 
LP era en parte un puente de tran- 
sición. Ahora, una vez atravesado ese 
puente, y establecido el equilibrio en- 
tre “lo de antes”' y “lo de ahora'', ha 
desaparecido la dispersión y 
"Bluejeans Et Moonbeams'' se mues- 
tra como una obra unitaria, jugosa, 
rebosante de ideas y hallazgos, total- 
mente digna de un gran músico. 


J.M. 


GLORIA GAYNOR 
“NEVER CAN SAY GOOD- 
BYE” (Polydor) 


De vez en cuando es un gusto 
agradable escribir sobre un álbum su- 
puesta pero manifiestamente co- 
mercial y tener que decir que el in- 
tento es válido, que la calidad y la 
dignidad del artista supera con creces 
ese feo rótulo de comercial que le he 
endilgado al principio. Es el caso de 
Gloria Gaynor. El tema principal y que 
da el título al álbum, “Never Can Say 
Goobye”' es un antiguo gran éxito de 
los Jackson Five. La Gaynor nos 
brinda una versión personal que se 
diferencia radicalmente del original. 
No es una mera copia. Este hecho 
pone de manifiesto que nos encon- 
tramos ante una artista que aparte de 
su voz, cálida y agradable pero con la 
fuerza suficiente como para llegar al 
tono dramático, es capaz de aportar 
originalidad y creatividad a sus ver- 
siones. 
Esto se hace aun más evidente en dos 
canciones de letra y música suyas, 
“False Alarm'" y "Real Good 
People'", en las que nos muestra su 
talento como compositora. Estas, así 
como el resto de los temas de este 
álbum, son canciones que evidente- 
mente provienen del tronco central de 
la música ''soul'” negra. Pero este 
origen y característica sólo queda 
como un trasfondo rítmico. El grupo 
que la acompaña realiza una música, 
que si bien utiliza los elementos 
básicos de esa modalidad ''soul'”, 
resulta más maleable, más variable; 
es decir, menos limitada a esa re- 
petición rítmica constante que es la 
base del '“soul''. Del grupo, se puede 
decir que se ajusta perfectamente a 
las variaciones melódicas de la voz de 
Gloria Gaynor, en especial la actua- 
ción de Pat Rebillot, a los teclados, es 
sobresaliente en este aspecto. 
En suma, se trata de un LP que tiene 
todas las posibilidades de convertirse 
en un éxito comercial pues tiene los 
ingredientes necesarios para ello. 
Pero que al mismo tiempo, carece de 
muchos de los elementos negativos, 
facilones o pachangueros que carac- 
terizan a tantos de estos actuales 
éxitos comerciales. 

MARCELO COVIAN 


Ñ 


THE OZARK MOUNTAIN 
DAREDEVILS 

“ITIL SHINE 

WHEN IT SHINES” 
(Ariola) 


Glyn Johns es un hombre que sabe 
mucho de música, de producción, de 
registro de sonido. Es un auténtico 
“lince” que no acostumbra a equi- 
vocarse cuando se vuelca apoyando a 
un nuevo grupo. ''O, M. D,”* recibe el 
impulso de Johns y esta tomando ya 
una notable velocidad. En una línea 
country-rock destaca eminentemente 
por su juego vocal. Menos ''duros'* 
que '“'Doobie Brothers'* y bastante 
más enérgicos que ''Bread'' han con- 
seguido además ese mirlo blanco, im- 
prescindible para el éxito definitivo, 
de "Jackie Blue'* un tema con verda- 
dero ''ángel'” que debe andar ahora 
por el número uno de esas millonarias 
listas de éxitos norteamericanas. Los 
componentes de ''O. M. D.'* son John 
Dillon, Steve Cash, Randle Chowning, 
Michael Granda, y Buddy Brayfield. 
Provienen de Missouri y seguramente 
Glyn Johns los detectó a través de 
Steve Cash gran amigo de los Rolling 
Stones. 


J.M.*P, 


Arg Lil jad : 
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4 
AVERAGE WHITE BAND 
“A. W.B.” 
(Atlantic-Hispavox) 


Hay una serie de críticos que afirman, 
en sus respectivos campos (jazz, 
blues, flamenco, etc.) que sólo una 
determinada raza (negros, gitanos, 
etc.) puede interpretar dicho tipo de 
música. Con lo cual practican una 
forma de racismo que, como tal, es 
absolutamente rechazable. Para esos 
críticos hay campos musicales 
acotados y quien penetra en ellos sin 
'""permiso'' no merece el imprimatur 
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tados para otorgar de acuerdo con su 
miope mentalidad. El soul es uno de 
esos campos, y ante la aparición en él 
de un grupo como la Average White 
Band, resulta muy fácil imaginar los 
anatemas lanzados por los 
“puristas'”. Pues este conjunto, tal 
como indica su nombre, está inte- 
grado en su totalidad por blancos. 
Pero creo que lo importante, lo funda- 
mental, es que, tanto si se trata de 
jazz tocado por zulúes, de flamenco 
cantado por japoneses o de soul in- 
terpretado por blancos, el resultado 
final tenga calidad, al margen de todo 
tipo de consideraciones raciales. La 
Average White Band interpreta un 
soul prodigioso, uno de los mejores 
que he oído en mucho tiempo, y eso 
es lo único que cuenta. Por ello, sin 
lugar a dudas, este disco es muy 
recomendable para todos aquellos 
que aprecien esta música sin remilgos 
ni consideraciones que no sean, única 
y exclusivamente, musicales. 


J.M. 


LUCIO BATTISTI 
“ANIMA LATINA” 
(RCA) 


Con una carátula muy 'Felliniana'” 
llega el último disco de Lucio Battisti, 
Creo firmemente en su talento. En 
este álbum apoyándose en unos tex- 
tos muy breves y esquemáticos de 
Mogol, Battisti alcanza su punto mas 
notable como compositor. Envueltos 
en una atmósfera singular cálida, 
misteriosa, personalísima los temas 
trascienden de su esencia italiana, 
latina para hacerse internacionales. 
Sin la menor concesión a una fácil co- 
mercialidad Battisti emplea su voz 
como un instrumento más, consi- 
guiendo los mejores momentos en 
*Abbracciala Abracciali, Abbracciati”* 
una canción realmente extraordinaria. 
Como dije ya en otra ocasión Battisti 
es un ejemplo a seguir por parte de 
los jóvenes músicos españoles que 
buscan una salida para nuestra 
música pop. 


J.M.*P. 


RICHARD €r LINDA 
THOMPSON 
“HOKEY POKEY”* 
(Island-Ariola) 


A veces hacer cosas que aparente- 
mente parecen fáciles resulta muy 


difícil. Richard Thompson es una 
buena muestra de ello. Ex guitarrista 
de Fairport Convention, creador de 
algunos de los temas más conocidos 
de ese conjunto, siguió al cabo de un 
tiempo su propio camino, donde 
creyó que podría desenvolverse más 
a gusto. El folk rock es un campo 
muy limitado en cuanto a posibilida- 
des innovadoras. Por eso, cuando 
aparece alguien que se mueve en él a 
sus anchas y crea algo nuevo, es 
digno de ser escuchado con mucha 
atención, y alabado. Lo cómodo es 
seguir las pautas marcadas y no sa- 
lirse de ellas. Pero Richard Thompson 
es un músico inquieto, fecundo, que 
desea expresarse de un modo perso- 
nal, y realmente lo consigue. Sus can- 
ciones, en las que destaca la voz de 
su esposa más que la suya, son senci- 
llas, pegadizas, se recuerdan después 
de escucharlas dos o tres veces, pero 
no caen en ningún momento en la 
ramplonería ni resultan  facilonas. 
Richard Thompson domina a la per- 
fección la difícil facilidad de crear una 
música de inmediata inteligibilidad, 
utilizando para ello un lenguaje ele- 
mental pero sumamente bello. Un 
lenguaje que, al ir enriqueciéndose, 
dará origen, sin lugar a dudas, a 
discos tanto o más perfectos que 
“Hokey Pokey””. 


JOHN MARTYN 
“SUNDAY'S CHILD” 
(Island-Ariola) 


John Martyn es, ante todo, un sober- 
bio compositor y arreglista. Su voz, 
modulable, susurrante y algo nasal, 
con una acentuación de los tiempos 
muy personal, le sirve más como in- 
strumento que se integra al grupo que 
como elemento solista. Esta voz se 


adapta al clima de cada tema, lo: 


matiza y, aun cantando, lo dice, casi 
lo recita. Se trata, por tanto, pri- 
mordialmente, de un instrumento ex- 
presivo al servicio de una idea crea- 
dora. Los diversos instrumentos que 
intervienen en cada tema tienen un 
papel específico en el mismo y se 
conjugan entre sí de modo perfecto. 
Ello hace que cada canción esté equi- 
librada, no le sobre ni le falte nada y 
se convierta en un todo armónico 
tanto musical como artísticamente. 
Martyn se revela aquí como un 
músico de gran sensibilidad, lleno de 
sútiles matices, como un creador pro- 
lífico e inteligente. Todas estas cuali- 
dades reunidas dan como fruto un 
disco de extraordinaria calidad ue 
provoca, a medida que se escucha 


una y otra vez, un impacto rotundo y 
contundente en todo oyente que 
posea un mínimo de sensibilidad 
receptiva. 


J.M. 


ROBIN TROWYEN 


ROBIN TROWER 
“FOR EARTH BELOW” 
(Chysalis-Ariola) 


Robin Trower es un guitarrista que, 
clarísimamente, sigue el estilo de Jimi 
Hendrix, estilo, que, por otra parte, ha 
tenido muy pocos discípulos. Que 
recuerde, sólo uno de ellos destacó 
de forma efímera y fugaz: Peter 
Kaukonen, hermano del ex miembro 
de Jefferson Airplane. 

A primera vista, puede parecer que 
seguir el estilo marcado por alguien 
resta personalidad a quien lo hace, 
pero ¿qué músico, qué artista no le 
debe algo a sus antecesores y a sus 
contemporáneos? Realmente, creo 
que ninguno. No existen los estilos 
totalmente personales. Sólo hay 
adaptaciones y asimilaciones más o 
menos logradas y creativas dentro de 
unos amplios márgenes que, a fin de 
cuentas, son casi inmutables. Trower 
sabe moverse a sus anchas dentro de 
las pautas hendrixianas y éstas le sir- 
ven, simplemente, como base creati- 
va, como puntos de partida esti- 
lísticos, como trampolines para lanzar 
sus propias ideas y desarrollarlas de 
acuerdo con sus posibilidades perso- 
nales, sin limitarle ni encorsetarle en 
lo más mínimo. Y estas posibilidades 
son realmente portentosas. Trower es 
uno de los mejores guitarristas del 
momento, con una depurada técnica 
y gran facilidad creativa e improvisa- 
dora. Su forma de tocar, que se 
desenvuelve con gran soltura incluso 
cuando parece alcanzar el paroxismo, 
está perfectamente controlada, sin 
caer no obstante en la frialdad. Detrás 
de toda la masa sonora, se percibe la 
presencia de un músico relajado, 
dueño de sí mismo y de su técnica, 
con enormes ganas dé tocar, que 
controla los resortes, no se ve 
desbordado en ningún momento ni va 
más allá de sus posibilidades. Otro 
factor importante a sumar a los valo- 
res positivos que ofrece este disco es 
la voz, grave, contundente, rotunda, 
del bajo, una voz que se conjunta a la 
perfección con la guitarra y que, junto 
con el excelente acompañamiento del 
batería, dan forma a un disco real- 
mente logrado y que no debería pasar 
desapercibido. 


J.M. 


FESTIVALS CANET 75 


(1) DISSABTE 12 JULIOL 


DE 10 NIT A 4 MATINADA 
RECINTE FESTIVAL 
CANET DE MAR (Barcelona) 


“SIS HORES DE 
CANCÓ A CANET” 


amb les actuacions de: 

M.? DEL MAR BONET - FALSTERBO 3 

DOLORS LAFFITTE - OVIDI 

MONTLLOR - Pl DE LA SERRA - TERESA REBULL 
MARINA ROSSELL - PERE TAPIAS 

LA TRINCA - UC - ETC... 


Organitza: Truc-Pioners Canet 
Realitza: Joan Ramon Mainat 
PRODUEIX. 


e" 


() DISSABTE 26 JULIOL 


DE 7 TARDA A 7 MATINADA 
RECINTE FESTIVAL 
CANET DE MAR (Barcelona) 


“LA NIT IMANTADA"” 


12 HORES DE MUSICA 
| FOLLIA A CANET DE MAR 


amb las actuacions de: 


COMPANYIA ELECTRICA DHARMA, 
GUALBERTO - IA Et BATISTE 
ICEBERG - ORQUESTRA MIRASOL 
PAU RIBA - JORDI SABATES €r 
TETE MONTOLIU - MANOLO 
SANLUCAR - SISA - ETC... 


Organització: 


ZElEAÍ, 


Manue! Camp 


MAURICE BEJART Y EL 
BALLET DEL SIGLO XX 


Si bien hablar de ballet es poco 
habitual en esta sección, e inclu- 
so puede apartarse de su con- 
cepción original, en esta ocasión, 
y por tratarse de características 
poco comunes y extraordina- 
riamente actuales, me parece in- 
dispensable hacer hincapié en el 
acontecimiento coreográfico- 
musical más importante y espe- 
rado de nuestros días. 

Cuando aparezca la publicación 
de estas páginas, habrá actuado 
en Barcelona el famoso ''Ballet 
du XX siecle'', grupo que dirige 
Maurice Bejart, dando comienzo 
la tradicional temporada de ballet 
en el Gran Teatro del Liceo. Sola- 
mente que este año, rompiendo 
la '“tradicionalidad'* de los ba- 
llets clásicos y romanticos, se 
nos ofrece un espectáculo coreo- 
gráfico de máxima identificación 
con el arte y las necesidades del 
tiempo actual. 

Béjart es el más representativo, 
imaginativo e innovador de los 
coreógrafos contemporáneos. 
Sus creaciones han sido consi- 
deradas como grandes obras 
maestras del arte moderno y su 
compañía es famosa en todo el 
mundo. Aparte alguna versión de 
la música de autores clásicos, a 
la que imprime su especial carác- 
ter, la música en que se basa el 
'"ballet del siglo XX'" procede de 
los autores contemporáneos de 
más relevancia, e incluso de las 
obras experimentales más discu- 
tidas. Todavía hoy son esperadas 
con gran interés sus coreografías 
de la “Consagración de la Prima- 
vera'* y “El pájaro de fuego'” de 


Strawinsky, así como la del 
“Bolero'* de Ravel. 
En esta nueva presentación, 


cuando todavía está latente la 
gran impresión que causó hace 
dos temporadas, en el mismo 
escenario, y con una formación 
que consta de 37 bailarines y 32 
bailarinas (única compañía que 
reúne más intérpretes masculinos 
que femeninos), el público barce- 
lonés habrá podido apreciar la 
reposición de las tres obras ya 
citadas, así como ''“Seraphita”” 
con música de Mozart, “Le mar- 
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teau sans maítre'” y '“Tombeau”' 
de Pierre Boulez y una adapta- 
ción del final de la 3.? Sinfonía de 
Mahler. 

La obra más esperada es la que 
servirá de inauguración a la pre- 
sente temporada: '“'Golestan””. 
Bejart la realizó para su estreno, 
en 1973, con motivo de las fies- 
tas conmemorativas del bimi- 
lenario de la fundación del impe- 
rio persa. Ocupa todo un progra- 
ma y es una versión muy original 
de un poema de Saadl, que evo- 
ca las ceremonias y bailes ritua- 
les de la cultura persa. La música 
es popular del Irán, y para su 
ejecución han de desplazarse 
desde Teherán un grupo de intér- 
pretes especialistas, con sus ins- 
trumentos típicos. 

Bejart ha sido de los primeros 
coreógrafos que se han identi- 
ficado con el arte musical y 
sonoro de nuestro siglo, habien- 
do marcado un nuevo devenir en 
el arte del ballet y habiendo 
situado al ''Ballet du XX Siéecle'' 
en el lugar que corresponde a 
una compañía contemporánea in- 
teresada por la dialéctica cam- 
biante de nuestro tiempo. 


DISCOS 


Poco a poco van editándose en 
nuestro país versiones de las 
obras más importantes y funda- 
mentales de la música contem- 
poránea. Ahora es la BASF espa- 
ñola quien acaba de publicar: “Le 
marteau sans Maitre”*, de Pierra 
Boulez, cantata para contralto y 
seis instrumentos, con textos de 
René Char. 

Escrita en 1954 y estrenada en 
los festivales mundiales de Ba- 
den-Baden en 1955, le ““Marteau 
sans Maítre'', a pesar de las 
audacias de su riqueza sonora, y 
de la novedad de sus ideas musi- 
cales, tiene elementos caracterís- 
ticos del clásico, en el sentido de 
la calidad y de la forma intelec- 
tual dominada. Esta versión 
discográfica ha merecido el 
“Grand Prix du Disque”' y es el 
propio Boulez quien dirige la in- 
terpretación musical. 

Otra grabación que hace algún 
tiempo quería comentar es la de 
*“'La Consagración de la Primave- 
ra'* de Strawinsky, ya que por su 
importancia pasa a ser la obra 
“clásica'' de la música contem- 
poránea. Escrita en 1913 todavía 
hoy ejerce gran influencia entre 
los compositores por su avanza- 
da concepción musical, sonora y 
de instrumentación. La Deutsche 
Grammophon recoge la graba- 
ción de la Orquesta Filarmónica 
de Berlín, bajo la dirección de 
Herbert von Karajan. Disco alta- 
mente interesante. 


VIBRACIONES 


Marta Nelly 


“LOS PATRIA” en Madrid 


A veces, por las noches cuando 
me acuesto, trato de pensar que 
al otro día me va a suceder algo 
mejor a lo regular de siempre, la 
verdad que pocas veces pasa; 
una mañana me desperté con- 
vencida de que ''aquello lo había 
soñado'” pero no (era ciertísimo) 
Una llamada telefónica la 
noche anterior y una voz que me 
dice: “*...Marta te habla Jorge 
Lazarof de ''LOS PATRIA” esta- 
mos en Madrid..." Casos que 
suceden de «vez en cuando y te 
hacen sentir viva. El milagro fol- 
klórico 'Uruguayo, Cuatro inte- 
grantes, milagro de voz, de crea- 
ción, de singularidad, de perse- 
verancia, valentía y sinceridad. 
Quiero presentártelos amigos tu- 
yos, por lo que te diré algo sobre 
ellos y su quehacer folklorístico: 
PATRIA LIBRE (nombre original 
del conjunto) se creó el 16 de 
septiembre de 1972, el 23 de ese 
mismo mes debutaron exitosa- 
mente ante tres mil personas, en 
una feria artística donde interpre- 
taron “LA CANTATA DE SANTA 
MARIA DE IQUIQUE”', desde ese 
momento siguieron su camino 
cantando en Universidades, 
comités, teatros (El Galpón, Nue- 
vo Stella, Galpón Chico, Grupo 
68, Circular, Teatros de Verano, y 
Ciklowsky en Montevideo, Payró 
de Bs. Aires) en estadios (Palacio 
Peñarol en Uruguay y Luna Park 
en Argentina) y también en la ca- 
lle donde el espectador era su 
majestad el pueblo (caso con- 
creto y digno de citar: intersec- 
ción de las calles Colonia y 
Eduardo Acevedo de Montevideo 
ante catorce mil personas). En 
1973 '"'LOS PATRIAMñ fue consi- 
derado por la Crítica Musical 
Uruguaya, como uno de los :cua- 
tro mejores conjuntos del año. En 
Montevideo ha quedado un gajo 
importante de “PATRIA LIBRE”' 
con nombres que también impor- 
tan: JORGE BONALDI, JAIME 
ROOS, JORGE TRASANTE y MA- 
RIO GONZALEZ, este grupo em- 
pezó a funcionar el 21 de mayo 
de este año momento en el que 
JORGE LAZAROF y RAUL CAS- 
TRO vinieron a España; realizaron 
dos conciertos organizados por 
un extraordinario amigo y 
compositor: HORACIO BUSCA- 
GLIA; también han grabado un 


L.P. “ENSALADA” en colabora- 
ción con otros grupos. Y ahora 
hablemos de los que integran 
“LOS PATRIA" en estos momen- 
tos en Madrid: ROSARIO LAZA- 
ROF, EDUARDO FERREIRA, JOR- 
GE LAZAROF/ RAUL CASTRO y 
RAUL DE LUCA; las oportunida- 
des de demostrar su innegable 
valía no demoraron y se les pudo 
conocer en lugares como: ''KO- 
YA'', ""MALAMBO”', “PEÑA 4”, 
colegios y teatros de barrio. 
En su haber discográfico cuentan 
con varios simples y dos LPS, el 
primero bajo el nombre de 
'""SOLDADITO BOLIVIANO” y el 
segundo '“CANCION LATINOA- 
MERICANA''. Como ves, un 
camino el de “LOS PATRIA” 
como el de las estrellas... sin 
pausa y sin prisa, pero con la 
seguridad de que esa senda que 
han de tránsitar, ha de ser con el 
noble propósito de dejar en cada 
lugar, un mensaje del mejor can- 
to folklórico, humano, serio, leal, 
vivencial. 17 instrumentos sirven 
de acompañamiento al canto de 
estos muchachos y en cada uno 
de ellos va intrínsica la mejor y 
más autóctona música Latinoa- 
mericana. Por hoy basta, sólo 
agregar que, su canto vale y sirve 
porque sencillamente es: el can- 


to del pueblo  Latinoame- 
ricano. 
“TROPICOS” 


LP de Daniel Viglietti 


Distinto a todos los aparecidos 
(hablo en Sudamérica) y a su pri- 
mero aquí en España: '"CANCION 
PARA MI AMERICA.”* Un trabajo 
excelente de Daniel Viglietti que 
nos demuestra bien a las claras, 
que es un folklorista nato, senci- 
llo, modesto, sincero y portavoz 
valiente de una canción que es 
imprescindible conocer. Este últi- 
mo disco de Daniel no incluye 
canciones de su autoría sino de 
los Cubanos Noel Nicola, Pablo 
Milanés y Silvio Rodríguez y los 
Brasileños Chico Buarque y Edu 
Lobo. Un trabajo comunitario de 
elaboración cuidada y febril, sin 
descanso, donde todos y cada 
uno han puesto su conocimiento 
al servicio de este '“TROPICOS”' 
que hoy es realidad exitosa. Por 
sobre todas las cosas Viglietti es 
músico, pero con una dedicación 
digna de un artesano de nota a 
nota, si a ello agregamos que 
compone y crea canciones en- 
contramos el por qué de su indu- 
dable proyección a nivel de arrai- 
go popular. Su éxito (aunque ésta 
palabra le cause terror) es la lógi- 
ca consecuencia de su ansia de 
superación disco a disco. Te 
recomiendo muy especialmente 
que incluyas '“TROPICOS”' en tu 
discoteca particular.— 


MUY ESPECIALES 


Jaume Genover 


LA VIEJA EUROPA 


Dentro de la historia del jazz —y 
al margen de las sucesivas revo- 
luciones estilísticas del mismo— 
hay un hecho evidente que nunca 
ha sido estudiado en toda su 
complejidad: la influencia que 
Europa ha tenido a lo largo de su 
desarrollo. Y no se trata ahora de 
especular sobre las diferencias 
del jazz hecho en Europa con el 
jazz americano, ni del jazz hecho 
por blancos o por negros, sino 
simplemente de constatar el he- 
cho de que la evolución del jazz 
ha estado directamente condi- 
cionada por su audiencia euro- 
pea. El jazz nace a partir de la 
adaptación que el pueblo negro 
americano pretende hacer de la 
música europea y, Cuando 


adquiere un lenguaje propio y 
absolutamente diferenciado de 
los moldes que pretendía imitar, 


se convierte en una música 
popular y bailable. Cuando el jazz 
llega a Europa —a partir de los 
años veinte— se produce una 
transformación del público 
receptor que poco a poco reper- 
cute en la estructura de la propia 
música. De las salas populares de 
baile pasa a las salas de con- 
cierto, y de un público que bus- 
caba la vitalidad de un ritmo bai- 
lable pasa a un público que busca 
la originalidad y la riqueza de un 
nuevo lenguaje musical. Esto se 
convierte en un arma de dos fi- 
los, pues si por una parte el jazz 
empieza a perder una parte de su 
espontaneidad y de su vitalismo 
primitivo, por otra se enriquece 
con fórmulas musicales más ela- 
boradas y con una estructura 
estética más abierta. El virtuosis- 
mo instrumental, íntimamente 
ligado a las experimentaciones 
técnicas que ha propiciado la 
constante evolución del jazz, es 
uno de los factores que aparecen 
cuando el jazz se establece como 
música de concierto. Es por esto 
que cuando hablamos del jazz 
como la música del pueblo negro 
americano, no podemos olvidar 
la importancia que ha tenido 
Europa y su público en su con- 
figuración actual. 


EL DISCO DEL MES 


“Los grandes tradicionalistas en 
Europa”'. Disco BASF 32 53 72 
(696). 

Siete jazzmen americanos prác- 
ticamente afincados en Europa 
componen el cast del presente 
disco: Nelson Williams, Herb Fle- 
ming, Albert Nicholas, Benny 
Waters, Big Hoe Turner, Jimmy 
Woode y Wallace Bishop, a los 
que se añade el pianista alemán 
Peter Kohn en algunos de los te- 
mas que no pudo grabar Turner. 
Y el conjunto no puede ser más 
representativo de lo que anterior- 
mente decíamos. Pues en un ál- 
bum planteado desde la pers- 
pectiva del jazz más tradicional, 
se nos ofrece un swing modera- 
do y al servicio exclusivo del 
lucimiento de cada uno de los in- 
térpretes. Un jazz indudable- 
mente brillante y con momentos 
realmente conseguidos, pero que 
peca de contención y falta de 
vitalidad. Una grabación híbrida, 
en suma, que antepone el vir- 
tuosismo de los instrumentistas a 
la fuerza y el vigor del jazz más 
ancestral. 


NOTICIARIO 


Ya hay fechas para el aconteci- 
miento jazzístico del año: el 
Festival de Nueva York (antes 
Newport). Se celebrará entre el 
27 de junio y el 6 de julio, con la 
participación de casi todos los 
que son algo en el jazz actual. 
Otro festival: el de Niza. Del 17 al 
27 de julio, con la participación, 
entre otros, de Benny Carter, Joe 
Newman, Earl Hines, Red Norvo, 
Zoot Sims, Budd Johnson, Buddy 
Tate... 

Un nuevo libro a añadir a la larga 
bibliografía jazzística: *“The jazz 
book, from New Orleans to rock 
and free jazz'' (Lawrence Hill Edi- 
tors, Nueva York). Es obra de 
Joachim Ernst Berendt, uno de 
los mejores críticos de jazz de 
Alemania. 


tente entre 


Juan de la Guinda 


GERENA, 
SIN PASAPORTE 


Exactamente por las mismas fe- 
chas —24 de abril— en que le ha 
sido retirado el pasaporte, se 
presentaba Manuel el año pasado 
en el teatro Capsa de Barcelona 
gracias a la buena disposición de 
Ricardo de la Cierva y a la pre- 
sencia de Cabanillas en la ciudad. 
Los últimos meses habían sido 
malos para el cantaor, cercanos a 
la asfixia profisional, y pareció 
que al fin se abría una etapa de 
distensión: 

mis 


“Fuertes están 


ranzas... 


espe- 


Pronto se vio que no. Pese a las 
promesas y garantías oficiales, 
Gerena era de nuevo implacable- 
mente empujado hacia Cataluña 
y hacia la frontera, demostrándo- 
se una vez más el divorcio exis- 
las altas esferas 
culturales y las gubernativas. Las 
actuaciones de Manuel en el ex- 
tranjero servían de justificativo a 
unos y otros para la política de 
dureza (De la Cierva llegó a reti- 
rarle su voto de confianza por 
medio de un escrito), pues la ver- 
dad es que sus actuaciones aquí 
se iban desarrollando correcta- 
mente, incluido un multitudinario 
Palau. 

Mal que bien, fue saliendo ade- 
lante durante los primeros meses 
de este año; saca un nuevo disco 
y una esperada edición de letri- 
llas y se da una vuelta por el sur 
de Francia para cantar. Asu 
regreso a Barcelona se le notifica 
la prohibición generalizada de 
cantar en la ciudad y su provin- 
cia, lo que equivale a decir en to- 
do el país, ya que en los últimos 
tiempos se le habían ido cerran- 
do también las demás provincias 
catalanas. Sólo le queda enton- 
ces el recurso de todos los mal- 
ditos: hacer su trabajo en el ex- 
tranjero y volver de vez en cuan- 
do a tomar unas copas con los 
amigos... Le esperaban en Fran- 
cia, Suiza, Bélgica, Alemania y 
Portugal, cuando se le ha retirado 
la última herramienta de trabajo 
que le quedaba, el pasaporte. En 
la Puebla de Cazalla, adonde se 
había trasladado, después de ce- 
rrar un ya inútil piso en Barcelo- 
na, cargado con una maleta de 


ejemplares de su primera antolo- 
gía de letrillas. 

Al día siguiente mismo de cono- 
cerse la noticia, se celebraba 
solemnemente en Córdoba el ac- 
to de apertura del lll Congreso 
Nacional de Organizadores de 
Festivales Flamencos en el salón 
de los mosaicos del Alcázá de los 
Reyes Cristianos, con objeto de 
“coordinar la organización de 
festivales y defender la pureza 
del arte flamenco”'. Que se sepa, 
no ha salido de esta reunión de 
más de un centenar de congre- 
sistas, entre los que se encontra- 
ban cantaores y flamencólogos, 
una sola palabra de protesta con- 
tra el hecho de que acababa de 
ser víctima Gerena, un profesio- 
nal del flamenco al fin y al cabo, 
ni tampoco han abierto la boca 
entidades como la Cátedra de 
Flamencología de Jerez, ni grupo 
alguno de cantaores, lo que pare- 
ce demostrar que quizá si haya 
dos flamencos, uno de ellos de 
evidente cariz reaccionario que 
sería incapaz de solidarizarse con 
cualquier manifestación de fla- 
menco mínimamente comprome- 
tido. 

Durante la corta etapa de disten- 
sión mencionada al principio, me 
atreví a decir en un diario que 
comenzaba una etapa de posi- 
bilismo para Gerena, cuya pervi- 
vencia dependía de la capacidad 
que tuviera la sociedad para 
poder mirarse, sin sentirse en 
peligro, en un espejo que le 
devuelva sus taras. Por alguna 
razón, esa sociedad se siente en 
peligro y ha roto el espejo. 


MEMORIAS DE 
UN CANTAOR 


Ediciones Demófilo ha sacado el 
segundo título de su colección de 
textos flamencos: '“Pepe el de la 
Matrona: Recuerdos de un can- 
taor sevillano'', que prometen 
ser cosa fina para el aficionado 
ya que don José, a sus ochenta y 
ocho años y casi otros tantos de 
dedicación al cante, es un testa- 
mento viviente de un pasado 
cantaor no siempre bien cono- 
cido. 

Discografía imprescindible: 
“Tesoros del flamenco antiguo”, 
estuche con 2 LP  Hispavox 
HH10-346/47. 

Este viejo discípulo de Chacón 
conserva a sus ochenta y tantos 
años tal empaque y tal fibra can- 
taora, que hacen pensar que en 
su juventud debió ser una 
“fiera”. 
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OTRAS VIBRACIONES 


ADIOS A “MUNDO POP” 


Nos quedamos sin “Mundo 
Pop''. Cuando escribo esta no- 
ta en mayo, no existe aún nin- 
guna noticia oficial al respecto, 
aunque todos los rumo- 
res coinciden en señalar que 
quedan ya muy pocas semanas 
de vida al excelente programa 
musical que, dirigido por Moncho 
Alpuente y presentado por Gon- 
zalo Garcíapelayo, ha venido 
apareciendo todos los martes al 
mediodía en televisión. Cuando 
esto se publique el rumor ya será 
noticia segura, según me temo, y 
creo que esta es una razón más 
para ocuparme de una emisión 
que bajo ningún motivo debería 
desaparecer de la actual pro- 
gramación, a no ser que se quie- 
ra realizar una nueva involución 
de esas a las que tan acps- 
tumbrados están, a lo que pare- 
ce, los jerarcas de Prado del Rey. 
Durante poco más de doce me- 
ses de permanencia en antena, 
“Mundo Pop”' goza de un presti- 
gio más que considerable en am- 
plios sectores del público, que ha 
podido encontrar en este progra- 
ma algo que se aproximaba bas- 
tante a la televisión que todos 
deseamos para nuestro país: ri- 
gor informativo, honestidad críti- 
ca, espontaneidad formal... Crea- 
do a instancias de Juan Luis Ce- 
brián, a la. sazón responsables de 
las emisiones informativas de 
TVE, “Mundo Pop” fue uno de 
los mejores y más visibles frutos 
de la ''apertura'* que capitaneara 
Narciso Ibáñez Serrador, al tiem- 
po que marcó un fenómeno muy 
importante, cual fue la llegada a 
TVE de todo un grupo de jóvenes 
y expertos profesionales de la 
crítica y la información musical, 
que hasta entonces habían dado 
ya muy buenas muestras de su 
bien hacer en este terreno desde 
otros medios de comunicación, 
tanto en la radio como en la 
prensa. Moncho Alpuente, como 
director del espacio, supo dar a 
“Mundo Pop”' un tono eminente- 
mente libre y desenfadado, pero 
sin caer nunca en las tan habitua- 
les fórmulas de degradación del 
gusto que otros comentaristas se 
empeñan todavía en inponernos. 
Y Gonzalo Garcíapelayo, al igual 
que toda una larga serie de cola- 
boradores entre los que han 
destacado José Luis Rubio, Car- 


los Tena, Gabriel Jeraba, Adrián 
Vogel, Antonio Gómez, Carmen 
Rosa Saavedra, Ignacio Fontes, 
Julio Palacios y Alberto Azqueta, 
han hecho de ''Mundo Pop”*” uno 
de los poquísimos programas de 
TVE que es seguido con verda- 
dero interés por amplios sec- 
tores, particularmente juveniles. 
A falta sólo de unas pocas 
emisiones antes de su incom- 
prensible despedida, conviene 
recordar aquí que ''Mundo Pop'' 
ha abierto muchas puertas en 
TVE. Desde aquel espacio, efec- 
tivamente, se han roto algunos 
vetos y se han dejado oír fre- 
cuentemente algunas voces has- 
ta entonces marginadas. Vaya 
esto, tal vez, como el mejor y 
más cálido homenaje a un pro- 
grama que por tantas razones 
merece elogios. Quienes hemos 
seguido muy de cerca toda su 
historia, sabemos de las cotidia- 
nas dificultades con que **Mundo 
Pop" se hacía realidad una 
semana tras otra: dificultades de 
todo tipo, desde las de índole 
económica a las de tipo ideológi- 
co, pasando por mil y un detalles 
más que complicaron siempre la 
existencia de la emisión. 


Jordi García-Soler 


Mientras siguen enmarañadas en 
las trabas de la distribución o de 
la censura una serie de películas 
musicales, más o menos intere- 
santes, organismos minoritarios 
se encargan de ofrecer a un 
público —desgraciadamente 
minoritario, también— una serie 
de films que, de algún modo, 
tienen qué ver con el universo 
musical de los últimos años. Mi 
compañero J. H. hablaba 
recientemente, en' esta misma 
sección, de una semana dedicada 
al jazz en el cine por cierto 
cineclub barcelonés. 

En esta ocasión ha sido la 
Filmoteca Nacional quien ha 
organizado un ciclo, bajo el título 
de ''Jazz, pop y rock en el cine””. 
Elle. ha dado ocasión al público 
interesado de visionar el film de 
Denis Sanders ''Soul to Soul”, 
inédito en España. Desgraciada- 
mente los espectadores que han 
tenido acceso a la visión de 
“Soul to Soul'* han sido prác- 
ticamente sólo los de Madrid y 
Barcelona, lo que plantea una vez 
más el problema del centralismo 
cultural. 


“Soul to Soul'” (1970) es una 
especie de  film-documento, 
realizado con motivo del 
decimocuarto aniversario de la 
independencia de Ghana (antigua 
Costa de Oro), concedida por el 
gobierno británico en septiembre 
de 1956 y hecha efectiva en 
marzo del 57. Con motivo de tal 
acontecimiento se celebraron 
festejos, durante una semana, en 
los que participaron numerosos 
músicos norteamericanos. Entre 
ellos —y como cabecera de car- 
tel de la película— Santana, 
Ike Er Tina Turner, Wilson Pickett 
y Roberta Flack. 

La dirección de ''Soul to Soul'' 
corre a cargo de Denis Sanders, 
que no es precisamente un novel 
en el mundo del cine. Tanto peor 
y menos justificable por ello la 
hibridez y escasa calidad de la 
película. Denis Sanders que 
—3junto a su hermano Terry— 
ganó un Oscar por 
mediometraje 'A time out 
war'' (1954) y que cuenta en su 
filmografía con films tan 
apreciables como ''Crime and 
punishement U.S. A.'* (1959) y 
“War hunt'” (1961) ha realizado 
con *'Soul to Soul'* un extraño 
pastiche en donde las  ac- 
tuaciones estelares de los can- 
tantes y grupos antes citados se 
mezclan con fragmentos de 
folklore tribal ghanés, con- 
siderado en un aspecto casi 
turístico. 

El film —que llevado con in- 
teligencia podía haberse con- 
vertido en un estudio analógico 
de cierta música norteamericana 
actual con sus raíces africanas— 
se queda en un mero producto 
colorista y comercial. Con 
aprovechamiento, por una parte, 
de los restos atávicos de algunas 
zonas de Ghana y, por otra, del 
atractivo de las actuaciones de 
figuras consagradas del show- 
business norteamericano. 


C. M. 


¿SE DESENMASCARA 
EL ROLLO? 


No es la primera vez que hablo 
en estas páginas de un núcleo de 
dibujantes de tendencia '*under”* 
(de algún modo hay que definir- 
los, ¿no? ¡¡No!! ¿No?: pues, 
bueno... mejor). De un núcleo de 
dibujantes, digo, conocidos fami- 
liarmente como “los del Rrollo** 


(o '“Matrices Artesanas'” para 
menesteres menos específicos). 
Ellos son los autores del primer 
tebeo-cancionero, editado en 
nuestro país: '“Diploma d'Ho- 
nor””, ilustración gráfica de algu- 
nas canciones de Sisa, cuya letra 
sirve de guión a las varias can- 
ciones dibujadas. 

Parece, no obstante, que la voca- 
ción cavernícola de los enrrolla- 
dos dibujantes, se está yendo por 
los suelos (jay, que en este mun- 
do no hay pureza-ni ''under- 
ground”' fiel ni ná de ná!). Lo di- 
go porque —en esta primavera 
de claveles rojos, dientes de per- 
la y labios de rubí— se está vien- 
do en quioscos y librerías un li- 
bro-antología de varias publi- 
caciones anteriores de las gentes 
**del Rrollo””. El libro en cuestión 
se titula simplemente... “el 
Rrollo'* y cuesta veinte duros (al- 
go menos que un litro de aceite 
de oliva: ¡ay, Señor!, ¿dónde 
iremos a parar?). Editado por 
Producciones Editoriales, está 
integrado por “'El Rrollo Enmas- 
carado'', '““Paupérrimus Comix'' 
y “Catalina” con enrrolladas 
muy particulares de mariscal, 
pepichek y farry, roger, fina, 
pámies, nazario, vordili, capdevi- 
la, villafuerte y guillem. Prólogo 
de Luis Vigil y texto —cosa fi- 
na— de la sentencia condena- 
toria del Juzgado Municipal n.* 7 
de Barcelona contra Miguel Fa- 
rriol Vidal, responsable de '*Cata- 
lina'". Es cierto (como anunció 
Eurovisión en su debido momen- 
to) que se le tuvo que amputar 
alguna que otra página, para evi- 
tar que la corrupción llegara a 
mayores y dejáramos de ser la 
reserva espiritual de Occidente; 
pero, le quedan setenta y pico 
con la portada y contraportada a 
todo color, lo cual no es moco de 
pavo. No señor. Tío, que te estás 


pasando... Tío, que estás escri- 


biendo para una revista musical... 
Gracia, gracias todas las tienes 
tú, autocensura querida, que has- 
ta ahora me has salvado del pija- 
ma a rayas (modelo very espe- 
cial, rigurosamente numerado, 
como en las películas...) 

Estaba hablando, pues, del 
“Diploma d'Honor”” que los 
rollistas enmascarados entrega- 
ron a la primerísima figura de la 
canción ligera Sisa. Ha sido, por 
su parte, un noble intento de 
revitalizar nuestro españolísimo 
cancionero. Un detalle tierno que, 
sin embargo, ha servido a los del 
Rrollo'*, para que cierta editora 
discográfica les encargara la con- 
fección de varias hojas de pro- 
moción. Gracias a lo cual, ahora 
pueden comer. Una vez al mes. 
Tentáculos mil tiene la prostitu- 
ción capitalista... 


Claudi Montañá 


presenciar el Festival de Kneb- 
worth Park. Claro que todo depen- 
dería de los grupos que allí actua- 
rán. Francisco Delgado Azuara. c/ 
, Galileo 335, 2.2? 3.3; Tel. 
250 78 28. Barcelona, 14. 
MARKET 
o NOTAS: Vende discos de larga du- 
ración españoles e inéditos. Tam- 
bién vende libros extranjeros con 
notas para guitarra y solfeo. Ja- 
cinto Plaza Lama. c/ Cine 34, 2.2 
B. Tel. 212 08 00, Madrid-24. 
precio de platino las letras en in- 
glés, de los Rolling Stones desde 
“Beggars banquet” en adelante. 
Felipe Risco Chamizo. Avd. del 
Rosario, 18. Tel. 550559. Zafra 
(Badajoz). 
SE BUSCA: Existe una serie sobre 
la historia de la núsica llamada 


ROLLING CANCION: Compra a 


S.0.S. 


KING CRIMSON, “Red” (ARIOLA) 
JOHN CALE, “Fear” (ARIOLA) 


WISHBONE ASH, “There's the rub” (MOVIEPLAY) 

JUDY COLLINS, “Living” (HISPACOX) 

OVIDI MONTLLOR, “A Alcoi” (EDIGSA) 

RAIMON, “Campus de Bellaterra” (MOVIEPLAY) 

VAN MORRISON, “Veedon Fleece” (HISPAVOX) 

FRANK ZAPPA, “Roxy and Elswhere” (HISPAVOX) 
BACHMAN TURNER OVERDRIVE, “Not Fragile”” (FONOGRAM) 
ROBERT WYATT, “Rock bottom” (ARIOLA) 

JIM CAPALDI, “Whale weat again” (ARIOLA) 

JOHNNY WINTER, “John Dawson Winter 111” (CBS) 

JONi MITCHELL, “Miles of aisles”” (HISPAVOX) 

VIOLETA PARRA, “Canta sus últimas composiciones (RCA) 


NICO, “The End” (ARIOLA) 


LED ZEPPELIN, “Physical Graffiti”” (HISPAVOX) 


SPARKS, “Propaganda” (ARIOLA) 


HERBIE HANCKOCK, “Thrust”” (CBS) 
ERIC BURDON, “Sun secrets” (EMI) 


GONG, “You” (ARIOLA) 


JETHRI TULL, “Aqualung” (ARIOLA) 
GUALBERTO, “A la vida, al dolor” (MOVIEPLAY) 


ALVIN LEE, “In flight” (ARIOLA) 
JOE WALSH, “So What” (EMI) 


DISCOS DEL 75 


lacumulados a partir del 1 de enero) 
BRIAN FERRY, “Another time, another place” (ARIOLA) 


ALICE COOPER, “Welcome to my nightmare” (EMI) 


LOS 10 de JUNIO 


(discos aparecidos del 15 de abril al 15 de mayo) 
1) DON Mc LEAN, “Homeless Brother” (ARIOLA) 
2) JOHN LENNON, “Rock'n roll” (EMI) 


SOLA: Vive en Madrid y se en- 
cuentra muy sola; por ello busca 
amigos-as que también se encuen- 


tren solos en la capital. Dice muy - 


claramente que necesita ayuda y 
también la ofrece a quien la nece- 
site. María Concepción López Aja. 
c/ CasteJló 39, 3.%-id. Tel. 
275 35 58. Madrid. 


TODO VALE: Espera cartas de 
gente interesada como él en poesía 
concreta musical. Advierte que la 
infraestructura es parca para que 
nadie se lleve a engaño con eso de 
la poesía concreta. José Luis Pardo 
Torío. c/ Islas Gilbert 11. Tel. 
459 28 06. Madrid. 


GRUPO: Quiere formar grupo que 
tenga como base de repertorio gen- 
te como Dylan, Neil Young y 
otros carreteros, acústicos o como 
quiera llamárseles. Los interesados, 
aunque no tengán armónica, sir- 
ven; que no se corten por ello. 
Julián de la Pecia Alvarez. c/ Mén- 
dez Alvaro, 6. Madrid, 7. (No da 
el teléfono porque nunca se sabe o 
porque no tiene). 


VIAJES 


BARCELONA: Desea viajar de Ma- 
drid a Barcelona (ida y vuelta) gra- 
tis, en caso de que Dylan actúe en 
la Condal. ¿Hay alguien que esté 
de acuerdo con él en que Allman 
Brothers son la mejor banda del 
mundo? . Luis Aguirre de Cárcer. 
c/ Avda. Generalísimo 50. Tel. 
250 21 71. Madrid. 


LONDRES: Busca gente para co- 
lectivizar un viaje a Londres. Se 
trataría de salir de Barcelona para 


“Historia de la música” (Codex). 
Contiene unos discos coleccio- 
nables. El sol le fastidió el número 
uno y agradecería si alguien pu- 
diera conseguirselo. Se paga en pi- 
pas —toneladas si es necesario—, en 
peseticas o en claveles no necesa- 
riamente rojos. Francina Rodrí- 
guez. Travesera de Dalt 36, ático 
2.2, Barcelona. 


MARK LESTER: Compra todos 
los poster de Mark Lester, actor 
inglés protagonista , entre otras, de 
“Oliver”. José Domenech. c/ Gru- 
po La: Paz 6, 5.” 1.3. Tel. 
308 93 32. Barcelona-5. 


LOTE: Por quinientas chufas ven- 


de el siguiente lote: “Osibisa,'” 
*Osibisa Woyaya,” “Back to 
grotn”" y “I'm a writer not a figh- 
ter'', estos dos últimos de Gilbert 
O'Sullivan Joaquín Bonet Gonza- 
lez. c/ Bailen, 37, 4.2 1.2, Telf. 
226 63 42. Barcelona. 


ACORDES: Quiere que le envien 
textos de canciones con los corres- 
pondientes acordes para guitarra. 
Muy gentilmente da las gracias. 
Montserrat Torné. c/ Sant Joan 
d'en Coll s/n. s/teléfono. Manrresa 
(Barcelona). 


LOU: Quiere discos de Lou Red € 
The Velvet Underground Maite Pa- 
rrilla (je). c/ Alicante 31. Tel. 
211 97 51. Barcelona-6. 


URGENTE: Vende una guitarra 
FRAMUS de seis cuerdas por 
4.000 chuchas. Necesita venderla 
urgentemente. Escribir para cita. 
Jaime Casusi. c/ Isla de Arosa, 10. 
Madrid-35. 


3) SIS “Qualsevol nit pot sortir el sol”” (EDIGSA) ' 

4) GORDON LIGHTFOOT, “Col on the shoulder” (HISPAVOX) 

5) CHICK COREA, “No mystery” (POLYDOR) 

6) CAPTAIN BEEFHEART, “Bluejeans 8: Moobeams” (ARIOLA) 

7) CAN, “Soon over babaluma”” (ARIOLA) 

8) STEELEYE SPAN, “Commoners crown” (ARIOLA) 

9) ERIC CLAPTON, “There's one in every crowd” (POLYDOR) 
10) JOHN MARTYN, “Sunday's child” (ARIOLA) 


A RELLENAR INDISPENSABLEMENTE PARA PUBLICAR UN 


NOMBRE 

DIRECCION 

CIUDAD Y PROVINCIA 

TEXTO DEL ANUNCIO bonccinconcoooracraronccocorooriorannoseronaronconoarocanacaninasa 


NOTA.— “Vib—Parade” constituye una relación orientativa de los 
discos aparecidos en el mercado según la opinión del equipo de 
redacción de VIBRACIONES. En modo alguno retende reflejar ni 
las ventas ni la aceptación popular, sino el interés que en función 
de su calidad les merece a los especialistas de nuestra publicación. 


Remitir este cupón a: VIBRACIONES/PEQUEÑOS ANUNCIOS 
Caspe, 78 - Barcelona-10, 
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Lego ROCKYCHET TIENE ADEMAS UN 
GRAN AMOR ... El GORUA BALDOMERO, RE- 
GALO DE UN GRAN SEÑOROIN CHILENO 
POR SU BUEN COMPORTAMIENTO... 


Í 
PESAR DE TENERLO TODO, UN 
ROCKYQHET SIGUE TRISTE Y | 
RESTRENIDO ... POBRE, 


ROCKYCHE7... 
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LP AS ROCKYCHET PARTIÓ EN BUSCA 


y AELA FELICIDAD Y DELAS PARTITURAS MAGICAS 
=> DEGIGANTES Y CABEZUDOS “ “LA CORTE DEL FAÑRADU ” 


S 4LA REVOLTOSA *“DOW QUIAITÍN 
£L AMARGAO / ETC, ERC... BY A O 


Tras ''Wonderworld'', su último disco, 
Uriah Heep se hunde. Y esto era algo ine- 
vitable, totalmente previsible tras la falta de 
ideas y originalidad que caracterizaba las 
últimas grabaciones. Sin embargo, analizan- 
do detenidamente la obra del grupo. Uriah 
Heep resulta en conjunto desconcertante: El 
primer disco, ““Very'eavy very'humble””, 
con una portada macabra, en la que un ros- 
tro cubierto de telarañas babea moribundo, 
apuntaba tanto visual como musicalmente 
hacia un línea parecida a la de Black Sab- 
bath primera época; piezas de construcción 
compacta, dura, y sonido diabolicamente 
inquietante. De esta grabación se extrajo 
una pieza, ''Gipsy'', para single, que es el 
más claro exponente de lo que hacía el gru- 
po en aquella época. 

Formaban el quinteto David Byron, cantan- 
te, Mick Box, guitarra, Ken Hensley, órgano, 
guitarra y compositor de la mayoría de los 
temas. El bajo, Paul Newton y Alex Napier, 
serían los que menos tiempo permanecerían 
en el grupo. Y esto según palabras del pro- 
pio Byron parece ser una de las maldiciones 
que ha perseguido durante mucho tiempo al 
conjunto, ya que a lo largo de los siguientes 
discos, los cambios de bajo y batería se han 
ido sucediendo a un ritmo alarmante; entre 
el primer y segundo álbum, Ollie Olson co- 
mo batería y Mark Clark como bajo suplirían 
a los anteriores sin llegar a grabar siquiera, 
porque para el segundo LP, la formación 
variaba de nuevo. 

“Salisbury”. Segunda obra del grupo y qui- 
zá la precoz consagración. Seis piezas per- 
fectas, algunas de ellas, como el caso de 
“The Park'” dotadas de una gran belleza 
lírica, o “Lady in black'*, con unos coros de 
reminiscencias hebraicas y un ritmo pesado, 
pero en absoluto falto de elegancia. 

Y naturalmente la pieza que da nombre al 
disco, ocupando casi enteramente una cara; 
con una orquestación regia, repleta de origi- 
nalidad y unas cabalgadas musicales en las 
que Box y Hensley demostraban su virtuo- 
sismo, sin caer en ningún momento en una 
simple demostración de habilidad. 

Sin embargo..., el tercer disco, ''Look at 
yourself'” significaba, a la par que el ya 
habitual cambio de bajo y batería, el inicio 
de un lento descenso. Tan sólo una pieza a 
destacar, '“July morning'”, en la que los 
Heep conservaban aún todo su encanto 
poético y que contaba con un invitado de 
excepción, Manfred Mann. 

A partir de este momento, con Lee Kerslake 
y Gary Thain, batería y bajo respectiva- 
mente, Uriah Heep se lanza de lleno a un 
mediocre heavy metal rock. 

“Demons and Wizards””, '“Magicians Birth- 
day'', ''Uriah Heep live'', '“Sweet Free- 
dom'' son discos que se han ido sucedien- 
do hasta llegar al último, donde la primitiva 
fuerza de este grupo, ya bastante debilitada 
por el viaje a través de unas grabaciones 
progresivamente monótonas, se diluye 
completamente. Llegan al punto de autopla- 
giarse, '“Something or nothing” es un cal- 
co, bastante anémico, de ''Easy livin'”', anti- 
gua pieza del grupo; y en las actuaciones, 
como unos Geordie cualquiera, el bajo se 
sube encima del cantante..., Uriah Heep se 
hunde. 

Ken Hensley, el lider y compositor, empieza 
a darse cuenta y hace la típica escapada en 
solitario, asegurando que esto no tiene nada 
que ver con la disolución de los Heep. Gra- 
ba el LP *“Proud Words on a Dusty Shelf'* 
queriendo explotar una imagen de '“baladis- 
ta”. Canciones sencillas con buenos arre- 
glos. Ahora ha vuelto a repetir la experien- 
cia recuperando a Mark Clark, que por fin 
ha conseguido grabar con Hensley después 
de su frustrado paso por Uriah Heep. 
Pero la solución no es esta, a nivel de 
show-bussines se ven las cosas de otra 
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manera. Acostumbra a pasar que tras la 
disolución de un grupo, mientras que los 
superstars solucionan rápidamente su futu- 
ro, los demás componentes no lo tienen tan 
fácil, aunque conserven contrato con la 
antigua casa discográfica. Tras la disolución 
de Crimson, el bajo, John Wetton, pasó 
fugazmente por Roxy, aunque no llegó a 
grabar ni un álbum con ellos y práctica- 
mente estuvo solo durante una gira. Estaba 
sin trabajo pero con la etiqueta de haber 
pasado por King Crimson. 

Justamente lo que Island necesitaba para 
levantar al maltrecho Uriah Heep, gente 
nueva y con el suficiente prestigio, ¿Quizás 
un nuevo lider? El viejo, Ken Hensley, se 
mostraba satisfecho por la incorporación de 
Wetton al grupo, pero intentaba, de todos 
modos, quitarle importancia. 

—Es cierto —decia—, al principio haces 
una cosa, resulta que se vende bien e 
irremisiblemente te vas quedando en 
eso sin evolucionar. Wetton trae sangre 
nueva, también compone, vendrá muy 
bien pues hacía tiempo que nos había- 
mos quedado en los mismo. 

Llega a extrañar tanta humildad en alguien 
con la solera de Hensley, procedente de los 
míticos “The Gods'” de donde salieron 
Mick Taylor y Greg Lake, pero la situación 
de Uriah Heep exigía esta toma de concien- 
cia olvidando los divismos. 

—Cuando nos reuníamos sólo hablába- 
mos de taxas y de problemas legales y 
comerciales, de negocios y cosas por el 
estilo, aquello parecía un banco y me 
molestaba profundamente, nos había- 
mos olvidado de la música y para mí es- 
to siempre ha sido lo primero. 

Sin embargo el grupo no ha llegado a disol- 
verse, imagino que deben haber surgido las 
suficientes presiones de Island para no per- 
der un nombre con el que todavía se puede 
hacer algo. A pesar de que otro de sus 
componentes, el cantante David Byron, se 
haya decidido también a grabar un álbum 
solo y con músicos ajenos a Uriah Heep, ni 
siquiera ha querido a Hensley entre sus 
colaboradores. Ken me decía lacónicamente 
que él tampoco lo había querido en el suyo, 
que ha grabado únicamente con Clark y un 
percusionista yanqui conocido por 
“Buggs”', viejo amigo suyo, mientras que 
Mike Gibbs se ha encargado de los arreglos 
orquestales de ''Eager to Please””, título de 
su último álbum. 

Ahora piensan empezar a trabajar junto con 
el frippeano Wetton, esperando el momento 
de un renacimiento que podría ser la consa- 
gración definitiva a nivel de supergrupo o el 
hundimiento en una mediocridad total. 

Al tanque de “'Salisbury'' se le aflojaron los 
tornillos y la muy humilde y pesada telaraña 
está completamente llena de polvo. ¿Qué 
hacer? 


URNA 
ECO 


COMO 
LEVINITAR 
UN 
GRUPO? 


HABLA KEN HENSLEY 
EL VIEJO LIDER 
Desde Londres: J.M. Martí y Oriol Llopis 


John Wetton, el nuevo refuerzo 


¿Dónde están los últimos vestigios de cohe- 
rencia y homogeneidad en los que nuestra 
sacrosanta civilización occidental asentaba 
sus reales e impartía la verdad absoluta, 
dictaba la ética, la estética y la moral? 
¿Dónde están los restos fúnebres de aque- 
llos tiempos en los que todo tenía una ex- 
plicación racional, en que el purismo y la 
ortodoxia realizaban las últimas jugadas 
posibles del tablero que habían inventado? 
Se acabaron las posibilidades de las reglas 
del juego. El pez empezó por la cola y aca- 
bó comiéndose la cabeza. La cultura oficial 
lleva ya tiempo desmoronándose poco a 
poco su monolítica imagen se va resque- 
brajando. Por un lado trata de integrar o 
asimilar posturas heterodoxas y por otro, 
son los propios sabios del sistema los que 
se escapan por la puerta trasera. 

Stomu Yamash'ta es un músico procedente 
del conservatorio, a los catorce años había 
ya escrito una banda sonora para una 
película, y antes de los veintiuno le habían 


dedicado conciertos compositores contem- 
poráneos de la categoría de Darius Milhaud, 
Maxwell Davies y Hans Werner Henze, con 


el que posteriormente grabaría una serie de 


piezas para la Deutsche Grammophon. Des- 
pués fue la banda sonora del film de Russell 
“The Devils'* y del de Kurosawa, ''Sanju- 
ro''. Tuvo una rápida ascensión, fue a Esta- 
dos Unidos bajo contrato de la Orquesta de 
Cámara de Chicago, estuvo en ella varias 
temporadas y acudió a llamada de su amigo 
Hans Werner Henze para la presentación 
mundial de la obra de este último ''Cima- 
rron”'. Yamashta fue recibido al estilo con 
el que se les hacen los honores a los céle- 
bres instrumentistas rusos, como si de Da- 
vid Oistrakh se tratara. Pero... 

Brian Gascoigne, pianista de jazz y profesor 
de la Berklee School of Music de Boston, se 
cruzó en su camino, se hicieron grandes 
amigos, el mundo del jazz, del free-jazz y 
después del rock, empezaron a seducirle, su 
visión sobre el mundo de la música clásica 


EL ESPECTACULO 
IGNORADO DE 


se fue haciendo más crítica al ver lo que te- 
nía de elitista y conservadora. 


“Empecé a no aceptar la arbitrariedad y 
el mutuo exclusivismo de las categorías 
entre las que los músicos y composi- 
tores se incluyen, pues esencialmente 
no hay ninguna diferencia entre jazz, 
clásico y pop, excepto en cuanto a su 
aceptación social. Me radicalicé, y desde 
luego, nunca más volveré a vestirme de 
pingúino en ningún caso ni para ningún 
concierto.” 

A partir de este momento la visión artística 
de Yamashta va evolucionando por varios 
senderos. Su inevitable trasfondo oriental y 
místico, mezclado con una formación musi- 
cal ortodoxa y clásica, añadido todo esto a 
una presencia y comprensión del mundo ac- 
tual y de la música rock, provocan un nuevo 
planteamiento de su obra. 


“No puedo decir que me haya decantado 
por lo que se entiende como un músico 


EN MADRID, FRACASO 


El Teatro Monumental de Madrid es eso, 3 la vez que armonioso, lleno de control y 
monumental. La noche que yo fui a ver a precisión. Los personajes son la lluvia, el 
Stomu Yamash'ta y ''Red Budda Theatre”', trueno, el viento o un perro, todos los senti- 
estaba casi vacío, tanto, que a la gente que mientos de amor, violencia, sexo, las mis- 
había pagado setenta y cinco pesetas para mas historias de siempre, la historia de la 
ir al último piso la colocaron en el penúlti- vida, historias con vida que llegan hasta 
mo, todo un detalle, aunque abajo sobraba nosotros utilizando como puente el cuerpo 
sitio por todas partes. Era el quinto día que y la mente de los actores. Casi no hablan, 
actuaban. emiten sonidos que se transforman en can- 
La actuación de principios de año en Bar- tos, en música. Diecisiete actores llenan el 
celona no había llegado a satisfacer, aparte escenario aunque también lo llenarían si 
de algunos momentos altos cuando fuesen muchos menos, porque lo cruzan y 
Yamash'ta se disparaba con sus percusio- rodean en un increíble ballet, utilizan al 
nes, fue floja en su conjunto, faltaba algo. máximo las posibilidades del cuerpo para 
Yese algo era precisamente la parte comunicarnos sentimientos  extremada- 
escenográfica, el '"Red Buddha Theatre'”. mente reales que contrastan con el mundo 
Yamash'ta es música y teatro, su personali- del Japón milenz: > , n «ico. Los músicos 
dad se expresa tanto a través de la imagen están fuera de es.ena, de modo que su 
como del sonido y sólo con su unión se participación en el espectáculo es única- 
realiza plenamente. Pocos son los grupos mente musical. Piano, guitarra, bajo y 
que no hayan introducido parte teatral o de percusión. Su música es un rock muy ela- 
efectos especiales en sus actuaciones en borado que roza en momentos el free jazz y 
directo, efectos grandiosos y apabullantes en otros recuerda a los compositores clási- 
como podrían ser los de ELP o Pink Floyd, cos contemporáneos; con sonidos sueltos y 
imaginativos como Génesis o superperso- percusión violenta, sazonada con sabor 
nales como los de Lou Reed. Al parecer oriental, que unida a lo que vemos en esce- 
quedan pocos que vuelen y hagan volar na, crea un espectáculo que vale la pena ver 
sólo con la música que hacen, como el más de una vez. 

disuelto King Crimson. Al acabar, los cuatro gatos melenudos que 
Hay algo que no puede pasar desapercibido, estábamos en el local, aplaudimos con fuer- 
que no se puede porque se ve, se siente za como para hacer una demostración 
durante toda la actuación, y es que sonora de que Stomu Yamash'ta y su tea- 
Yamas'ta no es occidental sino oriental. El tro del buda rojo nos había hecho pasar ca- 
teatro japonés es música, baile, movimien- si dos horas sin respirar, un poco como en 
to, el movimiento que pueden tener dos otro mundo. 
luchadores orientales, movimiento violento 


Carlos Mir Andreu 


pop, sería imposible para mí. Creo que 
mi posición es intermedia, me queda 
mucho de ortodoxia y me sigue gus- 
tando, por ejemplo, tocar composiciones 
de Cage, Henzel o Stockhausen, sobre- 
todo porque me relaja mucho. Yo estoy 
de acuerdo con lo que hacen, pero tengo 
mi propio camino.” 


Yamashta nació en Kyoto, la antigua capital 


imperial japonesa, su padre, maestro de. 


zen, fue director de la Orquesta Sinfónica 
de Kyoto, y toda su educación refleja una 
base cultural mezcla de Oriente y Occiden- 
te, que a la fuerza determina su producción 
artística. De hecho sigue teniendo constan- 
tes contactos con su país. 


“Voy al Japón una vez al año, cada vez 
descubro gente nueva que hace cosas 
bastante interesante. También me gusta 
mucho la música folk japonesa, pero 
tampoco se puede decir que esté absor- 
bido por este tema, ni es cierto que utili- 


ce la mitología de mi país como fuente 
de inspiración.” 

Después de una serie de interesantes expe- 
riencias con gente de la categoría de Jaki 
Byard del Modern Jazz Quintet, su música 
fue evolucionando. Los primeros resultados 
son un poco flojos, es difícil conjuntar tan- 
tas cosas en tan poco tiempo. Varios con- 
ciertos con diferentes formaciones van 
perfilando lo que puede llegar a ser su 
música. 

“Escucho mi propia música a menudo, 
sobre todo viejas grabaciones e ideas. 
Generalmente no me gusta nada y me 
horroriza, pero me permite seguir mi 
propia evolución.” 

El siguiente paso es ya definitivo, se trata 
de crear un espectáculo mucho más com- 
plejo, reuniendo a actores, bailarines y 
músicos crea el Red Buddha Theatre. 
Durante una de sus visitas anuales al Japón, 
Stomu reunió a bailarines especializados en 
las danzas japonesas Kabuki y Noh, los lle- 


Desde Londres, texto y fotos J. M. 
Martí 


vó a Inglaterra y los tuvo ensayando duran- 
te un tiempo para que realizaran una serie 
de cuadros escénicos que plasmaran el con- 
traste entre la vida japonesa antigua y el 
mundo. moderno. Esto dio lugar a su prime- 
ra pieza, “The man from the East'” que a 
nivel plástico recordaba inevitablemente las 
pinturas de la moderna escuela nipona. 
**The man from the East'' fue una sorpresa 
para todo el mundo, significaba algo muy 
nuevo. La crítica y el público, un nuevo 
público bien diferente del que acudía a oír a 
la Orquesta de Cámara de Chicago, quedó 
maravillado ante un espectáculo total y 
exótico, claro reflejo de las complejas con- 
tradicciones de nuestro siglo. Una perfecta 
y cuidada puesta en escena, toda ella ima- 
ginada y realizada por Yamashta, hasta en 
sus más mínimos detalles. 

“Prefiero hacerlo todo yo, escenografía, 
argumento, dibujar los figurines, la 
música y cualquier detalle, lo que no 
quiere decir que no deje un margen de 
improvisación y colaboración a los que 
trabajan conmigo. Es mucho mejor así, 
pues se adquiere una idea de fondo uni- 
taria y se puede plasmar completa- 
mente. Para trabajar necesito tiempo y 
tranquilidad, sólo así puedo llegar a te- 
ner una visión clara de lo que quiero ha- 
cer. No puedo componer en cualquier si- 
tio, pero cuando estoy bien es muy sen- 
cillo, es como cuando tienes un papel y 
empiezas a imaginar un dibujo y los 
colores y las líneas se van formando 
ante tus ojos.” 

Actualmente Yamashta ha desdoblado, 
hasta cierto punto, su actividad. Por una 
parte sigue dando conciertos como per- 
cusionista con diferentes músicos, entre 
ellos su ““pervertidor”* Brian Gascoigne. Por 
el otro, ha montado su segunda pieza tea- 
tral, ““Raindog'”, el perro de la lluvia, más 
brillante, si cabe, que la primera. Debo con- 
fesar que cuando la vi en Londres me im- 
presionó de tal modo que, después de la 
actuación, cuando estábamos cenando con 
Yamashta en un restaurante (como no! 
japonés!), no pude decir palabra hasta ya 
en los postres y después de innumerables 
vasitos de saké a su temperatura justa, em- 
pecé a coordinar. 

“Salgo siempre muy feliz (very high) ca- 
da noche después de tocar, es lo que 
más me gusta hacer. Aparte de esto no 
encuentro nada mejor, quizá hacer el 
amor, aunque cansa mucho (?). Cada día 
vivo más de.momentos concretos y pro- 
curo relativizar al máximo mis conclu- 
siones.” 

—¿0O sea que estás bastante perdido? 

— Siempre” 
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LA HISTORIA 
DE 
“RAINDOG” 


El perro de la lluvia 


Un monje ambulante (1) llega a un poblado 
en el que se está celebrando un frenético ri- 
tual de la lluvia (2) para pedir que acabe la 
sequía que ha dejado yermas las tierras y 
los lleva a la miseria. Mientras tanto llegan 
al pueblo dos huerfanos que se convierten 
en víctimas de la locura en que la sequía ha 
sumido al pueblo (3). 

Koko (4), la hija del jefe del pueblo, interce- 
de ante su padre por la suerte de los dos ni- 
ños mendigos, pero éste, como toda res- 
puesta, dirige su mirada hacia Hachi, el pe- 
rro (5). 

Hachi llega hasta las puertas del cielo y se 
enfrenta con los dioses del viento (6) y el 
trueno, consiguiendo al final que sea acep- 
tada su petición de lluvia (7). 

El monje revela entonces la recompensa de 
Hachi (8). Por salvar al pueblo se casará con 
la hija del'jefe. Pero durante la ceremonia, 
después de un fascinante ritual de amor (9), 
Hachi muere envenenado. Koko descubre 
que es su padre el asesino y se lo echa en 
cara. El padre arguye que ama más a su hija 
que a su honor pero ella no acepta las razo- 
nes y se da cuenta de que el asesinato ha 
hecho a su padre más parecido a Hachi que 
el propio perro. 

En una acalorada discusión el padre muere 
y el pueblo acusa a Koko de la muerte de su 
padre y es condenada a muerte, pero la 
energía que le proporciona la verdad hace 
que los aldeanos retrocedan ante su pre- 
sencia (10). 

Entonces estalla la tormenta y Koko da a luz 
en medio de la tempestad, en una bellísima 
escena, su hijo completa así el círculo de la 
Vida y la Muerte, todo redeviene (11). 

(N de R.— A destacar que el ritual del amor 
fue suprimido en la versión presentada en el 
Teatro Monumental de Madrid.) 


ELECTIZONI 


JAIME C. BOSCH 


JACK BRUCE BAND: (Palacio Deportes Badalona) 


Sonido: Bastante aceptable. 

Potencia: 3.000W. 

Equipo voces: 16 bafles marca Electro-Sound con altavoces Gauss; 
consta de 8 cajas exponenciales 2 x 16” y 8 cajas reflex 2 x 16''; 6 
trompetas Altec de 100 W. cada una y 8 cajas difusoras de agudos 
con unidades J. B. Lansing. Seis etapas de potencia Crown DC300 
A con Crossower Electro-Sound, y una separación de frecuencias 
de bajos, medios bajos, medios agudos y agudos. Dos equaliza- 
dores gráficos (corrección local) '"sounderasftmen'' modelo RP 10- 
12 y una mesa general de 20 canales. Una mesa de mezclas de 18 
canales usada como escucha con 4 cabezales (etapa de potencia) 
HH 100 W. Para dicha escucha de salida se completaba con 3 chi- 
vatos de una trompeta de 35 W. y un altavoz de 12'' y bafles Elec- 
tro-Sound 2x15'* y una trompeta de 50 W. 

Equipo bajo: 4 bafles Stramp 200 W. (2 x 12'') y una cabeza de la 
misma marca 200 W.; 2 bafles 1x15'" 100 W. 

Equipo teclados: Dos bafles Altec 1 x 15'* y trompeta, 2 eliminator 
Electrovoise, 2 Leslie Sound un piano Steinwoy, 1 clavinet Horner 
D6, un mini sintetizador, un piano Fender Rhodes, un mellotrón, un 
sistentizador Arp, y un órgano Hammond. 

Equipo guitarra: Un amplificador Stramp 200 W. con 2 bafles Mar- 
shall (4 x 15'* cada uno (200 W.), y un bafle Ampeg. En resumidas 
cuentas su sonido fue casi bueno pese a ser la primera actuación 
del grupo en su gira Europea. 


JESUS SALAS (MADRID) 


¿Cómo podría sacar un sonido tan sucio y a la vez tan nítido 
como Jimi Hendrix saca en '*Changes''? ¿Cómo lograba un 
sonido tan incisivo en algunos trozos y tan apagados en 
otros que casi parece un bajo? ¿En qué consiste el fuzz? 
Intentar explicar cómo un guitarrista tan espectacular conseguía 
sonidos tan espectaculares es muy difícil. Usaba mucho la sa- 
turación propia del equipo (Marshall). Respecto a la-parte de wha- 
wha de ''Rainy day'', ''Dream away”', etc. su sonido era muy par- 
ticular pero no imposible de lograr con un equipo como el que 
poseía. 

El fuzz óptimo o perfecto es un buen comprensor; con el fuzz se 
logra la duración o alargamiento de notas no siendo un distor- 
sionador o lo que es lo mismo un pre amplificador. 


DE SAMUEL B. (MADRID) 


Tengo un tocadiscos con planto Dual 10107 cassette 
nacional. Al poner en marcha el amplificador para oír 
música grabada también se conecta el plato giradiscos. 
¿Podría poner un interruptor para conectar y desconectar el 
plato giradiscos a voluntad? 

Tienes que levantar el plato, abrir la tapa inferior del mueble e inter- 
calar el interruptor en cualquier hilo de los dos que van al motor de 
dicho plato. 


EQUIPOS ELECTRONICOS ESPECIALES, SA. 
Numancia, 133 - Tel. 259 04 27 - Barcelona-14 


Equipos Alta Fidelidad 


JUAN JOAQUIN SILVESTRE (ALICANTE) 


¿Qué aguja tengo que usar para oir los discos actuales de 
música pop, la normal o la microsurco? 

Piensa que la música actual se graba en disco LP y en microsurco 
45 revoluciones (pequeño). Yo te recomendaría que usaras siempre 
la microsurco. 


JAVIER ESCANED BARBOSA (VIGO) 


Quiero comprar una guitarra de segunda mano un poco 
cómoda de mástil y caja, y adaptarle pastillas Gibsón Les 
Paul para conseguir un buen sonido. ¿Cómo conectaré las 
pastillas? y si deseo montarme un amplificador ¿qué 
unidades de efectos (Trémolo), por ejemplo podre construir 
para alcanzar un buen equipo? 

Tu primera pregunta ya tuve ocasión de contestarla a otro lector e 
inclusive dibujarle un esquema de conexionado de pastillas e in- 
terruptor de selección, (Vibraciones 2 de noviembre). En cuanto a tu 
segunda pregunta, una potencia recomendada puede ser del orden 
de 100 W. y un buen previo con su equalización bien corregida. En 
cuanto a efectos incorporados sólo es necesario para completar un 
buen equipo poseer un equalizador como mínimo de 5 canales. 


FERNANDO GEGUNDEZ (BILBAO) 


Tengo un tocadiscos Bettor Dual modelo EF-43 estereo y un 
cassette Sanyo; no comprendo lo que me ocurre ya que las 
grabaciones salén pésimas incluso en trozos o pasajes 
débiles de la música y por el contrario en pasajes fuertes 
suena como unos **Chass'”* cuando hay trozos de batería. 
¿Sabes alguna manera de evitarlo o de conectar de alguna 
forma para que no se reproduzca tan defectuosamente? 
No eres el único al que le ocurren cosas parecidas con el acopla- 
miento de tocadiscos con casettes grabando en directo. Lo más 
probable es que satures la entrada del grabador o que por proximi- 
dad del micro con el bafle llegues a saturar la caja del micro. 1." la 
distancia tiene que ser aproximadamente de unos 40 cm. co- 
mo mínimo y es muy importante saber regular en todo momento 
el volumen de grabación del cassette. Normalmente se graba 
bastante bajo de nivel para no provocar saturación. Si el poten- 
ciómetro está numerado ponlo a una cuarta parte de su recorrido. 
Espero que tengas suerte. 


JOSE LUIS LLOVET (BARCELONA) 


¿Qué es una etapa de potencia? ¿Qué importancia tiene la 
sensibilidad de entrada con respecto a su salida de po- 
tencia? 

Una etapa de potencia es un amplificador que está destinado a su- 
ministrar energía a los altavoces con una respuesta completamente 
líneal en todas las frecuencias audibles y con una distorsión mínima 
a plena potencia. 

Normalmente dicha etapa de potencia consta de entradas y salidas 
para conectar cualquier tipo de preamplificador que se adapte 
correctamente. En la actualidad se fabrican etapas de potencia muy 
potentes partiendo de altas tensiones y, por lo tanto, grandes fuen- 
tes de energía. Para finalizar te diré que la mayoría constan de 
vúmetros para medir potencia de pico y tener en todo momento un 
control de la salida. 

Es muy importante como ya te he dicho anteriormente que la co- 
nexión previa y etapa de potencia sea lo más perfecta posible; esto 
quiere decir que la etapa de potencia va en función de la salida de 
previo ya que hoy se trabaja con una sensibilidad del orden de 1'5v. 
a 2 volt. por canal o etapa. 


Equipos Quadrafónicos para grupos hasta 1000 watios 
(voces) 

CAJAS EXPONENCIALES Y REFLEX 

TROMPETAS y equipos especiales en general 


ITA, y SIEMPRE... 


ATAN A dE Sly 
AÑ E ed 


Ñ nO e SANA NES 
PODRAS ENCONTRAR ESTE ALBUM en K105K05 y LIBRERIAS 
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Otra novedad de los inventores de la cinta magnética: 


Cintas LH super 


50 o de mejora en sonido, en 
cassettes y cintas magnéticas. 


LH-super tiene Super-óxido puro. 
Comparándolo con el óxido de 

hierro LH, en esta cinta se emplean 
particulas de óxido aún más pequeñas 
y finas. 


Así se consigue la condición óptima 
para reducir el ruido de fondo. Una de 
las importantes ventajas del efecto 
LH-super. 


La cinta LH-super tiene una elevada 
densidad. High Density: Más partículas 
de óxido almacenadas en la cinta, 

de una forma condensada y alineadas 
magnéticamente. Esto proporciona 
una respuesta «Super», tanto para las 
más bajas como para las más altas 
trecuencias. 


50 %o de mejora en sonido. 


Oxido LH-super 
denso. fino 


Superior dinámica en todos los 
magnetófonos. 


Las cassettes LH-super ofrecen la 
máxima calidad de sonido. Tanto en 
Recorders de elevado precio como en 
los aparatos más sencillos. 


La nueva técnica BASF LH-super 
proporciona más dinámica en toda la 
gama de frecuencias. 


[| Dinámica super] | ;317: 
4 4 y 7 O O 0 O A 


También las cassettes 

LH-super llevan la 

Mecánica Especial SM, z 
p Special 


para un preciso Mechanism 
deslizamiento de la cinta. rms ronda 


Optima relación coste/alta fidelidad 


Empleada en cualquier magnetófono 
y a cualquier velocidad, la cinta en 
carrete LH-super ofrece una sensible 
mejora de respuesta. Incluso a 

4,75 cm/seg. y en un moderno 
magnetófono, la LH-super alcanza la 
Norma DIN de Alta Fidelidad. 


